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Notices

REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH 
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

ASUS Recycling/Takeback Services
ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for 
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly 
recycle our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to 
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Federal Communications Commission Statement
This device complies with FCC Rules Part 15. Operation is subject to the following two conditions:
• This device may not cause harmful interference.

• This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The use of a shielded-type power cord is required in order to meet FCC emission limits and to 
prevent interference to the nearby radio and television reception. It is essential that only the 
supplied power cord be used. Use only shielded cables to connect I/O devices to this equipment. 
You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void your authority to operate the equipment.

(Reprinted from the Code of Federal Regulations #47, part 15.193, 1993. Washington DC: Office 
of the Federal Register, National Archives and Records Administration, U.S. Government Printing 
Office.)
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FCC Radio Frequency (RF) Exposure Caution Statement

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate this equipment. “The manufacture declares that 
this device is limited to Channels 1 through 11 in the �.4GHz frequency by specified firmware 
controlled in the USA.”

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. To maintain compliance with FCC RF exposure compliance requirements, please 
avoid direct contact to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the 
specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance.

IC Radiation Exposure Statement for Canada
This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirements, please avoid 
direct contact to the transmitting antenna during transmitting. End users must follow the specific 
operating instructions for satisfying RF exposure compliance.
Operation is subject to the following two conditions:
• This device may not cause interference and

• This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device.

To prevent radio interference to the licensed service (i.e. co-channel Mobile Satellite systems) this 
device is intended to be operated indoors and away from windows to provide maximum shielding. 
Equipment (or its transmit antenna) that is installed outdoors is subject to licensing.

Déclaration d'Industrie Canada relative à l’exposition aux ondes radio 
Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiations d’Industrie Canada définies pour 
un environnement non-contrôlé. Pour maintenir la conformité avec les exigences d'exposition RF IC, 
veuillez éviter tout contact direct avec l'antenne pendant l'émission. Les utilisateurs finaux doivent 
suivre les instructions de fonctionnement spécifiques pour satisfaire la conformité aux expositions RF.
Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : 
• Cet appareil ne peut pas causer d'interférence, et 

• Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui pourraient causer 
un fonctionnement non souhaité de l'appareil.

Pour éviter les interférences radio avec le service sous licence (c'est à-dire le partage de canal 
avec les systèmes de téléphonie satellite), cet appareil est destiné à être utilisé en intérieur et loin 
des fenêtres pour fournir un blindage maximal. Tout appareil (ou son antenne d'émission) qui est 
installé en extérieur est sujet à cette licence. 

Wireless Operation Channel for Different Domains
N. America �.41�-�.46� GHz Ch01 through CH11
Japan �.41�-�.484 GHz Ch01 through Ch14
Europe ETSI �.41�-�.47� GHz  Ch01 through Ch13



7

CE Mark Warning

CE marking for devices without wireless LAN/Bluetooth
The shipped version of this device complies with the requirements of the EEC directives �004/108/
EC “Electromagnetic compatibility” and �006/95/EC “Low voltage directive”.

  

CE marking for devices with wireless LAN/ Bluetooth
This equipment complies with the requirements of Directive 1999/5/EC of the European Parliament 
and Commission from 9 March, 1999 governing Radio and Telecommunications Equipment and 
mutual recognition of conformity.
This equipment may be operated in all members of the EU. Some areas of France have a restricted 
frequency band. This equipment may be used indoor only.

低功率射頻電機設備警語
依據低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自

變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十四條

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及乾擾合法通信；經發現有乾擾現象

時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。

低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

與5.25GHz 至5.35GHz 區域內操作之

無線設備的警告申明

工作頻率5.250~5.350GHz 該頻率限於室內使用

VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement

Macrovision Corporation Product Notice
This product incorporates copyright protection technology that is protected by method claims 
of certain U.S. patents and other intellectual property rights owned by Macrovision Corporation 
and other rights owners. Use of this copyright protection technology must be authorized by 
Macrovision Corporation, and is intended for home and other limited viewing uses only unless 
otherwise authorized by Macrovision Corporation. Reverse engineering or disassembly is 
prohibited. 

Lithium-Ion Battery Warning
 

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same 
or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according 
to the manufacturer’s instructions.
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Safety information

Disconnect the AC power and peripherals before cleaning. Wipe the Desktop PC using a clean 
cellulose sponge or chamois cloth dampened with solution of nonabrasive detergent and a few 
drops of warm water then remove any extra moisture with a dry cloth.

• DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been 
damaged.

• DO NOT expose to dirty or dusty environments. DO NOT operate during a gas leak.

• DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the Desktop 
PC.

• DO NOT expose to strong magnetic or electrical fields.

• DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during 
electrical storms.

• Battery safety warning: DO NOT throw the battery in fire. DO NOT short circuit the contacts. 
DO NOT disassemble the battery.

• Use this product in environments with ambient temperatures between 0˚C (3�̊F)and 35˚C 
(95̊F).

• DO NOT cover the vents on the Desktop PC to prevent the system from getting overheated.

• DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

• To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet 
before relocating the system.

• Seek professional assistance before using an adapter or extension cord. These devices could 
interrupt the grounding circuit.

• Ensure that your power supply is set to the correct voltage in your area. If you are not sure 
about the voltage of the electrical outlet you are using, contact your local power company.

• If the power supply is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service 
technician or your retailer.
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Conventions used in this guide
To ensure that you perform certain tasks properly, take note of the following symbols used 
throughout this manual.

  DANGER/WARNING:  Information to prevent injury to yourselfInformation to prevent injury to yourself  
 when trying to complete a task. 

  CAUTION: Information to prevent damage to the componentsInformation to prevent damage to the components  
 when trying to complete a task. 

  NOTE: Tips and additional information to help you complete aTips and additional information to help you complete a  
 task.

  IMPORTANT: Instructions that you MUST follow to complete a  
 task. 

Where to find more information
Refer to the following sources for additional information and for product and software updates.

 ASUS websites

 The ASUS website provides updated information on ASUS hardware and software products. 
Refer to the ASUS website www.asus.com.

 ASUS Local Technical Support

 Visit ASUS website at http://support.asus.com/contact for the contact information of local 
Technical Support Engineer. 

www.asus.com
http://support.asus.com/contact
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Package contents

• If any of the above items is damaged or missing, contact  your retailer.

• The illustrated items above are for reference only. Actual product specifications may vary with 
different models.

ASUS Essentio Desktop PC Keyboard x1 Mouse x1

Installation Guide

Power cord x1 Installation Guide x1 Warranty card x1

Nero 9 burning software 
DVD x1

Support DVD (optional) x1

Recovery DVD (optional) x1
Antenna (optional) x1
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Chapter 1
Getting started

Getting to know your computer

Front panel

Illustrations are for reference only. The ports and their locations, and the chassis color vary with 
different models.

Welcome!
Thank you for purchasing the ASUS Essentio CM6340 Desktop PC! 
The ASUS Essentio CM6340 Desktop PC provides cutting-edge performance, uncompromised 
reliability, and user-centric utilities. All these values are encapsulated in a stunningly futuristic and 
stylish system casing.

Read the ASUS Warranty Card before setting up your ASUS Desktop PC.

1
2

3

5
6

4

7
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1. USB 2.0 ports.USB 2.0 ports. These Universal Serial Bus �.0 (USB �.0) ports connect to USB �.0 devices such 
as a mouse, printer, scanner, camera, PDA, and others.

2. Microphone port.Microphone port. This port connects to a microphone.

3. Headphone port.Headphone port. This port connects to a headphone or speaker.

4. Power button.Power button. Press this button to turn on your computer.

5. Optical disk drive e�ect button.Optical disk drive e�ect button. Press this button to eject the optical disk drive tray.

6. Optical disk drive bay.Optical disk drive bay. There is an optical disk drive in this bay.

7. MultiMediaCard(MMC) / xD-Picture (�D) / Secure Digital�� (SD) / High Capacity SecureMultiMediaCard(MMC) / xD-Picture (�D) / Secure Digital�� (SD) / High Capacity Secure 
Digital��(SDHC) / Memory Stick Pro��(MS/PRO) card slot. Insert a supported memory card 
into this slot.

Rear panel

1

3

5

4

6

7

6
10 9 8

11

13

14

15

16
2

1. Power connector.Power connector. Plug the power cord to this connector.

2. Voltage selector switch.Voltage selector switch. Switch to select the appropriate system input voltage.

3. PS/2 keyboard port (purple). This port is for a PS/� keyboard.

4. HDMI port.HDMI port. This port is for a High-Definition Multimedia Interface (HDMI) connector, and is 
HDCP compliant allowing playback of HD DVD, Blu-ray, and other protected content.

5. DVI-D port.DVI-D port. This port is for any DVI-D compatible device and is HDCP compliant allowing 
playback of HD DVD, Blu-ray, and other protected content.

12
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• DO NOT connect a keyboard / mouse to any USB 3.0 port when installing Windows® operating 
system.

• Due to USB 3.0 controller limitation, USB 3.0 devices can only be used under Windows® OS 
environment and after the USB 3.0 driver installation.

• USB 3.0 devices can only be used as data storage only.

• We strongly recommend that you connect USB 3.0 devices to USB 3.0 ports for faster and 
better performance for your USB 3.0 devices.

6. USB 2.0 ports.USB 2.0 ports. These Universal Serial Bus �.0 (USB �.0) ports connect to USB �.0 devices such 
as a mouse, printer, scanner, camera, PDA, and others.

7. USB 3.0 ports.USB 3.0 ports. These Universal Serial Bus 3.0 (USB 3.0) ports connect to USB 3.0 devices such 
as a mouse, printer, scanner, camera, PDA, and others.

8. Line In port (light blue).Line In port (light blue). This port connects to a tape, CD, DVD player, or other audio 
sources.

9. Line Out port (lime).Line Out port (lime). This port connects to a headphone or speaker. In a 4, 6, or  
8-channel configuration, the function of this port becomes Front Speaker Out.

10. Microphone port (pink). This port connects to a microphone.

Refer to the audio configuration table below for the function of the audio ports in a �, 4, 6, or 
8-channel configuration.

 Audio 2, 4, 6, or 8-channel configuration

Port 2-channel 4-channel 6-channel 8-channel
Light Blue (Rear panel) Line In Rear Speaker Out Rear Speaker Out Rear Speaker Out
Lime (Rear panel) Line Out Front Speaker Out Front Speaker Out Front Speaker Out
Pink (Rear panel) Mic In Mic In Bass/Center Bass/Center
Lime (Front panel) – – – Side Speaker Out

Activity/Link LED                            Speed LED
Status Description Status Description
OFF No link OFF 10Mbps connection
ORANGE Linked ORANGE 100Mbps connection
BLINKING Data activity GREEN 1Gbps connection

LAN port

SPEED 
LED

ACT/LINK 
LED

11. Expansion slot brackets.Expansion slot brackets. Remove the expansion slot bracket when installing an expansion 
card.

12. ASUS WLAN Card (on selected models only).ASUS WLAN Card (on selected models only). This optional WLAN card allows your 
computer to connect to a wireless network.

13. LAN (RJ-45) port.LAN (RJ-45) port. This port allows Gigabit connection to a Local Area Network (LAN) 
through a network hub.

 LAN port LED indications
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14. VGA port.VGA port. This port is for VGA-compatible devices such as a VGA monitor.

15. PS/2 mouse port (green). This port is for a PS/� mouse.

16. Air vents.Air vents. These vents allow air ventilation.

DO NOT block the air vents on the chassis. Always provide proper ventilation for your computer.

Setting up your computer
This section guides you through connecting the main hardware devices, such as the external 
monitor, keyboard, mouse, and power cord, to your computer.

Connecting an external monitor

Using the onboard display output ports
Connect your monitor to the onboard display output port.

To connect an external monitor using the onboard display output ports:

1. Connect a VGA monitor to the VGA port, or a DVI-D monitor to the DVI-D port, or an HDMI 
monitor to the HDMI port on the rear panel of your computer.

�. Plug the monitor to a power source.
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• If your computer comes with an ASUS Graphics Card, the graphics card is set as the primary 
display device in the BIOS. Hence, connect your monitor to a display output port on the 
graphics card.

• To connect multiple external monitors to your computer, refer to Connecting multiple 
external monitors in Chapter 3 of this user manual for details.

Connecting a USB keyboard and a USB mouse
Connect a USB keyboard and a USB mouse to the USB ports on the rear panel of your computer.
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Connecting the power cord
Connect one end of the power cord to the power connector on the rear panel of your computer 
and the other end to a power source.
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Turning your computer ON/OFF
This section describes how to turn on/off your computer after setting up your computer.

Turning your computer ON
To turn your computer ON:

1. Turn your monitor ON.

�. Press the power button on your computer.

3. Wait until the operating system loads automatically.

Turning your computer OFF
To turn your computer OFF:

1. Close all running applications.

�. Click  on the Windows® desktop.

3. Click  to shut down the operating system.

Power button
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Chapter 2
Using Windows® 7

Starting for the first time
When you start your computer for the first time, a series of screens appear to guide you in 
configuring the basic settings of your Windows® 7 operating system.

To start for the first time:

1. Turn your computer on. Wait for a few minutes until the Set Up Windows screen appears.

�. From dropdown list, select your language, then click Next.

3. From the dropdown lists, select your Country or region, Time and currency, and Keyboard 
layout, then click Next.

4. Key in uniques names for the user name and computer name, then click Next.

5. Key in the necessary information to set up your password, then click Next. You may also click 
Next to skip this step without entering any information.

If you want to set up a password for your account later, refer to the section Setting up a user 
account and password in this chapter.

6. Carefully read the license terms. Tick I accept the license terms and click Next.

7. Select Use recommended settings or Install important updates only to set up the security 
settings for your computer. To skip this step, select Ask me later.

8. Review your date and time settings. Click Next. The system loads the new settings and   
restarts. You may now start using your computer.
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Using Windows® 7 desktop

Using the Start menu
The Start menu gives you access to programs, utilities, and other useful items on your computer. It 
also provides you with more information about Windows 7 through its Help and Support feature.

Launching items from the Start menu
To launch items from the Start menu:

1. From the Windows® taskbar, click the Start icon .

�. From the Start menu, select the item that you want to launch.

You may pin programs that you want constantly displayed on the Start menu. For more details, 
refer to the section Pinning programs on the Start menu or taskbar on this chapter.

Click the Start icon  > Help and Support to obtain more information about Windows® 7.

Using the Getting Started item
The Getting Started item on the Start menu contains information about some basic tasks such as 
personalizing Windows®, adding new users, and transferring files to help you to familiarize yourself 
with using Windows® 7.

To use the Getting Started item:

1. From the Windows® taskbar, click the Start icon  to launch the Start menu.

�. Select Getting Started. The list of available tasks appears.

3. Select the task that you want to do.

Using the taskbar
The taskbar allows you to launch and manage programs or items installed on your computer.

Launching a program from the taskbar
To launch a program from the taskbar:

• From the Windows® taskbar, click an icon to launch it. Click the icon again to hide the 
program.

You may pin programs that you want constantly displayed on the taskbar. For more details, refer 
to the section Pinning programs on the Start menu or taskbar on this chapter.



EN
G

LISH

EN
G

LI
SH

ASUS CM6340 �3

EN
G

LISH

EN
G

LI
SH

Pinning items on the �umplists
When you right-click an icon on the taskbar, a jumplist launches to provide you with quick-access 
to the program’s or item’s related links.You may pin items on the jumplist such as favorite websites, 
often-visited folders or drives, or recently played media files.

To pin items to the �umplist:

1. From the taskbar, right-click an icon.

�. From the jumplist, right-click the item that you want to pin, then select Pin to this list.

Unpinning items from the �umplist
To unpin items from the �umplist:

1. From the taskbar, right-click an icon.

�. From the jumplist, right-click the item that you want to remove from the jumplist, then select 
Unpin from this list.

Pinning programs on the Start menu or taskbar
To pin programs on the Start menu or taskbar:

1. From the Windows® taskbar, click the Start icon  to launch the Start menu.

�. Right-click the item that you want to pin on the Start menu or taskbar.

3. Select Pin to Taskbar or Pin to Start menu.

You may also right-click on the icon of a running program on the taskbar, then select Pin this 
program to taskbar.

Unpinning programs from the Start menu
To unpin programs from the Start menu:

1. From the Windows® taskbar, click the Start icon  to launch the Start menu.

�. From the Start menu, right-click the program that you want to unpin, then select Remove 
from this list.

Unpinning programs from the taskbar
To unpin programs from the taskbar:

1. From the taskbar, right-click the program that you want to remove from the taskbar, then 
select Unpin this program from taskbar.
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Using the notification area
By default, the notification area shows these three icons:

Action Center notification

Click this icon to display all the alert messages/notifications and launch the Windows® Action 
Center.

Network connection

This icon displays the connection status and signal strength of the wired or wireless network 
connection.

Volume

Click this icon to adjust the volume.

Displaying an alert notification
To display an alert notification:

• Click the Notification icon , then click the message to open it.

For more details, refer to the section Using Windows® Action Center in this chapter.

Customizing icons and notifications
You may choose to display or hide the icons and notifications on the taskbar or on the notification 
area.

To customize icons and notifications:

1. From the notification area, click on the arrow icon .

�. Click Customize.

3. From the dropdown list, select the behaviors for the icons or items that you want to 
customize.

Managing your files and folders

Using Windows® Explorer
Windows® Explorer allows you to view, manage, and organize your files and folders.

Launching Windows® Explorer
To launch Windows Explorer:

1. From the Windows® taskbar, click the Start icon  to launch the Start menu.

�. Click Computer to launch Windows Explorer.
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Exploring files and folders
To explore files and folders:

1. Launch Windows® Explorer.

�. From the navigation or view pane, browse for the location of your data.

3. From the breadcrumb bar, click the arrow to display the contents of the drive or folder.

Customizing the file/folder view
To customize the file/folder view:

1. Launch Windows Explorer.

�. From the navigation pane, select the location of your data.

3. From the toolbar, click the View icon .

4. From the View menu, move the slider to select how you want to view the file/folder.

You may also right-click anywhere on the View pane, click View, and select the view type that you 
want.

Arranging your files
To arrange your files:

1. Launch Windows Explorer.

�. From the Arrange by field, click to display the dropdown list.

3. Select your preferred arrangement type.

Sorting your files
To sort your files:

1. Launch Windows Explorer.

�. Right-click anywhere on the View pane.

3. From the menu that appears, select Sort by, then select your preferred sorting type.

Grouping your files
To group your files:

1. Launch Windows Explorer.

�. Right-click anywhere on the View pane.

3. From the menu that appears, select Group by, then select your preferred grouping type.
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Adding a new folder
To add a new folder:

1. Launch Windows Explorer.

�. From the toolbar, click New folder.

3. Key in a name for the new folder.

You may also right-click anywhere on the View pane, click New > Folder.

Backing up your files

Setting up a backup
To set up a backup:

1. Click  > All Programs > Maintenance > Backup and Restore.

�. Click Set up backup. Click Next.

3. Select your backup destination. Click Next.

4. Select Let Windows choose (recommended) or Let me choose as your backup mode. 

Restoring your system settings
The Windows® System Restore feature creates a restore point where the computer’s system settings 
are stored at certain time and date. It allows you to restore or undo changes to your computer’s 
system settings without affecting your personal data.

To restore your system:

1. Close all running applications.

�. Click  > All Programs > Accessories > System Tools > System Restore.

3. Follow the onscreen instructions to complete the process.

If you select Let Windows choose, Windows will not back up your programs, FAT-formatted files, 
Recycle Bin files, or temporary files that are 1GB or more.

5. Follow the onscreen instructions to finish the process.
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Protecting your computer

Using Windows® 7 Action Center
Windows® 7 Action Center provides you with alert notifications, security information, system 
maintenance information, and the option to automatically troubleshoot and fix some common 
computer problems.

You may customize the notifications. For more details, refer to the previous section Customizing 
icons and notifications in this chapter.

Launching Windows® 7 Action Center
To launch Windows® 7 Action Center:

1. To launch Windows 7 Action Center, click the Notification icon , then click Open Action 
Center.

�. From Windows 7 Action Center, click the task that you want to do.

Using Windows® Update
Windows Update allows you to check and install the latest updates to enhance the security and 
performance of your computer.

Launching Windows® Update
To launch Windows® Update:

1. From the Windows® taskbar, click the Start icon  to launch the Start menu.

�. Select All Programs > Windows Update.

3. From the Windows Update screen, click the task that you want to do.

Setting up a user account and password
You may create user accounts and passwords for people who will use your computer.

Setting up a user account
To set up a user account:

1. From the Windows® taskbar, click  > Getting Started > Add new users.

�. Select Manage another account.

3. Select Create a new account. 

4. Key in the name of the new user.

5. Select either Standard user or Administrator as the user type.

6. When done, click Create Account. 



�8 Chapter �: Using Windows® 7

EN
G

LISH

EN
G

LI
SH

Setting up a user’s password
To set up a user’s password:

1. Select the user that you would like to set a password.

�. Select Create a password.

3. Key in a password and confirm it. Key in your password’s hint.

4. When done, click Create password.

Activating the anti-virus software 
Trend Micro Internet Security is pre-installed on your computer. It is a third-party anti-virus software 
protecting your computer from virus. It is purchased separately. You have a 30-day trial period after 
activating it. 

To activate Trend Micro Internet Security:

1. Run the Trend Micro Internet Security application.

�. Carefully read the license terms. Click Agree & Activate.

3. Input your e-mail address and select your location. Click Next. 

4. Click Finish to complete the activation.

Getting Windows® Help and Support
Windows® Help and Support provides you with guides and answers in using the applications in 
Windows® 7 platform. 

To launch Windows® Help and Support, click  > Help and Support. 

Ensure that you are connected to the Internet to obtain the latest Windows® online help.
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To remove a USB storage device:

1. Click  from the Windows notification area on your 
computer, then click E�ect USB2.0 FlashDisk.

�. When the Safe to Remove Hardware message 
pops up, remove the USB storage device from your 
computer.

Chapter 3
Connecting devices to your computer 

Connecting a USB storage device
This desktop PC provides USB �.0/1.1 ports on both the front and rear panels and USB3.0 ports on 
the rear panel. The USB ports allow you to connect USB devices such as storage devices. 

To connect a USB storage device: 

 • Insert the USB storage device to your computer.

Front panel Rear panel

DO NOT remove a USB storage device when data transfer is in progress. Doing so may cause data 
loss or damage the USB storage device.



30 Chapter 3: Connecting devices to your computer

EN
G

LISH

EN
G

LI
SH

EN
G

LISH

EN
G

LI
SH

Connecting microphone and speakers
This desktop PC comes with microphone ports and speaker ports on both the front and rear panels. 
The audio I/O ports located on the rear panel allow you to connect �-channel, 4-channel, 6-channel, 
and 8-channel stereo speakers.

Connecting Headphone and Mic

Connecting 2-channel Speakers

LIN
E
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U
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Connecting 4-channel Speakers

Connecting 6-channel Speakers
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Connecting 8-channel Speakers
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Connecting multiple external displays
Your desktop PC may come with VGA, HDMI, or DVI ports and allows you to connect multiple 
external displays. 

Setting up multiple displays
When using multiple monitors, you are allowed to set display modes. You can use the additional 
monitor as a duplicate of your main display, or as an extension to enlarge your Windows desktop. 

To set up multiple displays: 

1. Turn off your computer.

�. Connect the two monitors to your computer and connect the power cords to the monitors. 
Refer to Setting up your computer section in Chapter 1 for details on how to connect a 
monitor to your computer. 

When a graphics card is installed in your computer, connect the monitors on the output ports of 
the graphics card.

For some graphic cards, only the monitor that is set to be the primary display has display during 
POST. The dual display function works only under Windows.
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5. Select the display mode from the Multiple displays: drop-down list.

 •  Duplicate these displays: Select this option to use the additional monitor as a 
duplicate of your main display.

 •  Extend these displays: Select this option to use the additional monitor as an extension 
display. This increases your desktop space. 

 •  Show desktop only on 1 / 2: Select this option to show desktop only on monitor 1 or 
monitor �.

 • Remove this display: Select this options to remove the selected display.

6. Click Apply or OK. Then click Keep Changes on the confirmation message.

3. Turn on your computer. 

4. Do any of the following to open the Screen Resolution setting screen: 

 •  Click  > Control Panel > Appearance and Personalization > Display > Change 
display settings. 

 •  Right click anywhere on your Windows desktop. When the pop-up menu appears, click 
Personalize > Display > Change display settings.
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Connecting an HDTV
Connect a High Definition TV (HDTV) to the HDMI port of your computer. 

• You need an HDMI cable to connect the HDTV and the computer. The HDMI cable is purchased 
separately.

• To get the best display performance, ensure that your HDMI cable is less than 15 meters. 
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Chapter 4
Using your computer

Proper posture when using your Desktop PC
When using your Desktop PC, maintaining the proper posture is necessary to prevent strain to your 
wrists, hands, and other joints or muscles. This section provides you with tips on avoiding physical 
discomfort and possible injury while using and fully enjoying your Desktop PC.

Eye level to the top of 
the monitor screen

Foot rest 90˚ angles

To maintain the proper posture:

• Position your computer chair to make sure that your elbows are at or slightly above the 
keyboard to get a comfortable typing position.

• Adjust the height of your chair to make sure that your knees are slightly higher than your 
hips to relax the backs of your thighs. If necessary, use a footrest to raise the level of your 
knees.

• Adjust the back of your chair so that the base of your spine is firmly supported and angled 
slightly backward.

• Sit upright with your knees, elbows and hips at an approximately 90º angle when you are at 
the PC.

• Place the monitor directly in front of you, and turn the top of the monitor screen even with 
your eye level so that your eyes look slightly downward.

• Keep the mouse close to the keyboard, and if necessary, use a wrist rest for support to  
reduce the pressure on your wrists while typing.

• Use your Desktop PC in a comfortably-lit area, and keep it away from sources of glare such as 
windows and straight sunlight.

• Take regular mini-breaks from using your Desktop PC.
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3. When finished, right-click the memory card drive icon on the Computer screen, click E�ect, 
and then remove the card.

Never remove cards while or immediately after reading, copying, formatting, or deleting data on 
the card or else data loss may occur.

To prevent data loss, use “Safely Remove Hardware and Eject Media” in the Windows notification 
area before removing the memory card.

Using the memory card reader
Digital cameras and other digital imaging devices use memory cards to store digital picture or 
media files. The built-in memory card reader on the front panel of your system allows you to read 
from and write to different memory card drives.

To use the memory card:

1. Insert the memory card into the card slot.

�. Select a program from the AutoPlay window to access your files. 

• If AutoPlay is NOT enabled in your computer, click Windows® 7 Start button on the taskbar, 
click Computer, and then double-click the memory card icon to access the data on it.

• Each card slot has its own drive icon which is displayed on the Computer screen.

• The memory card reader LED lights up and blinks when data is being read from or written to 
the memory card.

• A memory card is keyed so that it fits in only one direction. DO NOT force a card into a slot to 
avoid damaging the card.

• You can place media in one or more of the card slots and use each media independently. Place 
only one memory card in a slot at one time.

1
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Using the optical drive

Inserting an optical disc
To insert an optical disc:

1. While your system is on, press the eject button below the drive bay cover to open the tray.

�. Place the disc to the optical drive with the label side facing up. 

3. Push the tray to close it.

4. Select a program from the AutoPlay window to access your files. 

Removing an optical disc
To remove an optical disc:

1. While the system is on, do either of the following to eject the tray:

• Press the eject button below the drive bay cover.

• Right-click the CD/DVD drive icon on the Computer screen, and then click E�ect.

�. Remove the disc from the disc tray.

If AutoPlay is NOT enabled in your computer, click Windows® 7 Start button on the taskbar, click 
Computer, and then double-click the CD/DVD drive icon to access the data on it.

1

2

3
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Using the multimedia keyboard  
(on selected models only)

The keyboard varies with models. The illustrations on this section are for reference only. 

The special function keys only work on Windows® Vista / Windows® 7 operating systems. 

ASUS PRIMA�/KB2621 keyboard

Keys Description

1.
Decreases the system volume.

�.
Turns the volume’s mute mode on/off.

3.
Increases the system volume.

4.
Goes to the previous track in a media 
player.

5.
Plays or pauses playback in a media 
player.

6.
Goes to the next track in a media player. 

2

4

331

5 6
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Hot keys Description

1. 
Turns the volume’s mute mode on/off.

�. 
Decreases the system volume.

3. 
Increases the system volume.

ASUS KB34211 modern wired keyboard

1 2 3

The special function keys only work on Windows® Vista / Windows® 7 / XP operating systems. 

ASUS PK1100 wired keyboard
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Chapter 5
Connecting to the Internet

Connecting via a DSL/cable modem
To connect via a DSL/cable modem:

1. Set up your DSL/cable modem.

Wired connection
Use an RJ-45 cable to connect your computer to a DSL/cable modem or a local area network (LAN).

Modem

RJ-45 cable

�. Connect one end of an RJ-45 cable to the LAN (RJ-45) port on the rear panel of your 
computer and the other end to a DSL/cable modem.

Refer to the documentation that came with your DSL/cable modem.

3. Turn on the DSL/cable modem and your computer.

4. Configure the necessary Internet connection settings.

Contact your Internet Service Provider (ISP) for details or assistance in setting up your Internet 
connection.
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Connecting via a local area network (LAN)
To connect via a LAN:

1. Connect one end of an RJ-45 cable to the LAN (RJ-45) port on the rear panel of your 
computer and the other end to your LAN.

RJ-45 cable LAN

�. Turn on your computer.

3. Configure the necessary Internet connection settings.

Contact your network administrator for details or assistance in setting up your Internet 
connection.
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Wireless connection (on selected models only)
Connect your computer to the Internet through a wireless connection.

To establish a wireless connection, you need to connect to a wireless access point (AP).

• To increase the range and sensitivity of the wireless radio signal, connect the external 
antennas to the antenna connectors on the ASUS WLAN Card.

• Place the antennas on the top of your computer for the best wireless performance.

• The external antennas are optional items.

To connect to a wireless network:

1. Click the network icon  in the notification area to display the available wireless networks.

�. Select the wireless network that you want to connect to, then click Connect.

3. You may need to key in the network security key for a secured wireless network, then click 
OK.

4. Wait while your computer is connecting to the wireless network.

5. The wireless connection is established successfully. The connection status is displayed and 

the network icon displays the connected  status.

Wireless AP

Modem
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Chapter 6
Using the utilities

Click to select a 
utility

Click to monitor 
sensors or CPU 
frequency

Click to update the 
motherboard BIOS

Click to show 
the system 
information

Click to customize the 
interface settings

The Support DVD and Recovery DVD may not be included in the package. You may use the 
Recovery Partition feature to create the Support DVD and Recovery DVD. For details, refer to 
Recovering your system in this chapter.

ASUS AI Suite II
ASUS AI Suite II is an all-in-one interface that integrates several ASUS utilities and allows users to 
launch and operate these utilities simultaneously.

This utility is pre-installed on some models. For models without an operating system, follow the 
steps below to install this utility.

Installing AI Suite II
To install AI Suite II:

1. Place the support DVD in the optical drive. The Drivers installation tab appears if Autorun is 
enabled.

�. Click the Utilities tab, then click ASUS AI Suite II.

3. Follow the onscreen instructions to complete the installation.

Using AI Suite II
AI Suite II automatically starts when you enter the Windows® operating system. The AI Suite II icon 
appears in the Windows® notification area. Click the icon to open the AI Suite II main menu bar.
Click each button to select and launch a utility, to monitor the system, to update the motherboard 
BIOS, to display the system information, and to customize the settings of AI Suite II.
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• *  Select From EPU Installation to show the CO� that has been reduced since you installed 
EPU.

• *  Select From the Last Reset to show the total CO� that has been reduced since you click the 
Clear button .

*Shifts between the 
display of Total and 
Current CO2 reduced

Displays the system 
properties of each mode 

Displays the following message 
if no VGA power saving engine is 
detected.

Advanced settings for each mode

Multiple system 
operating modes

Displays current mode

The items lighting up 
means power saving 
engine is activated

Displays the amount of 
CO2 reduced

Displays the current CPU 
power

The Tool menu
The Tool menu includes the EPU, Probe II, and Sensor Recorder panels.

Launching EPU
EPU is an energy-efficient tool that provides you with a total power-saving solution. It detects the 
current loading and intelligently adjusts the power usage in real-time. When you select the Auto 
mode, the system changes modes automatically according to the current system status. It allows 
you to customize each mode through configuring the settings such as CPU frequency, vCore 
Voltage, and Fan Control.

To launch EPU:

• Click Tool > EPU on the AI Suite II main menu bar.
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Launching and configuring Probe II
Probe II is a utility that monitors the computer’s vital components, and detects and alerts you of 
any problem with these components. Probe II senses fan rotations, CPU temperature, and system 
voltages, among others. With this utility, you are assured that your computer is always at a healthy 
operating condition.

To launch Probe II:

• Click Tool > Probe II on the AI Suite II main menu bar.

To configure Probe II:

• Click the Voltage/Temperature/Fan Speed tabs to activate the sensors or to adjust the 
sensor threshold values. 

• The Preference tab allows you to customize the time interval of sensor alerts, or change the 
temperature unit.

Loads the default 
threshold values for 
each sensor

Applies your 
changes

Loads your saved 
configuration

Saves your 
configuration
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Launching and configuring Sensor Recorder
Sensor Recorder allows you to monitor the changes in the system voltage, temperature, and fan 
speed, as well as recording the changes.

To launch Sensor Recorder:

• Click Tool > Sensor Recorder on the AI Suite II main menu bar.

To configure Sensor Recorder:

• Click the Voltage/Temperature/Fan Speed tabs and select the sensors that you want to 
monitor. 

• The History Record tab allows you to record the changes in the sensors that you enable.

Select the sensors 
that you want to 
monitor

Click to zoom in/out 
the Y axis

Click to zoom in/out 
the � axis

Click to return to 
the default mode

Drag to view the 
status during a 
certain period 
of time
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The Monitor menu
The Monitor menu includes the Sensor and CPU Frequency panels.

Launching Sensor
The Sensor panel displays the current value of a system sensor such as fan rotation, CPUdisplays the current value of a system sensor such as fan rotation, CPU 
temperature, and voltages. 

To launch Sensor:

• Click Monitor > Sensor on the AI Suite II main menu bar.

Launching CPU Frequency
The CPU Frequency panel displays the current CPU frequency and CPU usage.displays the current CPU frequency and CPU usage.

To launch CPU frequency:

• Click Monitor > CPU Frequency on the AI Suite II main menu bar.

The Update menu
The Update menu allows you to update the motherboard BIOS and the BIOS boot logo with the 
ASUS designed update utilities.

ASUS Update
The ASUS Update is a utility that allows you to manage, save, and update the motherboard BIOS 
in Windows® OS. The ASUS Update utility allows you to update the BIOS directly from the Internet,pdate the BIOS directly from the Internet,, 
download the latest BIOS file from the Internet, update the BIOS from an updated BIOS file, save the 
current BIOS file or view the BIOS version information.

Updating the BIOS through the Internet
To update the BIOS through the Internet:

1. From the ASUS Update screen, select Update BIOS from file, then click Next.

�. Select the ASUS FTP site nearest you to avoid network traffic. 

 Tick the two items if you want to enable the BIOS downgradable and Auto-BIOS backup 
functions.

3. Select the BIOS version that you want to download, then click Next.

 When no updated version is detected, a message is displayed informing you that there is no 
new BIOS file from the BIOS server.

4. Click Yes if you want to change the boot logo, which is the image appearing on screen 
during the Power-On Self-Tests (POST). Otherwise, click Otherwise, click No.

5. Follow the onscreen instructions to complete the update process.
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Updating the BIOS through a BIOS file
To update the BIOS through a BIOS file:

1. From the ASUS Update screen, select Update BIOS from file, then click Next.

�. Locate the BIOS file from the Open window, click Open, and click Next.

3. Click Yes if you want to change the boot logo, which is the image appearing on screen 
during the Power-On Self-Tests (POST). Otherwise, click Otherwise, click No.

4. Follow the onscreen instructions to complete the update process.

The System Information screen
The System Information screen displays the information about the motherboard, CPU, and memory 
slots.

• Click the MB tab to see the details on the motherboard manufacturer, product name, version, 
and BIOS.

• Click the CPU tab to see the details on the processor and the Cache.

• Click the SPD tab and then select the memory slot to see the details on the memory module 
installed on the corresponding slot.

The Settings screen
The Settings screen allows you to customize the main menu bar settings and the interface’s skin.

• Application allows you to select the application that you want to enable.

• Bar allows you to modify the bar setting,

• Skin allows you to customize the interface’s contrast, brightness, saturation, hue, and 
gamma.
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ASUS AI Manager
ASUS AI Manager is a utility which gives you quick and easy access to frequently-used applications.

This utility is pre-installed on some models. For models without an operating system, follow the 
steps below to install this utility.

Installing AI Manager
To install AI Manager:

1. Place the support DVD in the optical drive. If Autorun is enabled, the Drivers installation  
wizard appears.

If Autorun is disabled, double-click the setup.exe file from the ASUS AI Manager folder in the 
support DVD.

�. Click the Utilities tab, then click ASUS AI Manager.

3. Follow the onscreen instructions to complete the installation.

Launching AI Manager
To launch the AI Manager from the Windows® desktop, click Start > All Programs > ASUS > AI 
Manager > AI Manager 1.xx.xx. The AI Manager quick bar appears on the desktop.

After launching the application, the AI Manager icon appears in the Windows® taskbar.
Right-click this icon to switch between the quick bar and the main window, and to launch the AI 
Manager either from the quick bar or taskbar.

AI Manager quick bar
The AI Manager quick bar saves the desktop space and allows you to launch the ASUS utilities or 
display system information easily. Click any of the Main, My Favorites, Support or Information tab to 
display the menu’s contents.

Click the Maximize/restore button  to switch between full window and quick bar. Click the 
Minimize button  to keep the AI Manager on the taskbar. Click the Close button  to quit the 
AI Manager.

Main
The Main menu contains three utilities: AI Disk, AI Security, and AI Booting. Click the arrow on the 
Main menu icon to browse through the utilities in the main menu.

Main

My Favorites

Support

Information

Exit button
Switch to main Window
Add to ToolBar
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AI Disk
AI Disk allows you to easily clear temporary IE files, IE cookies, IE URLs, IE history, or the 
Recycle Bin. Click the AI Disk icon on the quick bar to display the full AI Disk window and 
select the items you want to clear. Click Apply when done.

AI Security
AI Security enables you to set a password to secure your devices, such as USB flash disks and 
CD/DVD disks, from unauthorized access.

 To lock a device:

 1.  When using AI Security for the first time, you are asked to set a password. Key in a 
password with at most �0 alphanumeric characters.

 �. Confirm the password. 

 3. Key in the password hint (recommended).

 4. When done, click Ok.

 5. Select the device you want to lock, then click Apply.

 6. Key in the password you have set previously, then click Ok.

 To unlock the device:

 1. Deselect the locked device, then click Apply. 

 �.  Key in the password you have set previously, then click Ok. 

 To change the password:

 •  Click Change Password, then follow the onscreen instructions to change password.

AI Booting
AI Booting allows you to specify the boot device priority sequence.

 To specify the boot sequence: 

 1. Select a device, then click the left/right button to specify the boot sequence. 

 �. When done, press Apply.
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My Favorites
My Favorites allows you to add applications that you frequently use, saving you from searching for 
the applications throughout your computer.

To add an application:

1. Click Add, then locate the application you want to add to My Favorites. 

�. Click Open on the file location window. The application is added to My Favorites list. 

Right click on the application icon to launch, delete, or rename the selected application. You can 
also double click to launch the selected application.

Support
Click any links on the Support window to go to the ASUS website, technical support website, 
download support website, or contact information. 

Information
Click the tab on the Information window to see the detailed information about your system, 
motherboard, CPU, BIOS, installed device(s), and memory.

Ai Charger
Ai Charger is a unique software that allows you to quickly charge your Apple devices such as iPod, 
iPhone, and iPad on your ASUS computer’s USB �.0 / USB 3.0 port.

• There is no setting screen for Ai Charger. After its installation on your computer, the Ai Charger 
icon appears on the Windows® taskbar. 

• The Ai Charger icon ( ) shows if an Apple device is connected on your computer’s USB port.

• Your Apple device can only be detected if its Apple USB driver is properly installed in it.

• The current Apple devices only support USB �.0 performance. Even when you plug your Apple 
device into a USB 3.0 port, the maximum charging rate is still 500mA, which is the  USB �.0 
maximum charging rate. Ai Charger can increase this limit to 700mA~900mA.

• There is no BIOS, hardware, or chipset requirements for Ai Charger.
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ASUS Webstorage
ASUS webstorage is designed to help you retrieve your data to your notebooks, smartphones or 
tablets wherever there is internet connection.

This utility is pre-installed on some models. For models without an operating system, follow the 
steps below to install this utility.

Installing webstorage
To install webstorage:

Place the support DVD in the optical drive. Double-click the setup.exe file from the ASUS 
WebStorage folder in the Software folder in the support DVD.

Launching Webstorage
To launch the WebStorage from the Windows
® desktop, click Start > All Programs > ASUS 
> Webstorage. The webstorage quick bar 
appears in the Windows® taskbar. Right-click 
this icon to switch between the quick bar and the main window

Drive
Allows your to retrieve all your backups, synced files, share groups and password protected data 
from here. Right-click the mouse to preview files before downloading or generating a sharing URL.

Backup
To backup your most important data with simple steps: preset a backup shcedule with your 
preferences in cloud storage; or select “Auto Backup” for complete data backup.
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MySyncFolder

To store the updated files to MySyncFolder for easy access and share of all types of files without the 
limitation of location or device.

Calendar
ASUS WebStorage automatically syncs the most updated calendar events to all personal computers 
so that you know the exact events no matter which PC is in use.

BookmarkSyncer
The convenient BookmarkSyncer keeps our browser preference and bookmark to the cloud 
automatically synchronized in multiple computer.

MobileApp
ASUS WebStorage mobile applications sync your files between multiple devices. It also supports 
transcoding technology that allows preview and files streaming on your mobile phone.

Go to Web
Experience the value-added cloud service through ASUS WebStorage, without the risk of losing 
data.

Settings

1. Click the Settings icon , the settings interface appears.

�. Follow the onscreen instructions to complete the configuration.
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ASUS Easy Update
ASUS Easy Update is a software tool that automatically detects the latest drivers and applications 
for your system.

1. From the Windows ® notification area, right-
click the ASUS Easy Update icon.

�. Select Schedule to set how often you want 
to update your system.

3. Select Update to activate the update.

4. Click OK to display the items you can 
download.

5. Check the item(s) you want to download, 
and then click OK.
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Setting up ASUS Instant On
To set up ASUS Instant On:

1. Right-click the ASUS Instant On icon  
from Windows taskbar. The main settings 
screen appears. 

 You can choose to enable/disable ASUS 
Instant On hotkey, and show/hide ASUS 
Instant On icon from Windows taskbar.

�. Click Redefine from the main settings screen. 
The hotkey settings screen appears. 

3. Key in the combination keys you want to use 
for ASUS Instant On hotkey.

4. Click OK to save your changes, and Cancel to 
discard the changes you made.

ASUS Instant On
ASUS Instant On gives you with a quick access to the Hybrid Sleep mode.

Using ASUS Instant On
To use ASUS Instant On:

The Instant On utility is pre-installed on your computer and 
automatically launches after starting up your computer.

1. When starting up your computer, you can see the utility icon 

 from Windows taskbar.

�. Press <Alt + F1> and then click OK on the 
confirmation message. Your system will 
enter the Hybrid Sleep mode.

The default hotkey is <Alt + F1>. To 
change it, see the section below.

Tick to not show this message next time.
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Nero 9 
Nero 9 allows you to create, copy, burn, edit, share, and update different kinds of data

Installing Nero 9
To install Nero 9:

1. Insert the Nero 9 DVD into your optical drive.

�. If Autorun is enabled, the main menu appears automatically. 

If Autorun is disabled, double-click the Seup�.exe file from the main directory of your Nero 9 
DVD.

3. From the main menu, click Nero 9 Essentials.

4. Select the language you want to use for Installation Wizard. Click Next.

5. Click Next to continue.

6. Tick I accept the License Conditions. When done, click Next.

7. Select Typical then click Next.

8. Tick Yes, I want to help by sending anonymous application data to Nero then click Next.

9. When done, click Exit.

Burning files
To burn files:

1. From the main menu, click Data Burning > Add.

�. Select the files that you want to burn. When done, click Add.

3. After selecting files that you want to burn, click Burn to burn the files to a disc.

For more details about using Nero 9, refer to the Nero website at www.nero.com
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Recovering your system

Using the system recovery partition 
The system recovery partition quickly restores your Desktop PC’s software to its original working 
state. Before using the system recovery partition, copy your data files (such as Outlook PST files) to 
USB storage devices or to a network drive and make note of any customized configuration settings 
(such as network settings).

About the system recovery partition
The system recovery partition is a reserved space on your hard disk drive used to restore the 
operating system, drivers, and utilities installed on your Desktop PC at the factory.

DO NOT delete the system recovery partition, which is the partition without volume label on Disk 
0. The system recovery partition is created at the factory and cannot be restored if deleted. Take 
your Desktop PC to an authorized ASUS service center if you have problems with the recovery 
process.

Using the system recovery partition:

1. Press <F9> during bootup.

�. Highlight Windows Setup [EMS Enabled] and press <Enter>.  

3. From the Recover system to a partition screen, click <Next>.

4. Follow the onscreen instructions to complete the recovery process. 

Visit the ASUS website at www.asus.com for updated drivers and utilities.
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Using the Recovery DVD (on selected models)

Prepare 1~3 blank writable DVDs as instructed to create the Recovery DVD.

Remove the external hard disk drive before performing system recovery on your Desktop PC. 
According to Microsoft, you may lose important data because of setting up Windows on the 
wrong disk drive or formatting the incorrect drive partition.

To use the Recovery DVD:

1.  Insert the Recovery DVD into the optical drive. Your Desktop PC needs to be powered ON.

�.  Restart the Desktop PC and press <F8> on bootup and select the optical drive (may be 
labeled as “CD/DVD”) and press <Enter> to boot from the Recovery DVD.

3. Select OK to start to restore the image.

4. Select OK to confirm the system recovery.

Restoring will overwrite your hard drive. Ensure to back up all your important data before the 
system recovery.

5. Follow the onscreen instructions to complete the recovery process. 

DO NOT remove the Recovery disc, unless instructed to do so, during the recovery process or else 
your partitions will be unusable.

Visit the ASUS website at www.asus.com for updated drivers and utilities.



EN
G

LISH

EN
G

LI
SH

ASUS CM6340 63

Chapter 7
Troubleshooting

Troubleshooting
This chapter presents some problems you might encounter and the possible solutions. 

? My computer cannot be powered on and the power LED on the front panel 
does not light up
• Check if your computer is properly connected.

• Check if the wall outlet is functioning.

• Check if the Power Supply Unit is switched on. Refer to the section Turning your 
computer ON/OFF in Chapter 1.

? My computer hangs.

• Do the following to close the programs that are not responding:

 1.  Simultaneously press <Alt> + <Ctrl> + <Delete> keys on the keyboard, then 
click Start Task Manager.

 �. Click Applications tab.

 3. Select the program that is not responding, then click End Task.

• If the keyboard is not responding. Press and hold the Power button on the top of 
your chassis until the computer shuts down. Then press the Power button to turn it 
on. 

? I cannot connect to a wireless nestwork using the ASUS WLAN Card (on 
selected models only)?
• Ensure that you enter the correct network security key for the wireless network you 

want to connect to.

• Connect the external antennas (optional) to the antenna connectors on the ASUS 
WLAN Card and place the antennas on the top of your computer chassis for the 
best wireless performance.

? The arrow keys on the number key pad are not working. 

 Check if the Number Lock LED is off. When the Number Lock LED is on, the keys on 
the number key pad are used to input numbers only. Press the Number Lock key to 
turn the LED off if you want to use the arrow keys on the number key pad.
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? No display on the monitor.

• Check if the monitor is powered on. 

• Ensure that your monitor is properly connected to the video output port on your 
computer.

• If your computer comes with a discrete graphics card, ensure that you connect your 
monitor to a video output port on the discrete graphics card.

• Check if any of the pins on the monitor video connector is bent. If you discover bent 
pins, replace the monitor video connector cable.

• Check if your monitor is plugged to a power source properly. 

• Refer to the documentation that came with your monitor for more troubleshooting 
information.

? When using multiple monitors, only one monitor has display.

• Ensure that the both monitors are powered on. 

• During POST, only the monitor connected to the VGA port has display. The dual 
display function works only under Windows. 

• When a graphics card is installed on your computer, ensure that you connect the 
monitors to the output port on the graphics card. 

• Check if the multiple displays settings are correct. Refer to section Connecting 
multiple external displays in Chapter 3 for details.

? My computer cannot detect my USB storage device.

• The first time you connect your USB storage device to your computer, Windows 
automatically installs a driver for it. Wait for a while and go to My Computer to 
check if the USB storage device is detected. 

• Connect your USB storage device to another computer to test if the USB storage 
device is broken or malfunctions. 

? I want to restore or undo changes to my computer’s system settings 
without affecting my personal files or data.
 The Windows® System Restore feature allows you to restore or undo changes to 

your computer’s system settings without affecting your personal data such as 
documents or photos. For more details, refer to the section Restoring your system 
in Chapter �.
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? The picture on the HDTV is distorted. 

• It is caused by the different resolutions of your monitor and your HDTV. Adjust the 
screen resolution to fit your HDTV. To change the screen resolution:

 1. Do any of the following to open the Screen Resolution setting screen:   

•   Click  > Control Panel > Appearance and Personalization > Display > 
Change display settings. 

  •   Right click anywhere on your Windows desktop. When the pop-up menu 
appears, click Personalize > Display > Change display settings.

 �.  Adjust the resolution. Refer to the documentation came with your HDTV for 
the resolution.

 3.  Click Apply or OK. Then click Keep Changes on the confirmation message. 

? My speakers produce no sound. 

• Ensure that you connect your speakers to the Line out port (lime) on the front panel 
or the rear panel. 

• Check if your speak is connected to a electrical source and turned on. 

• Adjust your speakers’ volume.

• Ensure that your computer’s system sounds are not Muted.  
• If it is muted, the volume icon is displayed as  . To enable the system  
 sounds, click  from the Windows notification area, then click  .  

• If it is not muted, click  and drag the slider to adjust the volume.

• Connect your speakers to another computer to test if the speakers arer working 
properly.

? The DVD drive cannot read a disc.

• Check if the disc is placed with the label side facing up.

• Check if the disc is centered in the tray, especially for the discs with  
non-standard size or shape.

• Check if the disc is scratched or damaged. 

? The DVD drive e�ect button is not respond.

1. Click  > Computer.

�. Right-click , then click E�ect from the menu.
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Power
Problem Possible Cause Action

No power  
(The power 
indicator is off)

Incorrect power voltage

•   Set your computer’s power voltage 
switch to your area’s power 
requirements.

•   Adjust the voltage settings. Ensure that 
the power cord is unplugged from the 
power outlet.

Your computer is not turned 
on.

Press the power key on the front panel to 
ensure that your computer is turned on.

Your computer’s power cord 
is not properly connected.

•   Ensure that the power cord is properly 
connected.

•   Use other compatible power cord.

PSU (Power supply unit) 
problems

Try installing another PSU on your 
computer.

Display
Problem Possible Cause Action

No display output 
after turning the 
computer on 
(Black screen)

The signal cable is not 
connected to the correct 
VGA port on your computer. 

•   Connect the signal cable to the correct 
display port (onboard VGA or discrete 
VGA port). 

•   If you are using a discrete VGA card, 
connect the signal cable to the discrete 
VGA port.

Signal cable problems Try connecting to another monitor.
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LAN
Problem Possible Cause Action

Cannot access the 
Internet

The LAN cable is not 
connected.

Connect the LAN cable to your 
computer.

LAN cable problems
Ensure the LAN LED is on. If not, try 
another LAN cable. If it still does not 
work, contact the ASUS service center.

Your computer is not 
properly connected to a 
router or hub.

Ensure that your computer is properly 
connected to a router or hub.

Network settings Contact your Internet Service Provider 
(ISP) for the correct LAN settings.

Problems caused by the anti-
virus software Close the anti-virus software.

Driver problems Reinstall the LAN driver

Audio
Problem Possible Cause Action

No Audio

Speaker or headphone is 
connected to the wrong port.

•   Refer to your computer’s user manual 
for the correct port.

•   Disconnect and reconnect the speaker 
to your computer.

Speaker or headphone does 
not work.

Try using another speaker or 
headphone.

The front and back audio 
ports do not work.

Try both the front and back audio ports. 
If one port failed, check if the port is set 
to multi-channel. 

Driver problems Reinstall the audio driver
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System
Problem Possible Cause Action

System speed is 
too slow

Too many programs are 
running. Close some of the programs.

Computer virus attack
•   Use an anti-virus software to scan for 

viruses and repair your computer.
•   Reinstall the operating system.

The system often 
hangs or freezes.

Hard disk drive failure
•    Send the damaged hard disk drive to 

ASUS Service Center for servicing.
•   Replace with a new hard disk drive.

Memory module problems

•   Replace with compatible memory 
modules.

•   Remove the extra memory modules 
that you have installed, then try again.

There is not enough 
air ventilation for your 
computer.

Move your computer to an area with 
better air flow.

Incompatible softwares are 
installed.

Reinstall the OS and reinstall 
compatible softwares.
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CPU
Problem Possible Cause Action

Too noisy right 
after turning on the 
computer.

Your computer is booting up.

It is normal. The fan runs on its full 
speed when the computer is powering 
on. The fan slows down after entering 
the OS.

The BIOS settings have been 
changed. Restore the BIOS to its default settings.

Old BIOS version

Update the BIOS to the latest version. 
Visit the ASUS Support site at http://
support.asus.com to download the 
latest BIOS versions.

Computer is too 
noisy when in use.

The CPU fan has been 
replaced.

Ensure that you are using a compatible 
or ASUS-recommended CPU fan.

There is not enough air 
ventilation for the computer.

Ensure that your computer is working 
in an area with good air flow.

The system temperature is 
too high.

•   Update the BIOS. 
•   If you know how to reinstall the 

motherboard, try to clean the inner 
space of the chassis.

If the problem still persists, refer to your Desktop PC’s warranty card and contact the ASUS Service 
Center. Visit the ASUS Support site at http://support.asus.com for the service center information.
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Address   15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11�59
Telephone    +886-�-�894-3447
Fax     +886-�-�890-7798
E-mail   info@asus.com.tw
Web site   www.asus.com.tw

Technical Support
Telephone    +86-�1-384�9911
Online support   support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address   800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Telephone    +1-510-739-3777
Fax    +1-510-608-4555
Web site   usa.asus.com

Technical Support
Telephone    +1-81�-�8�-�787
Support fax   +1-81�-�84-0883
Online support   support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address   Harkort Str. �1-�3, D-40880 Ratingen, Germany
Fax    +49-�10�-959911
Web site   www.asus.de
Online contact   www.asus.de/sales

Technical Support
Telephone (Component)   +49-1805-0109�3*
Telephone (System/Notebook/Eee/LCD) +49-1805-0109�0*
Support Fax   +49-�10�-9599-11
Online support   support.asus.com

*  EUR 0.14/minute from a German fixed landline; EUR 0.42/minute from a mobile phone.

Manufacturer: ASUSTeK Computer Inc.

Address: No.150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 11�, TAIWAN

Authorised representative in 
Europe:

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. �1-�3, 40880 RATINGEN, GERMANY



ASUS Essentio เดสก์ทอป PC
CM6340

คู่มือผู้ใช้



72

TH7503

รุ่น ที่ สอง 
มิถุนายน 2012

ลิขสิทธิ์ © 2012 ASUSTeK COMPUTER INC. ลิขสิทธิ์ถูกต้อง
ห้ามทำซ้ำ ส่งต่อ คัดลอก เก็บในระบบที่สามารถเรียกกลับมาได้ หรือแปลส่วนหนึ่งส่วนใดของคู่มือฉบับน้ีเป็น 
ภาษาอื่น ซึ่งรวมถึงผลิตภัณฑ์และซอฟต์แวร์ที่บรรจุอยู่ภายใน ยกเว้นเอกสารที่ผู้ซื้อเป็นผู้เก็บไว้เพื่อจุดประสงค ์
ในการสำรองเท่านั้น โดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรอย่างชัดแจ้งจาก ASUSTeK COMPUTER  
INC. (“ASUS”)
การรับประกันผลิตภัณฑ์หรือบริการ จะไม่ขยายออกไปถ้า: (1) ผลิตภัณฑ์ได้รับการซ่อมแซม, ดัดแปลง หรือ 
เปลี่ยนแปลง ถ้าการซ่อมแซม, การดัดแปลง หรือการเปลี่ยนแปลงนั้นไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจาก  
ASUS; หรือ (2) หมายเลขผลิตภัณฑ์ของผลิตภัณฑ์ถูกขีดฆ่า หรือหายไป
ASUS ให้คู่มือฉบับนี้ “ในลักษณะที่เป็น” โดยไม่มีการรับประกันใดๆ ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือเป็นนัย ซึ่งรวมถึง 
แต่ไม่จำกัดอยู่เพียงการรับประกัน หรือเงื่อนไขของความสามารถเชิงพาณิชย์ หรือความเข้ากันได้สำหรับ 
วัตถุประสงค์เฉพาะ ไม่ว่าจะในกรณีใดๆ ก็ตาม ASUS กรรมการ เจ้าหน้าที่ พนักงาน หรือตัวแทนของบริษัท  
ไม่ต้องรับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นโดยอ้อม โดยกรณีพิเศษ โดยไม่ได้ตั้งใจ หรือโดยเป็นผลกระทบ 
ตามมา (รวมถึงความเสียหายจากการสูญเสียกำไร การขาดทุนของธุรกิจ การสูญเสียการใช้งานหรือข้อมูล การ 
หยุดชะงักของธุรกิจ และอื่นๆ ในลักษณะเดียวกันนี้) แม้ว่า ASUS จะได้รับทราบถึงความเป็นไปได้ของความ 
เสียหายดังกล่าว อันเกิดจากข้อบกพร่องหรือข้อผิดพลาดในคู่มือหรือผลิตภัณฑ์นี้
ข้อกำหนดและข้อมูลต่างๆ ที่ระบุในคู่มือฉบับนี้ เป็นเพียงข้อมูลเพื่อการใช้งานเท่านั้น และอาจเปลี่ยนแปลงได้ตาม 
เวลาที่ผ่านไปโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ จึงไม่ควรถือเป็นภาระผูกพันของ ASUS ASUS ไม่ขอรับผิดชอบหรือรับผิด 
ต่อข้อผิดพลาด หรือความไม่ถูกต้องใดๆ ที่อาจเกิดขึ้นในคู่มือฉบับนี้ รวมทั้งผลิตภัณฑ์และซอฟต์แวร์ที่ระบุใน 
คู่มือด้วย
ผลิตภัณฑ์และชื่อบริษัทที่ปรากฏในคู่มือนี้อาจเป็น หรือไม่เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียน หรือลิขสิทธิ์ของ 
บริษัทที่เป็นเจ้าของ และมีการใช้เฉพาะสำหรับการอ้างอิง หรืออธิบายเพื่อประโยชน์ของเจ้าของเท่านั้น โดยไม่ม ี
วัตถุประสงค์ในการละเมิดใดๆ 



73

สารบัญ

ประกาศ ...................................................................................... 75
ข้อมูลเพื่อความปลอดภัย ...................................................................... 79

บทที่ 1:	 เริ่มต้นการใช้งาน
ยินดีต้อนรับ! ..................................................................................... 83
ทำความรู้จักคอมพิวเตอร์ของคุณ .......................................................... 83
การตั้งค่าคอมพิวเตอร์ของคุณ .............................................................. 86
การเปิด/ปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ ........................................................... 89

บทที่ 2:	 การใช้ Windows®	7
การเริ่มต้นใช้งานในครั้งแรก ................................................................. 91
การใช้เดสก์ทอป Windows® 7  ............................................................ 92
การจัดการไฟล์และโฟลเดอร์ของคุณ ..................................................... 94
การกู้คืนการตั้งค่าระบบของคุณ ............................................................ 96
การป้องกันคอมพิวเตอร์ของคุณ ............................................................ 97
การขอความช่วยเหลือและการสนับสนุนจาก Windows® ............................. 98

บทที่ 3:	 การเชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ
การเชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB  ...................................................... 99
การเชื่อมต่อไมโครโฟนและลำโพง...................................................... 100
การเชื่อมต่อจอแสดงผลภายนอกหลายจอ .............................................. 103
การเชื่อมต่อ HDTV .......................................................................... 105

บทที่ 4:	 การใช้คอมพิวเตอร์ของคุณ
ท่าทางที่เหมาะสมในขณะที่ใช้เดสก์ทอป PC ของคุณ ............................... 107
การใช้เครื่องอ่านการ์ดหน่วยความจำ ................................................... 108
การใช้ออปติคัลไดรฟ ์........................................................................ 109
การใช้แป้นพิมพ์มัลติมีเดีย (ในเครื่องบางรุ่นเท่านั้น) ................................. 110

บทที่ 5:	 การเชื่อมต่อไปยังอินเตอร์เน็ต
การเชื่อมต่อแบบมีสาย ....................................................................... 113
การเชื่อมต่อไร้สาย (ในเครื่องบางรุ่นเท่านั้น) .......................................... 115

บทที่ 6:	 การใช้ยูทิลิตี้
ASUS AI Suite II ............................................................................. 117
ASUS AI Manager (ASUS AI แมเนเจอร์) ............................................. 123
Ai Charger .................................................................................... 125



74

สารบัญ

ASUS Webstorage ......................................................................... 126
ASUS Easy Update ......................................................................... 128
ASUS Instant On ........................................................................... 129
Nero 9  ......................................................................................... 130
การกู้คืนระบบของคุณ ....................................................................... 131

บทที่ 7:	 การแก้ไขปัญหา
การแก้ไขปัญหา ............................................................................... 133
ข้อมูลการติดต่อกับ ASUS .................................................................. 140



75

ประกาศ	
REACH
เราเผยแพร่สารเคมีที่ใช้ในผลิตภัณฑ์ของเราซึ่งสอดคล้องกับเฟรมเวิร์กของข้อบังคับ  
REACH (การลงทะเบียน, การประเมิน, การอนุมัติ และข้อจำกัดของสารเคมี) ไว้ที่ 
เว็บไซต์ ASUS REACH ที่ http://green.asus.com/english/REACH.htm

บริการนำกลับ
โปรแกรมการรีไซเคิลและนำกลับของ ASUS 
 มาจากความมุ่งมั่นของเราในการสร้างมาตรฐานสูงสุดสำหรับการปกป้องสิ่งแวดล้อมของเรา 
 เราเชื่อว่าการให้ทางแก้ปัญหาแก่ลูกค้าของเรา จะทำให้สามารถรีไซเคิลผลิตภัณฑ์  
แบตเตอรี่ และชิ้นส่วนอื่นๆ รวมทั้งวัสดุบรรจุหีบห่อของเราอย่างมีความรับผิดชอบ  
โปรดไปที่ http://csr.asus.com/english/Takeback.htm  
สำหรับข้อมูลในการรีไซเคิลอย่างละเอียดในภูมิภาคต่างๆ

ถ้อยแถลงของคณะกรรมการการสื่อสารแห่งชาติ
อุปกรณ์นี้สอดคล้องกับส่วนที่ 15 ของกฎข้อบังคับ FCC การทำงานต้องเป็นไปตาม 
เงื่อนไขสองข้อต่อไปนี้:

• อุปกรณ์นี้ต้องไม่ก่อให้เกิดการรบกวนที่เป็นอันตราย และ
• อุปกรณ์ต้องสามารถทนต่อการรบกวนใดๆ ที่ได้รับ รวมทั้งการรบกวนที่อาจก่อให้ 

เกิดการทำงานที่ไม่พึงประสงค์
อุปกรณ์นี้ได้รับการทดสอบ และพบว่าสอดคล้องกับข้อจำกัดของอุปกรณ์ดิจิตอลคลาส  
B  ซึ่งเป็นไปตามส่วนที่ 15 ของกฎข้อบังคับ FCC ข้อจำกัดเหล่านี้ได้รับการออกแบบ 
เพื่อให้การป้องกันที่เหมาะสมต่อการรบกวนที่เป็นอันตรายในการติดตั้งบริเวณที่พัก 
อาศัยอุปกรณ์นี้สร้าง ใช้ และสามารถแผ่พลังงานความถี่คลื่นวิทยุ และถ้าไม่ได้ติดตั้ง 
และใช้อย่างเหมาะสมตามที่ระบุในขั้นตอนการใช้งานของผู้ผลิต อาจก่อให้เกิดการ 
รบกวนที่เป็นอันตรายต่อการสื่อสารวิทยุ อย่างไรก็ตาม ไม่มีการรับประกันว่าการรบกวน 
จะไม่เกิดขึ้นในกรณีที่ติดตั้งอย่างเหมาะสม ถ้าอุปกรณ์นี้ก่อให้เกิดการรบกวนกับบริการ 
การสื่อสารต่อวิทยุหรือการรับโทรทัศน์ ซึ่งสามารถทราบได้โดยการเปิดและปิดอุปกรณ์  
คุณควรพยายามแก้ไขการรบกวนโดยใช้วิธีดังต่อไปนี้หนึ่งหรือหลายวิธีร่วมกัน:

• ปรับทิศทางหรือเปลี่ยนสถานที่ของเสาอากาศรับสัญญาณ
• เพิ่มระยะห่างระหว่างอุปกรณ์และเครื่องรับสัญญาณ
• เชื่อมต่ออุปกรณ์ลงในเต้าเสียบในวงจรที่แตกต่างจากที่ใช้เสียบเครื่องรับอยู่
• ปรึกษาตัวแทนจำหน่าย หรือช่างเทคนิควิทยุ/โทรทัศน์ที่มีประสบการณ์เพื่อขอความ 

ช่วยเหลือ

คำเตือน! จำเป็นต้องใช้สายไฟชนิดที่มีฉนวนหุ้ม เพื่อให้ข้อจำกัดการแผ่พลังงานตรงตามกฎของ FCC  
และเพื่อป้องกันการรบกวนต่อการรับสัญญาณวิทยุ และโทรทัศน์ที่อยู่ใกล้เคียง  
จำเป็นต้องใช้เฉพาะสาย ไฟที่ให้มา ใช้เฉพาะสายเคเบิลที่มีฉนวนหุ้มเพื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ I/O  
เข้ากับอุปกรณ์นี้ คุณต้องระมัดระวังว่า  
การเปลี่ยนแปลงหรือดัดแปลงที่ไม่ได้รับการเห็นชอบโดยองค์กรที่มีหน้าที่รับผิดชอบเรื่องความสอดคล้อง  
จะทำให้สิทธิ์ในการใช้อุปกรณ์ของผู้ใช้สิ้นสุด

(พิมพ์ข้ึนใหม่จาก หลักปฏิบัติของกฎระเบียบกลาง #47, ส่วน 15.193,  
1993 Washington DC: สำนักทะเบียนกลาง, 
 องค์กรเอกสารและบันทึกสำคัญแห่งชาติ, สำนักพิมพ์รัฐบาลสหรัฐอเมริกา)
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ถ้อยแถลงข้อควรระวังการสัมผัสถูกความถี่วิทยุของ FCC

การเปลี่ยนแปลงหรือการดัดแปลงที่ไม่ได้รับการเห็นชอบโดยองค์กร 
ที่มีหน้าที่รับผิดชอบเรื่องความสอดคล้อง จะทำให้สิทธิ์ในการใช้งานอุปกรณ์นี้ของผู้ใช ้
สิ้นสุด “ผู้ผลิตประกาศว่าอุปกรณ์นี้ถูกจำกัดในแชนเนล 1 ถึง 11  
ในความถี่ 2.4GHz โดยเฟิร์มแวร์ที่ระบุที่ควบคุมในสหรัฐอเมริกา”

อุปกรณ์น้ีสอดคล้องกับข้อจำกัดในการสัมผัสถูกการแผ่รังสี FCC  
ท่ีต้ังข้ึนสำหรับสภาพแวดล้อมท่ีไม่มีการควบคุม  
เพ่ือให้สอดคล้องกับข้อกำหนดความสอดคล้องกับการสัมผัสถูก RF ของ FCC,  
โปรดหลีกเล่ียงการสัมผัสถูกเสาอากาศรับส่งโดยตรงระหว่างท่ีกำลังรับส่งข้อมูล  
ผู้ใช้ต้องปฏิบัติตามข้ันตอนการทำงานเฉพาะ  
เพ่ือให้สอดคล้องกับการสัมผัสถูก RF ในระดับท่ีพอใจ 

ถ้อยแถลงการสัมผัสถูกการแผ่รังสี IC สำหรับแคนาดา
อุปกรณ์นี้สอดคล้องกับข้อจำกัดในการสัมผัสถูกการแผ่รังสี IC  
ที่ตั้งขึ้นสำหรับสภาพแวดล้อมที่ไม่มีการควบคุม  
เพื่อให้สอดคล้องกับข้อกำหนดความสอดคล้องกับการสัมผัสถูก RF ของ IC,  
โปรดหลีกเลี่ยงการสัมผัสถูกเสาอากาศรับส่งโดยตรงระหว่างที่กำลังรับส่งข้อมูล  
ผู้ใช้ต้องปฏิบัติตามขั้นตอนการทำงานเฉพาะ เพื่อให้สอดคล้องกับการสัมผัสถูก RF  
ในระดับที่พอใจ

การทำงานต้องเป็นไปตามเงื่อนไขสองข้อต่อไปนี้: 

• อุปกรณ์ต้องไม่ก่อให้เกิดการรบกวน และ
• อุปกรณ์ต้องสามารถทนต่อการรบกวนใดๆ  

รวมทั้งการรบกวนที่อาจก่อให้เกิดการทำงานที่ไม่พึงประสงค์ของอุปกรณ์

เพื่อป้องกันการรบกวนทางคลื่นวิทยุต่อบริการที่ได้รับใบอนุญาต (เช่น  
ระบบดาวเทียมเคลื่อนที่แชนเนลร่วม) อุปกรณ์นี้ตั้งใจให้ใช้ในอาคาร  
ในบริเวณที่ห่างจากหน้าต่าง เพื่อการป้องกันที่สูงที่สุด อุปกรณ์  
(หรือเสาอากาศรับส่ง) ที่ติดตั้งภายนอกอาคาร ต้องได้รับใบอนุญาต 

Déclaration d'Industrie Canada relative à l’exposition aux ondes 
radio 

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiations d’Industrie Canada définies pour 
un environnement non-contrôlé. Pour maintenir la conformité avec les exigences d'exposition RF IC, 
veuillez éviter tout contact direct avec l'antenne pendant l'émission. Les utilisateurs finaux doivent 
suivre les instructions de fonctionnement spécifiques pour satisfaire la conformité aux expositions RF.
Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : 
• Cet appareil ne peut pas causer d'interférence, et 
• Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui pourraient causer 

un fonctionnement non souhaité de l'appareil.
Pour éviter les interférences radio avec le service sous licence (c'est à-dire le partage de canal 
avec les systèmes de téléphonie satellite), cet appareil est destiné à être utilisé en intérieur et loin 
des fenêtres pour fournir un blindage maximal. Tout appareil (ou son antenne d'émission) qui est 
installé en extérieur est sujet à cette licence. 

แชนเนลการทำงานไร้สายสำหรับโดเมนต่างๆ
อเมริกาเหนือ 2.412-2.462 GHz Ch01 ถึง CH11
ญี่ปุ่น 2.412-2.484 GHz Ch01 ถึง Ch14
ยุโรป ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01 ถึง Ch13
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เครื่องหมาย CE

เครื่องหมาย CE สำหรับอุปกรณ์ที่ไม่มี LAN ไร้สาย/บลูทูธ
รุ่นที่ส่งมอบของอุปกรณ์นี้ สอดคล้องกับความต้องการของ 
ข้อกำหนด EEC ที่ 2004/108/EC “ความเข้ากันได้ทางแม่เหล็กไฟฟ้า”  
และ 2006/95/EC “ข้อกำหนดแรงดันไฟฟ้าต่ำ”

  
เครื่องหมาย CE สำหรับอุปกรณ์ที่มี LAN ไร้สาย/บลูทูธ

อุปกรณ์นี้สอดคล้องกับความต้องการของข้อกำหนด 1999/5/EC  
ของรัฐสภาและคณะกรรมการแห่ง สหภาพยุโรป ตั้งแต่วันที่ 9 มีนาคม  
1999 ที่ควบคุมอุปกรณ์วิทยุและการสื่อสารโทรคมนาคม  
และการรับรู้ถึงความสอดคล้องร่วมกัน

อุปกรณ์นี้สามารถทำงานได้ในประเทศสมาชิกทั้งหมดของ EU บางพื้นที่ของประเทศฝรั่งเศส  
มีแถบความถี่ที่ถูกจำกัดการใช้งาน อุปกรณ์นี้สามารถใช้ได้ในอาคารเท่านั้น

低功率射頻電機設備警語
依據低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自

變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十四條

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及乾擾合法通信；經發現有乾擾現象

時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。

低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

與5.25GHz 至5.35GHz 區域內操作之

無線設備的警告申明

工作頻率5.250~5.350GHz 該頻率限於室內使用

VCCI: ถ้อยแถลงความสอดคล้องของญี่ปุ่น
ถ้อยแถลง VCCI คลาส B



78

KC: ถ้อยแถลงคำเตือนของเกาหลี

ประกาศผลิตภัณฑ์ของ Macrovision Corporation
ผลิตภัณฑ์นี้ประกอบด้วยเทคโนโลยีการป้องกันด้านลิขสิทธิ์ที่ได้รับความคุ้มครองโดย 
สิทธิบัตรสหรัฐอเมริกา และสิทธิ์ของทรัพย์สินทางปัญญาอื่นๆ การใช้เทคโนโลยีการ 
ป้องกันด้านลิขสิทธิ์นี้ ต้องได้รับอนุญาตจาก Macrovision และตั้งใจให้ใช้ภายในบ้าน  
และใช้ในการรับชมที่จำกัดอื่นๆ เท่านั้น ถ้าไม่ได้รับอนุญาตจาก Macrovision ห้ามไม่ 
ให้ทำกระบวนการวิศวกรรมย้อนกลับ หรือถอดชิ้นส่วนใดๆ

คำเตือนเกี่ยวกับแบตเตอรี่ลิเธียม อิออน	
ข้อควรระวัง: ถ้าใส่แบตเตอรี่อย่างไม่ถูกต้อง อาจมีอันตรายจากการระเบิดขึ้นได้  

ใช้เฉพาะแบตเตอรี่ชนิดเดียวกัน หรือเทียบเท่า ที่แนะนำโดยผู้ผลิตเท่านั้น ทิ้ง 
แบตเตอรี่ที่ใช้แล้วตามขั้นตอนของผู้ผลิต
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ข้อมูลเพื่อความปลอดภัย

ตัดการเชื่อมต่อไฟ AC และอุปกรณ์ต่อพ่วงก่อนที่จะทำความสะอาด เช็ดเดสก์ทอป PC  
ด้วยฟองน้ำเซลลูโลส หรือผ้าชามัวร์ที่สะอาดชุบสารละลายสำหรับทำความสะอาดที่ไม่มีฤทธิ์กัดกร่อน  
ผสมกับน้ำอุ่นปริมาณเล็กน้อย  และเช็ดความชื้นออกด้วยผ้าแห้ง

• อย่าวางบนพื้นผิวทำงานที่ไม่สม่ำเสมอ หรือไม่มั่นคง เข้ารับบริการซ่อมถ้าตัวเครื่องได้รับความ 
เสียหาย

• อย่าให้สัมผัสถูกสภาพแวดล้อมที่สกปรก หรือมีฝุ่นมาก อย่าใช้งานขณะมีแก๊สรั่วไหล
• อย่าวางหรือทำของตกใส่ด้านบนของเครื่อง และอย่าดันวัตถุแปลกปลอมเข้าในเครื่อง 

เดสก์ทอป PC
• อย่าให้สัมผัสถูกสนามแม่เหล็ก หรือสนามไฟฟ้ากำลังสูง
• อย่าให้สัมผัสกับ หรือใช้ในบริเวณที่อยู่ใกล้ของเหลว ฝน หรือความชื้น อย่าใช้โมเด็มขณะ	

มีพายุไฟฟ้า
• คำเตือนเกี่ยวกับความปลอดภัยของแบตเตอรี่: อย่าทิ้งแบตเตอรี่ลงในกองไฟ อย่าลัดวงจร 

หน้าสัมผัสต่างๆ อย่าถอดชิ้นส่วนแบตเตอรี่
• ใช้ผลิตภัณฑ์นี้ในสภาพแวดล้อมที่มีอุณหภูมิสิ่งแวดล้อมระหว่าง 0˚C (32̊F) ถึง 35˚C (95̊F)
• อย่าคลุมช่องระบายอากาศบนเดสก์ทอป PC เพื่อป้องกันไม่ให้ระบบร้อนเกินไป
• อย่าใช้สายไฟ อุปกรณ์เสริม หรืออุปกรณ์ต่อพ่วงที่ชำรุดเสียหาย
• เพื่อป้องกันอันตรายจากไฟฟ้าช็อต ให้ถอดสายเพาเวอร์ออกจากเต้าเสียบไฟฟ้า  

ก่อนที่จะเคลื่อนย้ายระบบ
• ขอรับความช่วยเหลือจากมืออาชีพ ก่อนที่จะใช้อะแดปเตอร์ หรือสายเชื่อมต่อ อุปกรณ์ 

เหล่านี้อาจเป็นอุปสรรคต่อวงจรที่มีการต่อสายดิน
• ตรวจดูให้แน่ใจว่าเพาเวอร์ซัพพลายถูกตั้งระดับแรงดันไฟฟ้าที่ถูกต้องในพื้นที่ของคุณ  

ถ้าคุณไม่แน่ใจเกี่ยวกับแรงดันไฟฟ้าของเต้าเสียบไฟฟ้าที่กำลังใช้ ให้ติดต่อบริษัทไฟฟ้า 
ในประเทศของคุณ

• ถ้าแหล่งจ่ายไฟเสียหาย อย่าพยายามซ่อมแซมด้วยตัวเอง ติดต่อช่างเทคนิคซ่อมแซมที่มี 
คุณสมบัติ หรือร้านค้าของคุณ
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จะค้นหาข้อมูลเพิ่มเติมได้จากที่ไหน
ค้นหาจากแหล่งข้อมูลต่อไปนี้ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม และสำหรับผลิตภัณฑ์และ 
ซอฟต์แวร์อัปเดต

 เว็บไซต์ ASUS
 เว็บไซต์ ASUS ให้ข้อมูลอัปเดตเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ ASUS ดูเว็บไซต์  

ASUS ที่ www.asus.com
 ฝ่ายสนับสนุนด้านเทคนิคในประเทศของ ASUS 
 เยี่ยมชมเว็บไซต์ ASUS ที่ http://support.asus.com/contact สำหรับข้อมูลติดต่อของวิศวกร 

สนับสนุนด้านเทคนิคในประเทศ 

ข้อกำหนดที่ใช้ในคู่มือนี้
เพื่อให้แน่ใจว่าคุณจะทำงานต่างๆ ได้อย่างเหมาะสม โปรดทราบว่าจะมีการใช้สัญลักษณ ์
ต่อไปนี้ตลอดทั้งคู่มือฉบับนี้

คำเตือน: ข้อมูลเพื่อป้องกันไม่ให้เกิดการบาดเจ็บ เมื่อพยายามปฏิบัติงาน 
ให้สำเร็จ 

ข้อควรระวัง: ข้อมูลเพื่อป้องกันความเสียหายต่อชิ้นส่วนต่างๆ เมื่อพยายาม 
ปฏิบัติงานให้สำเร็จ 

สำคัญ: ขั้นตอนที่คุณต้องปฏิบัติตามเพื่อทำงานให้สำเร็จ

หมายเหตุ: เทคนิคและข้อมูลเพิ่มเติมเพื่อช่วยเหลือในการทำงานให้สำเร็จ

http://www.asus.com
http://support.asus.com/contact


81

สิ่งต่างๆ ในกล่องบรรจุ

• ถ้ารายการด้านบนเสียหาย หรือหายไป ให้ติดต่อร้านค้าของคุณ

• ภาพสาธิตด้านบนใช้สำหรับการอ้างอิงเท่านั้น ข้อมูลจำเพาะผลิตภัณฑ์ที่แท้จริงอาจแตกต่างกันใน 
แต่ละรุ่น

ASUS Essentio เดสก์ทอป 
PC

แป้นพิมพ์ x1 เมาส์ x1

Installation Guide

สายไฟ x1 x1 คู่มือการติดตั้ง x1 ใบรับประกัน x1x1

DVD	ซอฟต์แวร์การเบิร์น  
Nero 9 x1

แผ่น DVD สนับสนุน 
(อุปกรณ์ซื้อเพิ่ม) x1

แผ่น DVD สำหรับกู้คืนระบบ 
(อุปกรณ์ซื้อเพิ่ม)  

x1

เสาอากาศ x1  
(อุปกรณ์ซื้อเพิ่ม) 
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แผงด้านหน้า

ยินดีต้อนรับ!
ขอบคุณที่ซื้อ ASUS Essentio CM6340 เดสก์ทอป PC! 
ASUS Essentio CM6340 เดสก์ทอป PC ให้สมรรถนะที่ยอดเยี่ยม พร้อมความเชื่อถือได้ที่ไม่มีใครเทียบ  
และยูทิลิตี้ที่คำนึงถึงผู้ใช้เป็นหลัก คุณค่าเหล่านี้ทั้งหมดรวมอยู่ในตัวเครื่องที่มีรูปแบบล้ำอนาคต  
และมีสไตล์ที่สวยงาม

ทำความรู้จักคอมพิวเตอร์ของคุณ

ภาพสาธิตใช้สำหรับการอ้างอิงเท่านั้น พอร์ตและตำแหน่งของพอร์ตบนเครื่อง รวมทั้งสีของ 
ตัวเครื่องจะแตกต่างกันในรุ่นต่างๆ

อ่านใบรับประกันของ ASUS ก่อนที่จะตั้งค่า ASUS เดสก์ทอป PC ของคุณ

บทที่ 1
เริ่มต้นการใช้งาน

1
2

3

5
6

4

7
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บทที่ 1: เริ่มต้นการใช้งาน

ไทย 
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ย 

แผงด้านหลัง

1. พอร์ต USB 2.0 พอร์ตบัสอนุกรมสากล 2.0 (USB 2.0) เหล่านี้ เชื่อมต่อไปยังอุปกรณ์ USB 2.0พอร์ตบัสอนุกรมสากล 2.0 (USB 2.0) เหล่านี้ เชื่อมต่อไปยังอุปกรณ์ USB 2.0  
ต่างๆ เช่น เมาส์, เครื่องพิมพ์, สแกนเนอร์, กล้อง, PDA และอื่นๆ

2. พอร์ตไมโครโ�น �สีชมพู�พอร์ตไมโครโ�น �สีชมพู� พอร์ตนี้เชื่อมต่อไปยังไมโครโฟน
3. พอร์ตสัญญาณออก �สีเขียว�พอร์ตสัญญาณออก �สีเขียว� พอร์ตนี้เชื่อมต่อไปยังหูฟังหรือลำโพง
4. ปุ่มเพาเวอร์ กดปุ่มนี้ เพื่อเปิดเครื่องคอมพิวเตอร์ของคุณ
5. ปุ่มดีดออปติคัลไดร�์ออก กดปุ่มนี้ เพื่อเลื่อนถาดออปติคัลดิสก์ไดรฟ์ออกมา
6. ช่องเสียบออปติคัลดิสก์ไดร�์ มีออปติคัลดิสก์ไดรฟ์ในช่องเสียบน้ี
7. สล็อต มัลติมีเดียการ์ด �MMC� / xD-พิคเจอร์ �XD�/Secure Digital™ �SD� / Secure 	

Digital™ ความจุสูง �SDHC� / Memory Stick Pro™ �MS/PRO� การ์ด ใส่การ์ด 
หน่วยความจำที่สนับสนุนลงในสล็อตนี้

1. ขั้วต่อเพาเวอร์ขั้วต่อเพาเวอร์ เสียบสายไฟเข้ากับขั้วต่อนี้
2. สวิตช์เลือกแรงดันไ��้าสวิตช์เลือกแรงดันไ��้า สลับเพื่อเลือกแรงดันไฟฟ้าอินพุตของระบบที่เหมาะสม
3. พอร์ตแป้นพิมพ์ PS/2 �สีม่วง� พอร์ตนี้ใช้สำหรับแป้นพิมพ์ PS/2
4. พอร์ต HDMIพอร์ต HDMI พอร์ตนี้ใช้สำหรับขั้วต่อไฮเดฟฟินิชั่นมัลติมีเดียอินเตอร์เฟซ (HDMI)  

และสอดคล้องกับ HDCP โดยอนุญาตให้เล่น HD DVD, บลูเรย์ และเนื้อหาที่มีการป้องกันอื่นๆ
5. พอร์ต DVI-Dพอร์ต DVI-D พอร์ตนี้ใช้สำหรับอุปกรณ์ DVI-D คอมแพทิเบิล และสอดคล้องกับ HDCP  

โดยอนุญาตให้เล่น HD DVD, บลูเรย์ และเนื้อหาที่มีการป้องกันอื่นๆ

1

3

5

4

6

7

6
10 9 8

11

13

14

15

16
2
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ไทย 

ไท
ย • อย่าเชื่อมต่อแป้นพิมพ์ / เมาส์เข้ากับพอร์ต USB 3.0 ใดๆ ในขณะที่กำลังติดตั้งระบบปฏิบัติการ  

Windows®

• เนื่องจากข้อจำกัดของตัวควบคุม USB 3.0, อุปกรณ์ USB 3.0 สามารถใช้ได้ภายใต้สภาพแวดล้อม  
Windows® OS หลังจากที่ติดตั้งไดรเวอร์ USB 3.0 แล้วเท่านั้น

• อุปกรณ์ USB 3.0 สามารถใช้เป็นที่เก็บข้อมูลได้เท่านั้น

• เราแนะนำให้คุณเชื่อมต่ออุปกรณ์ USB 3.0 เข้ากับพอร์ต USB 3.0 เพื่อให้ได้ความเร็วที่สูงกว่าและ 
สมรรถนะที่ดีกว่าสำหรับอุปกรณ์ USB 3.0 ของคุณ

6. พอร์ต USB 2.0 พอร์ตบัสอนุกรมสากล 2.0 (USB 2.0) เหล่านี้ เชื่อมต่อไปยังอุปกรณ์ USB 2.0พอร์ตบัสอนุกรมสากล 2.0 (USB 2.0) เหล่านี้ เชื่อมต่อไปยังอุปกรณ์ USB 2.0  
ต่างๆ เช่น เมาส์, เครื่องพิมพ์, สแกนเนอร์, กล้อง, PDA และอื่นๆ

7. พอร์ต USB 3.0 1 และ 2พอร์ต USB 3.0 1 และ 2 พอร์ตบัสอนุกรมสากล (USB) 9 พิน 2 ช่องเหล่านี้ ใช้สำหรับการ 
เชื่อมต่ออุปกรณ์ USB 3.0/ 2.0

8. พอร์ตสัญญาณเข้า �สี�้า�พอร์ตสัญญาณเข้า �สี�้า� พอร์ตนี้เชื่อมต่อไปยังเครื่องเล่นเทป, CD, DVD หรือแหล่ง 
สัญญาณเสียงอื่นๆ

9. พอร์ตสัญญาณออก �สีเขียว�พอร์ตสัญญาณออก �สีเขียว� พอร์ตนี้เชื่อมต่อไปยังหูฟังหรือลำโพง ในการกำหนดค่า 4, 6  
หรือ 8 แชนเนล การทำงานของพอร์ตนี้จะเป็นลำโพงด้านหน้า

10. พอร์ตไมโครโ�น �สีชมพู�พอร์ตไมโครโ�น �สีชมพู� พอร์ตนี้เชื่อมต่อไปยังไมโครโฟน

ดูตารางการกำหนดค่าเสียงในหน้าถัดไป สำหรับการใช้งานพอร์ตเสียงโดยการกำหนดค่าแบบ 2,  
4, 6 หรือ 8 แชนเนล

 การกำหนดค่าเสียง 2, 4, 6 หรือ 8 แชนเนล

11. แผ่นปิดเอ็กซ์แพนชั่นสล็อตแผ่นปิดเอ็กซ์แพนชั่นสล็อต นำแผ่นปิดเอ็กซ์แพนชั่นสล็อตออกเมื่อติดตั้งเอ็กซ์แพนชั่นการ์ด
12. ASUS WLAN การ์ด �ในเครื่องบางรุ่นเท่านั้น�ASUS WLAN การ์ด �ในเครื่องบางรุ่นเท่านั้น� WLAN การ์ดที่เป็นอุปกรณ์ซื้อเพิ่มนี้  

อนุญาตให้คอมพิวเตอร์ของคุณเชื่อมต่อไปยังเครือข่ายไร้สาย
13. พอร์ต LAN �R�-45�พอร์ต LAN �R�-45� พอร์ตนี้ใช้สำหรับการเชื่อมต่อกิกะบิตไปยังเครือข่ายแลน (LAN)  

ผ่านฮับเครือข่าย

	 ไฟแสดงสถานะ LED พอร์ต LAN

พอร์ต หู�ัง	
2 แชนเนล 4 แชนเนล 6 แชนเนล 8 แชนเนล

สีฟ้า (แผงด้านหลัง) (แผงด้านหลัง)แผงด้านหลัง)) สัญญาณเข้า ลำโพงหลัง ลำโพงหลัง ลำโพงหลัง
สีเขียว (แผงด้านหลัง) (แผงด้านหลัง)แผงด้านหลัง)) สัญญาณออก ลำโพงหน้า ลำโพงหน้า ลำโพงหน้า
สีชมพู (แผงด้านหลัง) (แผงด้านหลัง)แผงด้านหลัง)) ไมค์เข้า ไมค์เข้า เบส/เซ็นเตอร์ เบส/เซ็นเตอร์
สีเขียว (แผงด้านหลัง) (แผงด้านหลัง)แผงด้านหลัง)) - - - ลำโพงข้าง

LED กิจกรรม/ลิงค์                            LED ความเร็ว
สถานะ คำอธิบาย สถานะ คำอธิบาย
ดับ ไม่มีการเชื่อมโยง ดับ การเชื่อมต่อ 10Mbps 
สีส้ม เชื่อมโยง สีส้ม การเชื่อมต่อ 100Mbps
กะพริบ สีเขียว การเชื่อมต่อ 1Gbps พอร์ต LAN

LED 	
ความเร็ว

LED กิจกรรม	
/ลิงค์
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บทที่ 1: เริ่มต้นการใช้งาน
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14. พอร์ต V�Aพอร์ต V�A พอร์ตนี้ใช้สำหรับอุปกรณ์ที่ใช้งานได้กับ VGA เช่น จอภาพ VGA
15. พอร์ตเมาส์ PS/2 �สีเขียว� พอร์ตนี้ใช้สำหรับเมาส์ PS/2
16. ช่องระบายอากาศช่องระบายอากาศ ช่องเหล่านี้ใช้สำหรับการระบายอากาศ

อย่าปิดกั้นช่องระบายอากาศบนตัวเครื่อง จัดให้มีการระบายอากาศที่เหมาะสมสำหรับคอมพิวเตอร ์
ของคุณเสมอ

การตั้งค่าคอมพิวเตอร์ของคุณ
ส่วนนี้จะแนะนำคุณเกี่ยวกับการเชื่อมต่ออุปกรณ์ฮาร์ดแวร์หลักต่างๆ เช่น จอภาพภายนอก, แป้นพิมพ์,  
เมาส์ และสายไฟเข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ

การเชื่อมต่อจอภาพภายนอก
การใช้พอร์ตเอาต์พุตการแสดงผลออนบอร์ด
เชื่อมต่อจอภาพของคุณเข้ากับพอร์ตเอาต์พุตการแสดงผลออนบอร์ด

ในการเชื่อมต่อเข้ากับจอภาพภายนอกโดยใช้พอร์ตเอาต์พุตการแสดงผลออนบอร์ด:

1. เชื่อมต่อจอภาพ VGA เข้ากับพอร์ต VGA, หรือจอภาพ DVI-D เข้ากับพอร์ต DVI-D, หรือจอภาพ  
HDMI เข้ากับพอร์ต HDMI ที่แผงด้านหลังของคอมพิวเตอร์ของคุณ

2. เสียบจอภาพเข้ากับแหล่งจ่ายไฟเสียบจอภาพเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ
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• ถ้าคอมพิวเตอร์ของคุณมาพร้อมกับ ASUS กราฟฟิกการ์ด, กราฟฟิกการ์ดจะถูกตั้งค่าเป็นอุปกรณ ์
แสดงผลหลักใน BIOS ด้วยเหตุนี้ ให้เชื่อมต่อจอภาพของคุณเข้ากับพอร์ตเอาต์พุตการแสดง 
ผลบนกราฟฟิกการ์ด

• ในการเชื่อมต่อจอภาพภายนอกหลายจอเข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ,  
ให้ด ูการเชื่อมต่อจอภาพภายนอกหลายจอ ในบทที่ 3 ของคู่มือฉบับนี้ สำหรับรายละเอียด

การเชื่อมต่อแป้นพิมพ์ USB และเมาส์ USB 
เชื่อมต่อแป้นพิมพ์ USB และเมาส์ USB เข้ากับพอร์ต USB ที่แผงด้านหลังของคอมพิวเตอร์ของคุณ
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การเชื่อมต่อสายไ�ต่างๆ
เชื่อมต่อปลายด้านหนึ่งของสายไฟเข้ากับขั้วต่อเพาเวอร์ที่แผงด้านหลังของคอมพิวเตอร์ของคุณ  
และปลายอีกด้านหนึ่งไปยังแหล่งจ่ายไฟ
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การเปิด/ปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ
ส่วนนี้อธิบายวิธีการเปิด/ปิดคอมพิวเตอร์ของคุณหลังจากที่ตั้งค่าคอมพิวเตอร์เสร็จแล้ว

การเปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ
ในการเปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ:

1. เปิดจอภาพของคุณ
2. กดปุ่มเพาเวอร์บนคอมพิวเตอร์ของคุณ

3. รอจนกระทั่งระบบปฏิบัติการโหลดขึ้นมาโดยอัตโนมัติ

การปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ
ในการปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ:

1. ปิดแอปพลิเคชั่นที่กำลังรันอยู่ทั้งหมด

2. คลิก	 	บนเดสก์ทอป Windows®

3. คลิก  เพื่อปิดระบบปฏิบัติการ

ปุ่มเพาเวอร์
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การเริ่มต้นใช้งานในครั้งแรก
เมื่อคุณเริ่มคอมพิวเตอร์ของคุณเป็นครั้งแรก จะมีหน้าจอหลายหน้าจอปรากฏขึ้นเพื่อแนะนำคุณเกี่ยวกับ 
การกำหนดการตั้งค่าพื้นฐานของระบบปฏิบัติการ Windows® 7 ของคุณ

ในการเริ่มต้นใช้งานในครั้งแรก:

1. เปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ รอสองสามนาที จนกระทั่งหน้าจอ Set Up Windows �ตั้งค่า 	
Windows� ปรากฏขึ้น

2. จากรายการแบบดึงลง, เลือกภาษาที่ต้องการ จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�
3. จากรายการแบบดึงลง, เลือก ประเทศหรือภูมิภาค, สกุลเงิน และ โครงร่างแป้นพิมพ์,  

จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�
4. พิมพ์ชื่อที่ไม่ซ้ำกันสำหรับ ชื่อผู้ใช ้และ ชื่อคอมพิวเตอร์, จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�
5. พิมพ์ข้อมูลที่จำเป็นเพื่อตั้งค่ารหัสผ่านของคุณ, จากนั้นคลิก Next �ถัดไป� นอกจากนี้  

คุณสามารถคลิก Next �ถัดไป� เพื่อข้ามขั้นตอนนี้โดยไม่ป้อนข้อมูลใดๆ ก็ได้

6. อ่านเงื่อนไขใบอนุญาตอย่างละเอียด ทำเครื่องหมายที่ I accept the license terms 	
�ยอมรับเงื่อนไขใบอนุญาต� และคลิก Next �ถัดไป�

7. เลือก Use recommended settings �ใช้การตั้งค่าที่แนะนำ� หรือ Install important 	
updates only �ติดตั้งเฉพาะอัปเดตสำคัญ� เพื่อตั้งค่าการตั้งค่าด้านความปลอดภัยสำหรับ 
คอมพิวเตอร์ของคุณ ในการข้ามขั้นตอนนี้, เลือก Ask me later �ถามในภายหลัง�

8. ทบทวนการตั้งค่าวันที่และเวลาของคุณ คลิก Next �ถัดไป� ระบบจะโหลดการตั้งค่าใหม่  
และเริ่มต้นใหม่ ขณะนี้คุณสามารถใช้คอมพิวเตอร์ของคุณได้แล้ว

ถ้าคุณต้องการตั้งค่ารหัสผ่านสำหรับบัญชีของคุณในภายหลัง, ให้ดูส่วน การตั้งค่าบัญชีผู้ใช้และ	
รหัสผ่าน ในบทนี้

บทที่ 2
การใช้ Windows®	7
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การใช้เดสก์ทอป Windows®	7	

การใช้เมนู Start �เริ่ม�
เมนู Start (เริ่ม) มีเพื่อให้คุณเรียกใช้โปรแกรมต่างๆ, ยูทิลิตี้ และรายการที่มีประโยชน์อื่นๆ  
บนคอมพิวเตอร์ของคุณ นอกจากนี้ ยังให้ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับ Windows 7 ผ่านคุณสมบัติ  
ความช่วยเหลือและการสนับสนุน อีกด้วย

การเปิดรายการจากเมนู Start �เริ่ม�
ในการเปิดรายการจากเมนู Start �เริ่ม�:

1. จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิกไอคอน Start (เริ่ม) 
2. จากเมนู Start (เริ่ม), เลือกรายการที่คุณต้องการเลือกใช้

คุณสามารถปักหมุดโปรแกรมที่คุณต้องการให้แสดงผลตลอดเวลาบนเมนู Start (เริ่ม) ได้ สำหรับ 
รายละเอียดเพิ่มเติม, ให้ดูส่วน การปักหมุดโปรแกรมบนเมนู Start �เริ่ม� หรือทาสก์บาร ์ 
ในบทนี้

คลิกไอคอน Start (เริ่ม)  > Help and Support (ความช่วยเหลือและการสนับสนุน)  
เพื่อรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับ Windows® 7

การใช้รายการ �etting Started �เริ่มต้นการใช้งาน�
รายการ �etting Started �เริ่มต้นการใช้งาน� บนเมนู Start (เริ่ม) ประกอบด้วยข้อมูลเกี่ยวกับงาน 
พื้นฐานบางอย่าง เช่น การปรับแต่ง Windows®, การเพิ่มผู้ใช้ใหม่ และการถ่ายโอนไฟล์ เพื่อช่วยให้คุณ 
ทำความคุ้นเคยกับการใช้ Windows® 7

ในการใช้รายการ �etting Started �เริ่มต้นการใช้งาน�:

1. จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิกไอคอน Start (เริ่ม)  เพื่อเปิดเมนู Start (เริ่ม)
2. เลือก �etting Started �เริ่มต้นการใช้งาน� รายการของงานที่มีจะปรากฏขึ้น
3. เลือกงานที่คุณต้องการทำ

การใช้ทาสก์บาร์
ทาสก์บาร์อนุญาตให้คุณเลือกใช้และจัดการโปรแกรมหรือรายการต่างๆ ที่ติดตั้งบนคอมพิวเตอร์ของคุณ

การเปิดโปรแกรมจากทาสก์บาร์
ในการเปิดโปรแกรมจากทาสก์บาร์:

• จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิกไอคอนเพื่อเปิดโปรแกรม คลิกไอคอนอีกครั้งเพื่อซ่อน 
โปรแกรม

คุณสามารถปักหมุดโปรแกรมที่คุณต้องการให้แสดงผลตลอดเวลาบนทาสก์บาร์ได้ สำหรับ	
รายละเอียดเพิ่มเติม, ให้ดูส่วน การปักหมุดโปรแกรมบนเมนู Start �เริ่ม� หรือทาสก์บาร ์ 
ในบทนี้
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การปักหมุดรายการบนจัมพ์ลิสต์
เมื่อคุณคลิกขวาที่ไอคอนบนทาสก์บาร์, จัมพ์ลิสต์จะเปิดขึ้น เพื่อช่วยให้คุณเข้าถึงยังลิงค์ที ่
เกี่ยวข้องของโปรแกรมหรือรายการได้อย่างรวดเร็ว คุณสามารถปักหมุดรายการเหล่านี้บนจัมพ์ลิสต์ได้  
เช่น เว็บไซต์โปรด, โฟลเดอร์หรือไดรฟ์ที่คุณใช้บ่อยๆ หรือไฟล์มีเดียที่เล่นเร็วๆ น้ี 

ในการปักหมุดรายการไปยังจัมพ์ลิสต์:

1. จากทาสก์บาร์, คลิกขวาที่ไอคอน
2. จากจัมพ์ลิสต์, คลิกขวารายการที่คุณต้องการปักหมุด, จากนั้นเลือก Pin to this list 	

�ปักหมุดไปยังรายการนี้�

การเลิกปักหมุดรายการจากจัมพ์ลิสต์
ในการเลิกปักหมุดรายการจากจัมพ์ลิสต์:

1. จากทาสก์บาร์, คลิกขวาที่ไอคอน
2. จากจัมพ์ลิสต์, คลิกขวารายการที่คุณต้องการลบจากจัมพ์ลิสต์, จากนั้นเลือก Unpin from this 	

list �เลิกปักหมุดจากรายการนี้�

การปักหมุดรายการบนเมนู Start �เริ่ม� หรือทาสก์บาร์
ในการปักหมุดรายการบนเมนู Start �เริ่ม� หรือทาสก์บาร์:

1. จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิกไอคอน Start (เริ่ม)  เพื่อเปิดเมนู Start (เริ่ม)
2. คลิกขวารายการที่คุณต้องการปักหมุดบนเมนู Start (เริ่ม) หรือทาสก์บาร์
3. เลือก Pin to Taskbar �ปักหมุดไปยังทาสก์บาร์� หรือ Pin to Start menu 	

�ปักหมุดไปยังเมนูเริ่ม�

นอกจากนี้ คุณสามารถคลิกขวาบนไอคอนของโปรแกรมที่รันอยู่บนทาสก์บาร์, จากนั้นเลือก  
Pin this program to taskbar �ปักหมุดโปรแกรมนี้ไปยังทาสก์บาร์� ก็ได้

การเลิกปักหมุดโปรแกรมจากเมนู Start �เริ่ม�
ในการเลิกปักหมุดโปรแกรมจากเมนู Start �เริ่ม�:

1. จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิกไอคอน Start (เริ่ม)  เพื่อเปิดเมนู Start (เริ่ม)
2. จากเมนู Start (เริ่ม), คลิกขวาโปรแกรมที่คุณต้องการเลิกปักหมุด, จากนั้นเลือก  

Remove from this list �ลบจากรายการนี้�

การเลิกปักหมุดโปรแกรมจากทาสก์บาร์
ในการเลิกปักหมุดโปรแกรมจากทาสก์บาร์:

1. จากทาสก์บาร์, คลิกขวาโปรแกรมที่คุณต้องการลบจากทาสก์บาร์, จากนั้นเลือก  
Unpin this program from taskbar �เลิกปักหมุดโปรแกรมนี้จากทาสก์บาร์�
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การใช้บริเวณการแจ้งเตือน
ตามค่าเริ่มต้น บริเวณการแจ้งเตือนแสดงไอคอน 3 ตัวนี้:

การแจ้งเตือนของศูนย์ปฏิบัติการ 

คลิกไอคอนนี้ เพื่อแสดงข้อความเตือน/การแจ้งเตือนทั้งหมด และเปิดศูนย์ปฏิบัติการของ Windows®

การเชื่อมต่อเครือข่าย

ไอคอนนี้แสดงสถานะการเชื่อมต่อ และความแรงสัญญาณของการเชื่อมต่อเครือข่ายทั้งแบบมีสาย 
และไร้สาย

ระดับเสียง

คลิกไอคอนนี้เพื่อปรับระดับเสียง

การแสดงการแจ้งเตือน
ในการแสดงการแจ้งเตือน:

• คลิกไอคอนการแจ้งเตือน , จากนั้นคลิกข้อความ เพื่อเปิดขึ้นมา

สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม ให้ดูส่วน การใช้ศูนย์ปฏิบัติการ Windows® ในบทนี้

การปรับแต่งไอคอนและการแจ้งเตือน
คุณสามารถเลือกที่จะแสดงหรือซ่อนไอคอนและการแจ้งเตือนต่างๆ บนทาสก์บาร์ หรือบนบริเวณการ 
แจ้งเตือนได้

ในการปรับแต่งไอคอนและการแจ้งเตือน:

1. จากบริเวณการแจ้งเตือน, คลิกไอคอนลูกศร 
2. คลิก Customize �ปรับแต่ง�
3. จากรายการแบบดึงลง, เลือกพฤติกรรมสำหรับไอคอนหรือรายการที่คุณต้องการปรับแต่ง

การจัดการไ�ล์และโ�ลเดอร์ของคุณ
การใช้ Windows® Explorer �Windows เอ็กซ์พลอเรอร์�
Windows® Explorer อนุญาตให้คุณดู, จัดการ และจัดระเบียบไฟล์โฟลเดอร์ของคุณ

การเปิด Windows® Explorer �Windows เอ็กซ์พลอเรอร์�
ในการเปิด Windows Explorer �Windows เอ็กซ์พลอเรอร์�:

1. จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิกไอคอน Start (เริ่ม)  เพื่อเปิดเมนู Start (เริ่ม)
2. คลิก Computer �คอมพิวเตอร์� เพื่อเปิด Windows Explorer (Windows เอ็กซ์พลอเรอร์)
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การสำรวจไ�ล์และโ�ลเดอร์
ในการสำรวจไ�ล์และโ�ลเดอร์: 

1. เปิด Windows® Explorer (Windows เอ็กซ์พลอเรอร์)
2. จากหน้าต่างนำทาง หรือหน้าจอสำหรับดู, เรียกดูตำแหน่งของข้อมูลของคุณ
3. จากแถบแสดงเส้นทาง, คลิกลูกศรเพื่อแสดงเนื้อหาของไดรฟ์หรือโฟลเดอร์

การปรับแต่งมุมมองไ�ล์/โฟลเดอร์
ในการปรับแต่งมุมมองไ�ล์/โ�ลเดอร์:

1. เปิด Windows Explorer (Windows เอ็กซ์พลอเรอร ์)
2. จากหน้าต่างนำทาง, เลือกสถานที่ของข้อมูลของคุณ

3. จากแถบเครื่องมือ, คลิกไอคอน View (มุมมอง) 
4. จากเมนู View (มุมมอง), เลื่อนแถบเลื่อน เพื่อเลือกวิธีการที่คุณต้องการดูไฟล์/โฟลเดอร์

นอกจากนี้ คุณสามารถคลิกขวาที่ใดก็ได้บนแผง View (มุมมอง), คลิก View �มุมมอง�,  
และเลือกชนิดมุมมองที่คุณต้องการ

การจัดเรียงไ�ล์ของคุณ
ในการจัดเรียงไ�ล์ของคุณ:

1. เปิด Windows Explorer (Windows เอ็กซ์พลอเรอร์)
2. จากฟิลด์ Arrange by �จัดเรียงตาม�, คลิกเพื่อแสดงรายการแบบดึงลง
3. เลือกชนิดการจัดเรียงที่คุณต้องการ

การเรียงไ�ล์ของคุณ
ในการเรียงไ�ล์ของคุณ:

1. เปิด Windows Explorer (Windows เอ็กซ์พลอเรอร์)
2. คลิกขวาที่ใดก็ได้บนแผง View (มุมมอง)
3. จากเมนูที่ปรากฏขึ้น, เลือก Sort by �เรียงตาม�, จากนั้นเลือกชนิดการเรียงที่คุณต้องการใช้

การจัดกลุ่มไ�ล์ของคุณ
ในการจัดกลุ่มไ�ล์ของคุณ:

1. เปิด Windows Explorer (Windows เอ็กซ์พลอเรอร์)
2. คลิกขวาที่ใดก็ได้บนแผง View (มุมมอง)
3. จากเมนูที่ปรากฏขึ้น, เลือก �roup by �จัดกลุ่มตาม�, จากนั้นเลือกชนิดการจัดกลุ่มที่คุณ 

ต้องการใช้
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การเพิ่มโ�ลเดอร์ใหม่
ในการเพิ่มโ�ลเดอร์ใหม่:

1. เปิด Windows Explorer (Windows เอ็กซ์พลอเรอร์)
2. จากแถบเครื่องมือ, คลิก New folder �โ�ลเดอร์ใหม่�
3. พิมพ์ชื่อสำหรับโฟลเดอร์ใหม่

นอกจากนี้ คุณยังสามารถคลิกขวาที่ใดก็ได้บนแผง View (มุมมอง), คลิก New �ใหม่� >  
Folder �โ�ลเดอร์� ก็ได้

การสำรองไ�ล์ของคุณ
การตั้งค่าการสำรอง
ในการตั้งค่าการสำรอง:

1. คลิก  > All Programs �โปรแกรมทั้งหมด� > Maintenance �การบำรุงรักษา� >  
Backup and Restore �สำรองและกู้คืน�

2. คลิก Set up backup �ตั้งค่าการสำรอง� คลิก Next �ถัดไป�
3. เลือกปลายทางการสำรองของคุณ คลิก Next �ถัดไป�
4. เลือก Let Windows choose �ให้ Windows เลือก� �แนะนำ� หรือ Let me choose as 	

your backup mode �ให้ฉันเลือกเป็นโหมดสำรองของคุณ� 

ถ้าคุณเลือก Let Windows choose �ให้ Windows เลือก�, Windows  
จะไม่สำรองโปรแกรมต่างๆ, ไฟล์รูปแบบ FAT, ไฟล์ในถังรีไซเคิล หรือไฟล์ชั่วคราวที่มีขนาดตั้งแต่  
1GB ขึ้นไป

5. ทำตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำกระบวนการให้เสร็จสิ้น

การกู้คืนการตั้งค่าระบบของคุณ
คุณสมบัติ การกู้คืนระบบของ Windows® สร้างจุดการกู้คืน ซึ่งการตั้งค่าต่างๆ ของระบบของ 
คอมพิวเตอร์ถูกเก็บไว้ ณ เวลาและวันที่ที่แน่นอน คุณสมบัตินี้อนุญาตให้คุณกู้คืน หรือเลิกทำการ 
เปลี่ยนแปลงต่างๆ ต่อการตั้งค่าระบบของคอมพิวเตอร์ของคุณ โดยไม่ส่งผลกระทบกับข้อมูลส่วนตัว 
ของคุณ

ในการกู้คืนระบบของคุณ:

1. ปิดแอปพลิเคชั่นที่กำลังรันอยู่ทั้งหมด

2. คลิก	  > All Programs �โปรแกรมทั้งหมด� > Accessories �อุปกรณ์เสริม� >		
System Tools �เครื่องมือระบบ� > System Restore �กู้คืนระบบ�

3. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำกระบวนการให้สมบูรณ์
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การป้องกันคอมพิวเตอร์ของคุณ
การใช้ศูนย์ปฏิบัติการ Windows®	7
ศูนย์ปฏิบัติการ Windows® 7 ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการแจ้งเตือน, ข้อมูลเกี่ยวกับความปลอดภัย,  
ข้อมูลการบำรุงรักษาระบบ และตัวเลือกในการแก้ไขปัญหาคอมพิวเตอร์ที่พบทั่วไปบางอย่างโดย 
อัตโนมัติ

คุณสามารถปรับแต่งการแจ้งเตือนต่างๆ ได้ สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม ให้ดูส่วนก่อนหน้า  
การปรับแต่งไอคอนและการแจ้งเตือน ในบทนี้

การเปิดศูนย์ปฏิบัติการ Windows®	7
ในการเปิดศูนย์ปฏิบัติการ Windows®	7:

1. ในการเรียกใช้ศูนย์ปฏิบัติการ Windows 7, คลิกไอคอนการแจ้งเตือน , จากนั้นคลิก  
Open Action Center �เปิดศูนย์ปฏิบัติการ�

2. จากศูนย์ปฏิบัติการ Windows 7, คลิกงานที่คุณต้องการทำ

การใช้ Windows® Update
Windows Update อนุญาตให้คุณตรวจสอบ และติดตั้งอัปเดตล่าสุด เพื่อเพิ่มความสา 
มารถในการรักษาความปลอดภัย และสมรรถนะของคอมพิวเตอร์ของคุณ

การเปิด Windows® Update �Windows อัปเดต�
ในการเปิด Windows® Update �Windows อัปเดต�:

1. จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิกไอคอน Start (เริ่ม)  เพื่อเปิดเมนู Start (เริ่ม)
2. เลือก All Programs �โปรแกรมทั้งหมด� > Windows Update �Windows อัปเดต�
3. จากหน้าจอ Windows Update (Windows อัปเดต), คลิกงานที่คุณต้องการทำ

การตั้งค่าบัญชีผู้ใช้และรหัสผ่าน
คุณสามารถสร้างบัญชีผู้ใช้และรหัสผ่านให้กับบุคคลต่างๆ ที่จะใช้คอมพิวเตอร์ของคุณได้

การตั้งค่าบัญชีผู้ใช้
ในการตั้งค่าบัญชีผู้ใช้:

1. จากทาสก์บาร์ของ Windows®, คลิก  > �etting Started �เริ่มต้นการใช้งาน� > 
 Add new users �เพิ่มผู้ใช้ใหม่�

2. เลือก Manage another account �จัดการอีกบัญชีหนึ่ง�
3. เลือกCreate a new account �สร้างบัญชีใหม่� 
4. พิมพ์ชื่อของผู้ใช้ใหม่
5. เลือกชนิดผู้ใช้ระหว่าง Standard user �ผู้ใช้มาตรฐาน� หรือ Administrator 	

�ผู้ดูแลระบบ� 
6. เมื่อทำเสร็จ, คลิก Create Account �สร้างบัญชี�
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การตั้งค่ารหัสผ่านของผู้ใช้
ในการตั้งค่ารหัสผ่านของผู้ใช้:

1. เลือกผู้ใช้ที่คุณต้องการตั้งค่ารหัสผ่าน
2.	 เลือก Create a password �สร้างรหัสผ่าน�
3. พิมพ์รหัสผ่าน และทำการยืนยัน พิมพ์คำบอกใบ้รหัสผ่านของคุณ
4. เมื่อทำเสร็จ, คลิก Create password �สร้างรหัสผ่าน�

การเปิดทำงานซอ�ต์แวร์ป้องกันไวรัส
Trend Micro Internet Security ได้รับการติดตั้งล่วงหน้าบนคอมพิวเตอร์ของคุณ นี่เป็นซอฟต์แวร์ 
ป้องกันไวรัสของบริษัทที่เป็นบุคคลที่ 3 ซึ่งใช้ป้องกันคอมพิวเตอร์ของคุณจากไวรัสแบบต่างๆ ซอฟต์แวร์ 
ต้องซื้อแยกต่างหาก คุณมีช่วงเวลาทดลองใช้ 30 วันหลังจากที่เปิดทำงานแล้ว 

ในการเปิดทำงาน Trend Micro Internet Security:

1. รันแอปพลิเคชั่น Trend Micro Internet Security
2. อ่านเงื่อนไขใบอนุญาตอย่างละเอียด คลิก Agree & Activate �ยอมรับและเปิดทำงาน�
3. ป้อนอีเมลแอดเดรสของคุณ และเลือกสถานที่ของคุณ คลิก Next �ถัดไป� 
4. คลิก Finish (เสร็จสิ้น) เพื่อทำการเปิดทำงานให้สมบูรณ์

การขอความช่วยเหลือและการสนับสนุนจาก Windows®

ความช่วยเหลือและการสนับสนุนของ Windows® ให้คำแนะนำและคำตอบในการใช้แอปพลิเคชั่นต่างๆ  
ในแพลตฟอร์ม Windows® 7 

ในการเปิด ความช่วยเหลือและการสนับสนุนของ Windows®, คลิก  >		
Help and Support �ความช่วยเหลือและการสนับสนุน�

ให้แน่ใจว่าคุณเชื่อมต่อไปยังอินเทอร์เน็ต เพื่อรับความช่วยเหลือออนไลน์ล่าสุดของ Windows® 
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ในการนำอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ออก:

1. คลิก  จากบริเวณการแจ้งเตือนของ Windows  
บนคอมพิวเตอร์ของคุณ, จากนั้นคลิก Eject USB2.0 	
FlashDisk �นำแ�ลชดิสก์ USB2.0 ออก�

2. เมื่อข้อความ Safe to Remove 	
Hardware �ปลอดภัยที่จะถอดฮาร์ดแวร์�  
ปรากฏขึ้น ให้ถอดอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB  
ออกจากคอมพิวเตอร์ของคุณ

อย่าถอดอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ในขณะที่อยู่ระหว่างการถ่ายโอนข้อมูล การทำเช่นนั้นอาจทำให้ข้อมูล 
สูญหาย หรือเกิดความเสียหายต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB

คุณสามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ของคุณเข้ากับพอร์ต USB 3.0 ได้

การเชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB 
เดสก์ทอป PC นี้มีพอร์ต USB 2.0/1.1/3.0 บนทั้งแผงด้านหน้าและด้านหลัง พอร์ต USB  
ใช้สำหรับการเชื่อมต่ออุปกรณ์ USB ต่างๆ เช่น อุปกรณ์เก็บข้อมูล 

ในการเชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB: 

 • เสียบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ

แผงด้านหน้า แผงด้านหลัง

บทที่ 3
การเชื่อมต่ออุปกรณ์เข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ
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การเชื่อมต่อไมโครโ�นและลำโพง
เดสก์ทอป PC นี้มาพร้อมกับพอร์ตไมโครโฟน และพอร์ตลำโพงซึ่งมีอยู่ทั้งที่แผงด้านหน้าและแผง 
ด้านหลัง พอร์ต I/O เสียงซึ่งอยู่ที่แผงด้านหลัง อนุญาตให้คุณเชื่อมต่อลำโพงสเตอริโอ 2 แชนเนล, 4  
แชนเนล, 6 แชนเนล และ 8 แชนเนล

การเชื่อมต่อหู�ังและไมโครโ�น

การเชื่อมต่อลำโพง 2 แชนเนล

LIN
E
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U
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การเชื่อมต่อลำโพง 4 แชนเนล

การเชื่อมต่อลำโพง 6 แชนเนล
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การเชื่อมต่อลำโพง 8 แชนเนล
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การเชื่อมต่อจอแสดงผลภายนอกหลายจอ
เดสก์ทอป PC ของคุณอาจมาพร้อมกับพอร์ต VGA, HDMI หรือ DVI และอนุญาตให้คุณเชื่อมต่อ 
จอแสดงผลภายนอกหลายจอ

การตั้งค่าจอแสดงผลหลายจอ
ในขณะที่ใช้หลายจอภาพ คุณสามารถตั้งค่าโหมดการแสดงผลได้ คุณสามารถใช้จอภาพเพิ่มเติม 
เพื่อแสดงข้อมูลที่เหมือนกับจอแสดงผลหลักของคุณ หรือเป็นส่วนต่อเพื่อขยายเดสก์ทอป Windows  
ของคุณให้กว้างขึ้นได้ 

ในการตั้งค่าจอแสดงผลหลายจอ: 

1. ปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ
2. เชื่อมต่อจอภาพสองจอเข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ และเชื่อมต่อสายไฟเข้ากับจอภาพ ดูส่วน  

การตั้งค่าคอมพิวเตอร์ของคุณในบทที่ 1 สำหรับรายละเอียดเกี่ยวกับวิธีการเชื่อมต่อจอภาพ 
เข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ

เมื่อติดตั้งกราฟฟิกการ์ดในคอมพิวเตอร์ของคุณ เชื่อมต่อจอภาพบนพอร์ตเอาต์พุตของกราฟฟิกการ์ด

สำหรับกราฟฟิกการ์ดบางรุ่น เฉพาะจอภาพที่ตั้งค่าเป็นจอหลักเท่านั้น ที่จะแสดงผลระหว่าง 
กระบวนการ POST ฟังก์ชั่นจอแสดงผลคู่ ทำงานเฉพาะภายใต้ Windows เท่านั้น
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5. เลือกโหมดการแสดงผลจากรายการแบบดึงลง Multiple displays �จอแสดงผลหลายจอ�:
 •  แสดงเหมือนจอแสดงผลเหล่านี้: เลือกตัวเลือกนี้ เพื่อใช้จอภาพเพิ่มเติมเพื่อแสดงข้อมูล 

ที่เหมือนกันกับจอแสดงผลหลักของคุณ
 •  ขยายจอแสดงผลเหล่านี้: เลือกตัวเลือกนี้เพื่อใช้จอภาพเพิ่มเติมเป็นจอแสดงผลส่วนต่อ  

ซึ่งจะเพิ่มพื้นที่บนเดสก์ทอปของคุณ
 •  แสดงเดสก์ทอปเฉพาะบน 1 / 2: เลือกตัวเลือกนี้เพื่อแสดงเดสก์ทอปเฉพาะบนจอภาพ 1  

หรือจอภาพ 2
 • ลบจอแสดงผลนี้: เลือกตัวเลือกนี้เพื่อลบจอแสดงผลที่เลือก

6. คลิก Apply �ใช้� หรือ OK �ตกลง� จากนั้นคลิก Keep Changes �เก็บการเปลี่ยนแปลง�  
บนข้อความยืนยัน

3. เปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ
4. ทำสิ่งต่อไปนี้ เพื่อเปิดหน้าจอการตั้งค่า Screen Resolution �ความละเอียดหน้าจอ� : 

 •  คลิก  > Control Panel �แผงควบคุม� > Appearance and Personalization 	
�ลักษณะและการปรับแต่ง� > Display �การแสดงผล� > Change display 	
settings �เปลี่ยนการตั้งค่าการแสดงผล� 

 •  คลิกขวาที่ใดก็ได้บนเดสก์ทอป Windows ของคุณ เมื่อเมนูป๊อปอัปปรากฏขึ้น, คลิก  
Personalize �ปรับแต่ง� > Display �การแสดงผล� > Change display settings 	
�เปลี่ยนการตั้งค่าการแสดงผล�
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การเชื่อมต่อ HDTV
เชื่อมต่อไฮเดฟฟินิชั่น TV (HDTV) ไปยังพอร์ต HDMI ของคอมพิวเตอร์ของคุณ 

• คุณจำเป็นต้องใช้สายเคเบิล HDMI เพื่อเชื่อมต่อ HDTV และคอมพิวเตอร์ ต้องซื้อสายเคเบิล  
HDMI แยกต่างหาก

• เพื่อให้ได้สมรรถนะการแสดงผลที่ดีที่สุด ให้แน่ใจว่าสายเคเบิล HDMI ของคุณมีความยาวน้อยกว่า  
15 เมตร 
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ท่าทางที่เหมาะสมในขณะที่ใช้เดสก์ทอป PC ของคุณ
ในขณะที่ใช้เดสก์ทอป PC ของคุณ, การรักษาท่าทางที่เหมาะสมเป็นสิ่งจำเป็น เพื่อป้องกันความล้าที่เกิด 
กับข้อมือ, มือ และข้อพับต่างๆ หรือกล้ามเนื้อของคุณ เนื้อหาในส่วนนี้จะให้เทคนิคเกี่ยวกับการหลีกเลี่ยง 
ความไม่สบายต่อร่างกาย และโอกาสที่จะเกิดการบาดเจ็บในขณะที่ใช้งาน และเพลิดเพลินกับเดสก์ทอป  
PC ของคุณได้อย่างเต็มที่

Eye level to the top of 
the monitor screen

Foot rest 90˚ angles

ในการรักษาท่าทางที่เหมาะสม:

• จัดตำแหน่งเก้าอี้คอมพิวเตอร์ของคุณ โดยให้มั่นใจว่าข้อศอกของคุณอยู่ในแนวเดียวกับแป้นพิมพ์  
หรือสูงกว่าเล็กน้อย เพื่อให้ได้ตำแหน่งในการพิมพ์ที่สบายที่สุด

• ปรับความสูงของเก้าอี้ของคุณ เพื่อให้แน่ใจว่าเข่าของคุณอยู่สูงกว่าสะโพกของคุณเล็กน้อย  
เพื่อให้ต้นขาส่วนหลังของคุณผ่อนคลาย ถ้าจำเป็น ให้ใช้ที่พักเท้า เพื่อยกระดับเข่าของคุณให้ 
สูงขึ้น

• ปรับพนักพิงหลังบนเก้าอี้ของคุณ เพื่อให้ฐานของกระดูกสันหลังของคุณรับน้ำหนักอย่างมั่นคง  
และทำมุมเอียงไปข้างหลังเล็กน้อย

• นั่งตัวตรง โดยให้เข่า ข้อศอก และสะโพกอยู่ที่มุมประมาณ 90º เมื่อคุณนั่งทำงานที่ PC
• วางจอภาพไว้ตรงหน้าคุณพอดี และปรับส่วนบนของจอภาพให้เสมอกับระดับตาของคุณ  

เพื่อที่ตาของคุณจะมองเอียงลงด้านล่างเล็กน้อย
• วางเมาส์ไว้ใกล้กับแป้นพิมพ์ และถ้าจำเป็น ใช้ที่พักข้อมือสำหรับรับน้ำหนัก เพื่อลดแรงกดบน 

ข้อมือของคุณในขณะที่พิมพ์
• ใช้เดสก์ทอป PC ของคุณในบริเวณที่สว่างพอดี และวางเครื่องให้ห่างจากแหล่งกำเนิดแสงจ้า เช่น  

หน้าต่าง และแสงอาทิตย์โดยตรง
• หยุดพักการใช้เดสก์ทอป PC ของคุณสั้นๆ เป็นประจำ

ที่พักเท้า มุม 900

ระดับตาไปยังส่วนบน 
ของหน้าจอ

บทที่ 4
การใช้คอมพิวเตอร์ของคุณ
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3. เมื่อเสร็จแล้ว คลิกขวาที่ไอคอนไดรฟ์การ์ดหน่วยความจำบนหน้าจอ  
Computer �คอมพิวเตอร์� , คลิก Eject �นำออก�, จากนั้นถอดการ์ดออก

อย่าถอดการ์ดออกทันที หรือในขณะที่กำลังอ่าน กำลังคัดลอก กำลังฟอร์แมต  
หรือกำลังลบข้อมูลบนการ์ด ไม่เช่นนั้นข้อมูลอาจสูญหายได้

เพื่อป้องกันข้อมูลสูญหาย ให้ใช้ “Safely Remove Hardware and Eject Media (ถอดฮาร์ดแวร์และ 
นำสื่อออกอย่างปลอดภัย)” ในบริเวณการแจ้งเตือนของ Windows ก่อนที่จะถอดการ์ดหน่วยความจำ 
ออกจากเครื่อง

การใช้เครื่องอ่านการ์ดหน่วยความจำ
กล้องดิจิตอลและอุปกรณ์ภาพดิจิตอลอื่นๆ ใช้การ์ดหน่วยความจำเพื่อเก็บภาพดิจิตอล หรือไฟล์สื่อต่างๆ  
เครื่องอ่านการ์ดหน่วยความจำในตัวที่แผงด้านหน้าของระบบของคุณ อนุญาตให้คุณอ่านและเขียนไปยัง 
ไดรฟ์การ์ดหน่วยความจำแบบต่างๆ ได้

ในการใช้การ์ดหน่วยความจำ:

1. ใส่การ์ดหน่วยความจำลงในสล็อตนี้

2. เลือกโปรแกรมจากหน้าต่าง AutoPlay (เล่นอัตโนมัติ) เพื่อเข้าถึงไฟล์ของคุณ 

• ถ้า การเล่นอัตโนมัติ ไม่ได้เปิดทำงานในคอมพิวเตอร์ของคุณ, คลิกปุ่ม Windows® 7 Start		
�เริ่ม� บนทาสก์บาร์, คลิก Computer �คอมพิวเตอร์�, จากนั้นดับเบิลคลิกที่ไอคอนการ์ด 
หน่วยความจำ เพื่อเข้าถึงข้อมูลบนการ์ด

• สล็อตการ์ดแต่ละอันมีไอคอนไดรฟ์ของตัวเอง ซึ่งจะแสดงบนหน้าจอ Computer �คอมพิวเตอร์�

• LED เครื่องอ่านการ์ดหน่วยความจำจะติดขึ้น และกะพริบเมื่อข้อมูลกำลังถูกอ่านหรือเขียนไปยัง 
การ์ดหน่วยความจำ

• การ์ดหน่วยความจำมีการทำรอยบากไว้ เพื่อที่สามารถใส่ได้ในทิศทางเดียวเท่านั้น อย่าใช้แรงกด 
การ์ดเข้าไปในสล็อต เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายที่จะเกิดกับการ์ด

• คุณสามารถใส่สื่อหนึ่งหรือหลายอันลงในช่องใส่การ์ด และใช้สื่อแต่ละอันได้อย่างอิสระ ใส่การ์ด 
หน่วยความจำลงในแต่ละสล็อตเพียงครั้งละอันเดียว

1
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การใช้ออปติคัลไดร�์

การใส่ออปติคัลดิสก์
ในการใส่ออปติคัลดิสก์:

1. ในขณะที่ระบบเปิดอยู่ กดปุ่มนำแผ่นออกด้านล่างฝาปิดช่องใส่ไดรฟ์ เพื่อเปิดถาด
2. วางแผ่นดิสก์ลงในออปติคัลไดรฟ์ โดยให้ด้านที่มีฉลากหงายขึ้น 
3. ผลักถาดเข้าไปเพื่อปิด
4. เลือกโปรแกรมจากหน้าต่าง AutoPlay (เล่นอัตโนมัติ) เพื่อเข้าถึงไฟล์ของคุณ

การนำออปติคัลดิสก์ออก
ในการนำออปติคัลดิสก์ออก:

1. ในขณะที่ระบบเปิดอยู่ ดำเนินการอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้เพื่อนำถาดออก:
• กดปุ่มนำแผ่นออกด้านล่างฝาปิดช่องใส่ไดรฟ์

• คลิกขวาที่ไอคอน CD/DVD ไดรฟ์บนหน้าจอ Computer �คอมพิวเตอร์� , จากนั้นคลิก  
Eject �นำแผ่นออก�

2. นำแผ่นดิสก์ออกจากถาดวางดิสก์

ถ้าคุณสมบัติ AutoPlay (การเล่นอัตโนมัติ) ไม่ได้เปิดทำงานในคอมพิวเตอร์ของคุณ, คลิกปุ่ม Start		
�เริ่ม� บนทาสก์บาร์ของ Windows® 7, คลิก Computer �คอมพิวเตอร์�, จากนั้นดับเบิลคลิกที ่
ไอคอน CD/DVD ไดรฟ์เพื่อเข้าถึงข้อมูลที่อยู่บนแผ่น

1

2

3
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การใช้แป้นพิมพ์มัลติมีเดีย 	
�ในเครื่องบางรุ่นเท่านั้น�

แป้นพิมพ์แตกต่างกันในแต่ละรุ่น ภาพสาธิตในส่วนนี้ ใช้สำหรับการอ้างอิงเท่านั้น

ปุ่มฟังก์ชั่นพิเศษ ทำงานเฉพาะบนระบบปฏิบัติการ Windows® Vista / Windows® 7 

แป้นพิมพ์ ASUS PRIMAX/KB2621

ปุ่ม คำอธิบาย

1. ลดระดับเสียงของระบบ

2. เปิด/ปิดโหมดปิดเสียงของระดับเสียง

3. เพิ่มระดับเสียงของระบบ

4. ไปยังแทร็กก่อนหน้าในมีเดียเพลเยอร์

5. เล่นหรือหยุดเล่นชั่วคราวในมีเดียเพล
เยอร์

6. ไปยังแทร็กถัดไปในมีเดียเพลเยอร์

2

4

331

5 6
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แป้นพิมพ์ไร้สาย ASUS KB34211 

ปุ่มด่วน คำอธิบาย

1. ไฟแสดงสถานะเพาเวอร์ LED นี้จะติดเมื่อพลังงานเหลือน้อย

2. ลดระดับเสียงของระบบ

3. เพิ่มระดับเสียงของระบบ

ปุ่มฟังก์ชั่นพิเศษ ทำงานเฉพาะบนระบบปฏิบัติการ Windows® Vista / Windows® 7 /XP

1 2 3

แป้นพิมพ์แบบมีสาย ASUS PK1100
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การเชื่อมต่อผ่าน DSL/เคเบิลโมเด็ม
ในการเชื่อมต่อผ่าน DSL/เคเบิลโมเด็ม:

1. ติดตั้ง DSL/เคเบิลโมเด็มของคุณ

การเชื่อมต่อแบบมีสาย
ใช้สายเคเบิล RJ-45 เพื่อเชื่อมต่อคอมพิวเตอร์ของคุณเข้ากับ DSL/เคเบิลโมเด็ม หรือเครือข่ายแลน  
(LAN)

2. เชื่อมต่อปลายด้านหนึ่งของสายเคเบิล RJ-45 เข้ากับพอร์ต LAN (RJ-45) ที่แผงด้านหลัง 
ของคอมพิวเตอร์ของคุณ และปลายอีกด้านหนึ่งเข้ากับ DSL/เคเบิลโมเด็ม

ดูเอกสารที่มาพร้อมกับ DSL/เคเบิลโมเด็มของคุณ

3. เปิดเครื่อง DSL/เคเบิลโมเด็มและคอมพิวเตอร์ของคุณ
4. กำหนดค่าการตั้งค่าการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ตที่จำเป็น

ติดต่อผู้ให้บริการอินเทอร์เน็ตของคุณ (ISP) สำหรับรายละเอียด หรือขอความช่วยเหลือในการตั้งค่า 
การเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ตของคุณ

บทที่ 5
การเชื่อมต่อไปยังอินเตอร์เน็ต

Modem

RJ-45 cable

โมเด็ม

สายเคเบิล RJ-45
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การเชื่อมต่อผ่านเครือข่ายแลน �LAN�
ในการเชื่อมต่อผ่าน LAN:

1. เชื่อมต่อปลายด้านหนึ่งของสายเคเบิล RJ-45 เข้ากับพอร์ต LAN (RJ-45) ที่แผงด้านหลังของ 
คอมพิวเตอร์ของคุณ และปลายอีกด้านหนึ่งเข้ากับ LAN

2. เปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ
3. กำหนดค่าการตั้งค่าการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ตที่จำเป็น

ติดต่อผู้ดูแลระบบเครือข่ายของคุณสำหรับรายละเอียด หรือขอความช่วยเหลือในการตั้งค่าการ 
เชื่อมต่ออินเทอร์เน็ตของคุณ

RJ-45 cable LANสายเคเบิล RJ-45
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การเชื่อมต่อไร้สาย �ในเครื่องบางรุ่นเท่านั้น�
เชื่อมต่อคอมพิวเตอร์ของคุณเข้ากับอินเทอร์เน็ตผ่านการเชื่อมต่อไร้สาย

• เพื่อเพิ่มระยะ และความไวของสัญญาณวิทยุไร้สาย ให้เชื่อมต่อเสาอากาศภายนอกเข้ากับขั้วต่อเสา 
อากาศบน ASUS WLAN การ์ด

• วางเสาอากาศไว้ที่ส่วนบนสุดของคอมพิวเตอร์ของคุณ เพื่อให้ได้สมรรถนะสัญญาณไร้สายดีที่สุด

• เสาอากาศภายนอกเป็นรายการที่ต้องซื้อเพิ่ม

ในการสร้างการเชื่อมต่อไร้สาย คุณจำเป็นต้องเชื่อมต่อไปยังไวร์เลสแอคเซสพอยต์ (AP)

ในการเชื่อมต่อไปยังเครือข่ายไร้สาย:

1. คลิกไอคอนเครือข่าย  ในบริเวณการแจ้งเตือน เพื่อแสดงเครือข่ายไร้สายที่ใช้ได้
2. เลือกเครือข่ายไร้สายที่คุณต้องการเชื่อมต่อไปยัง, จากนั้นคลิก Connect �เชื่อมต่อ�
3. คุณอาจจำเป็นต้องป้อนรหัสรักษาความปลอดภัยเครือข่าย สำหรับเครือข่ายไร้สายที่มีระบบ 

ป้องกัน, จากนั้นคลิก OK �ตกลง�
4. รอในขณะที่คอมพิวเตอร์ของคุณกำลังเชื่อมต่อไปยังเครือข่ายไร้สาย
5. การเชื่อมต่อไร้สายถูกสร้างสำเร็จ สถานะการเชื่อมต่อถูกแสดง และไอคอนเครือข่ายแสดงสถานะ 

ที่เชื่อมต่อ  

Wireless AP

Modem
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บทที่ 6
การใช้ยูทิลิตี้

ASUS AI Suite II
ASUS AI Suite II เป็นอินเทอร์เฟซแบบออล-อิน-วัน ที่รวมยูทิลิตี้ ASUS หลายอย่าง และอนุญาตให้ผู้ใช้ 
เปิดและเรียกใช้ยูทิลิตี้เหล่านี้ได้พร้อมกัน

แผ่น DVD สนับสนุนและแผ่น DVD การกู้คืน อาจไม่รวมมาในกล่องบรรจุ คุณสามารถใช้คุณสมบัต ิ
การกู้คืนพาร์ติชั่น เพื่อสร้างแผ่น DVD สนับสนุนและแผ่น DVD การกู้คืน สำหรับรายละเอียด ให้ดู  
การกู้คืนระบบของคุณ ในบทนี้

คลิกเพื่อเลือก	
ยูทิลิตี้

คลิกเพื่อตรวจดูแล	
เซนเซอร์ 
หรือความถี่ CPU

คลิกเพื่ออัปเดต 	
BIOS ของเมนบอร์ด

คล ิกเพ ื ่ อแสดง	
ข้อมูลระบบ

คลิกเพื่อปรับแต่งการ	
ตั้งค่าอินเทอร์เ�ซ

การติดตั้ง AI Suite II
ในการติดตั้ง AI Suite II:

1. ใส่แผ่น DVD สนับสนุนลงในออปติคัลไดรฟ์ แท็บ Drivers installation (การติดต้ังไดรเวอร์)  
จะปรากฏขึ้น ถ้าคุณสมบัติ Autorun (รันอัตโนมัติ) เปิดทำงานอยู่

2. คลิกแท็บ Utilities �ยูทิลิตี้�, จากนั้นคลิก ASUS AI Suite II
3. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำการติดตั้งให้สมบูรณ์

การใช้ AI Suite II
AI Suite II จะเริ่มโดยอัตโนมัติเมื่อคุณเข้าสู่ระบบปฏิบัติการ Windows®  ไอคอน AI Suite II จะปรากฏ 
ในบริเวณการแจ้งเตือนของ Windows® คลิกไอคอนเพื่อเปิดแถบเมนูหลัก AI Suite II  
คลิกแต่ละปุ่ม เพื่อเลือกและเรียกใช้ยูทิลิตี้, เพื่อตรวจดูแลระบบ, เพื่ออัปเดต BIOS เมนบอร์ด,  
เพื่อแสดงข้อมูลระบบ และเพื่อปรับแต่งการตั้งค่าต่างๆ ของ AI Suite II

ยูทิลิตี้นี้ติดตั้งมาให้ล่วงหน้าในเครื่องบางรุ่น สำหรับรุ่นที่ไม่มีระบบปฏิบัติการ  
ให้ทำตามขั้นตอนด้านล่าง เพื่อติดตั้งยูทิลิตี้นี้
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• *		เลือก From EPU Installation �ตั้งแต่ติดตั้ง EPU� เพื่อแสดง CO2 ที่มีการลดลง  
นับตั้งแต่คุณติดตั้ง EPU

• *		เลือก From the Last Reset �ตั้งแต่รีเซ็ตครั้งล่าสุด�  เพื่อแสดง CO2 ที่มีการลดลง  
นับตั้งแต่คุณคลิกปุ่ม Clear (ล้าง)

*สลับระหว่างการ	
แสดงปริมาณ CO2 รวม 	
และที่ลดลงปัจจุบัน

แสดงคุณสมบัติของระบบ	
ของแต่ละโหมด	

แสดงข้อความต่อไปนี้ ถ้าตรวจไม่พบ	
เอ็นจินการประหยัดพลังงาน V�A

การตั้งค่าขั้นสูงสำหรับแต่ละโหมด

โหมดการทำงาน	
ระบบหลายโหมด

รายการที่สว่างขึ้น 	
หมายความว่าเอ็นจิน	
การประหยัดพลังงานถูก	
เปิดทำงาน

แสดงปริมาณของ CO2 	
ที่ลดลง

แสดงพลังงาน CPU 	
ปัจจุบัน

เมนู Tool �เครื่องมือ�
เมนู Tool �เครื่องมือ� ประกอบด้วยแผง EPU, Probe II และตัวบันทึกเซนเซอร์

การเปิด EPU
EPU เป็นเครื่องมือที่มีประสิทธิภาพ ที่ให้โซลูชั่นในการประหยัดพลังงานโดยรวม เครื่องมือนี้ตรวจจับ 
ภาระงานปัจจุบัน และปรับการใช้พลังงานแบบอัจฉริยะแบบเรียลไทม์ เมื่อคุณเลือกโหมด Auto  
(อัตโนมัติ), ระบบจะเปลี่ยนโหมดให้สอดคล้องกับสถานะของระบบปัจจุบันโดยอัตโนมัติ เครื่องมือนี้ 
อนุญาตให้คุณปรับแต่งแต่ละโหมดผ่านการกำหนดค่าการตั้งค่าต่างๆ เช่น ความถี่ CPU, แรงดันไฟฟ้า  
vCore และการควบคุมพัดลม

ในการเปิด EPU:

• คลิก Tool �เครื่องมือ� > EPU บนแถบเมนูหลักของ AI Suite II

Displays current mode
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การเปิดและการกำหนดค่า Probe II
Probe II เป็นยูทิลิตี้ที่ตรวจดูแลส่วนประกอบที่สำคัญของคอมพิวเตอร์ และตรวจจับ และทำการแจ้ง 
เตือนคุณเมื่อมีปัญหาใดๆ เกิดขึ้นกับส่วนประกอบเหล่านี้ Probe II รับรู้ถึงการหมุนของพัดลม, อุณหภูมิ  
CPU, แรงดันไฟฟ้าระบบ และสิ่งอื่นๆ ด้วยยูทิลิตี้นี้ คุณมั่นใจได้ว่าคอมพิวเตอร์ของคุณจะมีสภาพการ 
ทำงานที่ดีอยู่เสมอ

ในการเปิด Probe II:

• คลิก Tool �เครื่องมือ� > Probe II บนแถบเมนูหลักของ AI Suite II

ในการกำหนดค่า Probe II:

• คลิกแท็บ Voltage �แรงดันไ��้า�/Temperature �อุณหภูม� /Fan Speed �พัดลม�  
เพื่อเปิดทำงานเซนเซอร์ หรือเพื่อปรับค่าขีดจำกัดของเซนเซอร์ 

• แท็บ Preference �การกำหนดลักษณะ� อนุญาตให้คุณปรับแต่งช่วงเวลาของการแจ้งเตือน 
จากเซนเซอร์ หรือเปลี่ยนหน่วยอุณหภูมิ

โหลดค่าขีดจำกัด	
มาตรฐานสำหรับ	
เซนเซอร์แต่ละตัว

ใช้การเปลี่ยนแปลงของคุณโหลดการกำหนด	
ค่าท่ีบันทึกไว้ของคุณ

บันทึกการกำหนดค่า	
ของคุณ
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การเปิดและการกำหนดค่า Sensor Recorder �ตัวบันทึกเซนเซอร์�
Sensor Recorder (ตัวบันทึกเซนเซอร์) อนุญาตให้คุณตรวจดูแลการเปลี่ยนเกี่ยวกับแรงดันไฟฟ้าระบบ,  
อุณหภูมิ และความเร็วพัดลม รวมทั้งทำการบันทึกการเปลี่ยนแปลงต่างๆ

ในการเปิด Sensor Recorder �ตัวบันทึกเซนเซอร์�:

• คลิก Tool �เครื่องมือ� > Sensor Recorder �ตัวบันทึกเซนเซอร์� บนแถบเมนูหลักของ  
AI Suite II

ในการกำหนดค่า Sensor Recorder �ตัวบันทึกเซนเซอร์�:

• คลิกแท็บ Voltage �แรงดันไ��้า�/Temperature �อุณหภูม� /Fan Speed �พัดลม� 	
และเลือกเซนเซอร์ที่คุณต้องการตรวจดูแล 

• แท็บ History Record �รายการประวัติ� อนุญาตให้คุณบันทึกการเปลี่ยนแปลงในเซนเซอร์ที ่
คุณเปิดใช้งาน

เลือกเซนเซอร์ที่	
คุณต้องการ	
ตรวจดูแล

คลิกเพื่อซูมเข้า/	
ออกตามแกน Y 

คลิกเพื่อซูมเข้า/	
ออกตามแกน X 

คลิกเพื่อกลับไปยัง	
โหมดเริ่มต้น

ลากเพื่อดูสถานะ	
ระหว่างช่วงเวลา	
ที่แน่นอน
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เมนู Monitor �ตรวจดูแล�
เมนู Monitor �ตรวจดูแล� ประกอบด้วยแผง Sensor (เซนเซอร์) และ CPU Frequency (ความถี่  
CPU)

การเปิด Sensor �เซนเซอร์�
แผง Sensor (เซนเซอร์) แสดงค่าปัจจุบันของเซนเซอร์ระบบ เช่น การหมุนของพัดลม, อุณหภูมิ CPU  
และแรงดันไฟฟ้า 

ในการเปิด Sensor �เซนเซอร์�:

• คลิก Monitor �ตรวจดูแล� > Sensor �เซนเซอร์� บนแถบเมนูหลักของ AI Suite II 

การเปิด CPU Frequency �ความถี่ CPU�
แผง CPU Frequency (ความถี่ CPU) แสดงความถี่ CPU และการใช้ CPU ในปัจจุบัน

ในการเปิด CPU frequency �ความถี่ CPU�:

• คลิก Monitor �ตรวจดูแล� > CPU Frequency �ความถี่ CPU� บนแถบเมนูหลักของ  
AI Suite II 

เมนู Update �อัปเดต�
เมนู Update (อัปเดต) อนุญาตให้คุณอัปเดต BIOS ของเมนบอร์ด และโลโก้ขณะบูตของ BIOS  
พร้อมยูทิลิตี้อัปเดตที่ออกแบบมาสำหรับ ASUS

ASUS Update �ASUS อัปเดต�
ยูทิลิตี้ ASUS Update (ASUS อัปเดต) เป็นยูทิลิตี้ที่อนุญาตให้คุณจัดการ บันทึก และอัปเดต BIOS  
ของเมนบอร์ดใน Windows® OS ยูทิลิตี้ ASUS Update (ASUS อัปเดต) อนุญาตให้คุณอัปเดต BIOS  
โดยตรงจากอินเทอร์เน็ต, ดาวน์โหลดไฟล์ BIOS ล่าสุดจากอินเทอร์เน็ต, อัปเดต BIOS จากไฟล์ BIOS  
ที่อัปเดต, บันทึกไฟล์ BIOS ปัจจุบัน หรือดูข้อมูลเวอร์ชั่น BIOS

การอัปเดต BIOS ผ่านอินเตอร์เน็ต
ในการอัปเดต BIOS ผ่านอินเตอร์เน็ต:

1. จากหน้าจอ ASUS Update (ASUS อัปเดต), เลือก Update BIOS from file �อัปเดต BIOS 	
จากไ�ล์�, จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�

2. เลือกไซต์ ASUS FTP ที่ใกล้คุณที่สุด เพื่อหลีกเลี่ยงการจราจรบนเครือข่าย 
 ทำเครื่องหมาย 2 รายการที่คุณต้องการ เพื่อเปิดทำงานฟังก์ชั่น BIOS ที่สามารถดาวน์เกรดได้  

และการสำรอง BIOS อัตโนมัติ
3. เลือกเวอร์ชั่น BIOS ที่คุณต้องการดาวน์โหลด, จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�
 เมื่อตรวจไม่พบเวอร์ชั่น, ข้อความจะแสดงขึ้นเพื่อแจ้งให้คุณทราบว่าไม่มีไฟล์ BIOS ใหม่จาก  

BIOS เซิร์ฟเวอร์
4. คลิก Yes �ใช่� ถ้าคุณต้องการเปลี่ยนโลโก้ขณะบูต, ซึ่งคือภาพที่ปรากฏขึ้นบนหน้าจอระหว่าง 

กระบวนการ-ทดสอบตัวเองเมื่อเปิดเครื่อง (POST) ไม่เช่นนั้น คลิก-ทดสอบตัวเองเมื่อเปิดเครื่อง (POST) ไม่เช่นนั้น คลิกทดสอบตัวเองเมื่อเปิดเครื่อง (POST) ไม่เช่นนั้น คลิก No �ไม่�
5. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำกระบวนการอัปเดตให้สมบูรณ์
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การอัปเดต BIOS ผ่านไ�ล์ BIOS
ในการอัปเดต BIOS ผ่านไ�ล์ BIOS:

1. จากหน้าจอ ASUS Update (ASUS อัปเดต), เลือก Update BIOS from file �อัปเดต BIOS 	
จากไ�ล์�, จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�

2. ค้นหาไฟล์ BIOS จากหน้าต่าง Open (เปิด), คลิก Open �เปิด�, และคลิก Next �ถัดไป�
3. คลิก Yes �ใช่� ถ้าคุณต้องการเปลี่ยนโลโก้ขณะบูต, ซึ่งคือภาพที่ปรากฏขึ้นบนหน้าจอระหว่าง 

กระบวนการ-ทดสอบตัวเองเมื่อเปิดเครื่อง (POST) ไม่เช่นนั้น คลิก-ทดสอบตัวเองเมื่อเปิดเครื่อง (POST) ไม่เช่นนั้น คลิกทดสอบตัวเองเมื่อเปิดเครื่อง (POST) ไม่เช่นนั้น คลิก No �ไม่�
4. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำกระบวนการอัปเดตให้สมบูรณ์

หน้าจอ System Information �ข้อมูลระบบ�
หน้าจอ System Information (ข้อมูลระบบ) แสดงข้อมูลเกี่ยวกับเมนบอร์ด, CPU  
และสล็อตหน่วยความจำ
• คลิกแท็บ MB เพื่อดูรายละเอียดเกี่ยวกับผู้ผลิตเมนบอร์ด, ชื่อผลิตภัณฑ์, เวอร์ชั่น และ BIOS
• คลิกแท็บ CPU เพื่อดูรายละเอียดเกี่ยวกับโปรเซสเซอร์และแคช
• คลิกแท็บ SPD จากนั้นเลือกสล็อตหน่วยความจำ เพื่อดูรายละเอียดของโมดูลหน่วยความจำที ่

ติดตั้งบนสล็อต

หน้าจอ Settings �การตั้งค่า�
หน้าจอ Settings (การตั้งค่า) อนุญาตให้คุณปรับแต่งการตั้งค่าแถบเมนูหลัก  
และสกินของอินเทอร์เฟซ
• Application (แอปพลิเคชั่น) ใช้สำหรับเลือกแอปพลิเคชั่นที่คุณต้องการเปิดทำงาน
• Bar (แถบ) ใช้สำหรับปรับเปลี่ยนการตั้งค่าแถบ
• Skin (สกิน) ใช้สำหรับปรับแต่งคอนทราสต์, ความสว่าง, ความอิ่มตัว, ฮิว  

และแกมม่าของอินเทอร์เฟซ
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ASUS AI Manager �ASUS AI แมเนเจอร์�
ASUS AI Manager (ASUS AI แมเนเจอร์) เป็นยูทิลิตี้ซึ่งมีไว้เพื่อให้คุณเรียกใช้แอปพลิเคชั่นที่ใช้บ่อยๆ  
ได้อย่างรวดเร็วและง่ายดาย

คลิกปุ่ม ขยายใหญ่ที่สุด/คืนค่า  เพื่อสลับระหว่างการแสดงผลเต็มหน้าต่าง และแถบด่วน คลิกปุ่ม  
ย่อเล็กที่สุด  เพื่อย่อ AI แมเนเจอร์ ลงบนทาสก์บาร์ คลิกปุ่ม ปิด  เพื่อเลิก AI แมเนเจอร์

Main �หลัก�
เมนู Main (หลัก) ประกอบด้วยยูทิลิตี้ 3 ตัว: AI Disk �ดิสก์ AI�, AI Security �ระบบป้องกัน 	
AI� และ AI Booting �การบูต AI�  คลิกลูกศรบนไอคอนเมนู Main (หลัก) เพื่อเรียกดูยูทิลิตี้ต่างๆ  
ในเมนูหลัก

ยูทิลิตี้นี้ติดตั้งมาให้ล่วงหน้าในเครื่องบางรุ่น สำหรับรุ่นที่ไม่มีระบบปฏิบัติการ  
ให้ทำตามขั้นตอนด้านล่าง เพื่อติดตั้งยูทิลิตี้นี้

2. คลิกแท็บ Utilities �ยูทิลิตี้�, จากนั้นคลิก ASUS AI Manager �ASUS AI แมเนเจอร์�
3. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำการติดตั้งให้สมบูรณ์

การเปิด AI Manager �AI แมเนเจอร์�
ในการเปิด AI Manager (AI แมเนเจอร์) จากเดสก์ทอป Windows®, คลิก Start �เริ ่ม� > 	
All Programs �โปรแกรมทั้งหมด� > ASUS �ASUS� > AI Manager �AI แมเนเจอร์� > 	
AI Manager 1.xx.xx �AI แมเนเจอร์ 1.xx.xx� แถบด่วนของ AI Manager (AI แมเนเจอร์)  
จะปรากฏบนเดสก์ทอป
หลังจากที่เปิดแอปพลิเคชั่น ไอคอน AI Manager (AI แมเนเจอร์) จะปรากฏในทาสก์บาร์ของ  
Windows® 
คลิกขวาที่ไอคอนนี้ เพื่อสลับระหว่างแถบด่วน และหน้าต่างหลัก, และเพื่อเปิด AI แมเนเจอร์  
จากแถบด่วนหรือทาสก์บาร์

แถบการใช้งานด่วนของ AI Manager �AI แมเนเจอร์�
แถบด่วนของ AI แมเนเจอร์ช่วยประหยัดพื้นที่บนเดสก์ทอป และช่วยให้คุณเปิดยูทิลิตี้ ASUS หรือ 
แสดงข้อมูลระบบได้อย่างง่ายดาย คลิกแท็บ Main (หลัก), My Favorites (รายการโปรดของฉัน),  
Support (การสนับสนุน) หรือ Information (ข้อมูล) เพื่อแสดงเนื้อหาของเมนู

การติดตั้ง AI Manager �AI แมเนเจอร์�
ในการติดตั้ง AI Manager (AI แมเนเจอร์)

1. ใส่แผ่น DVD สนับสนุนลงในออปติคัลไดรฟ์ ถ้าคุณสมบัติ Autorun เปิดทำงาน, ตัวช่วยสร้างการ 
ติดตั้งไดรเวอร์จะปรากฏขึ้น

ถ้าคุณสมบัติ Autorun ปิดทำงาน, ดับเบิลคลิกที่ไฟล์ setup.exe จากโฟลเดอร์ ASUS AI Manager  
ในแผ่น DVD สนับสนุน 

ปุ่ม ออก
เปลี่ยนไปยังหน้าต่างหลัก
เพิ่มลงในแถบเครื่องมือ

หลัก
รายการโปรดของฉัน

การสนับสนุน
ข้อมูล
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AI Disk (AI ดิสก์)
AI Disk (ดิสก AI) อนุญาตให้คุณล้างไฟล์ IE ชั่วคราว, คุกกี้ IE, URL IE, ประวัติ IE หรือถังรี 
ไซเคิลได้อย่างง่ายดาย คลิกไอคอน AI Disk (ดิสก์ AI) บนแถบด่วน เพื่อแสดงหน้าต่าง AI Disk  
(ดิสก์ AI) แบบสมบูรณ์ และเลือกรายการที่คุณต้องการล้าง คลิก Apply �นำไปใช้� เมื่อเสร็จ

AI Security (AI ซีเคียวริตี้)
AI Security (AI ซีเคียวริตี้) อนุญาตให้คุณตั้งรหัสผ่าน เพื่อล็อคอุปกรณ์เก็บข้อมูลที่ถอด 
เข้าออกได้ของคุณ เช่น USB แฟลชดิสก์ และแผ่น CD/DVD ซึ่งให้ความปลอดภัยมากขึ้น 
สำหรับข้อมูลของคุณ

 ในการล็อคอุปกรณ์:
 1. เมื่อใช้ AI Security (ระบบป้องกัน AI) เป็นครั้งแรก คุณจะถูกขอให้ตั้งรหัสผ่าน ป้อน เมื่อใช้ AI Security (ระบบป้องกัน AI) เป็นครั้งแรก คุณจะถูกขอให้ตั้งรหัสผ่าน ป้อนเมื่อใช้ AI Security (ระบบป้องกัน AI) เป็นครั้งแรก คุณจะถูกขอให้ตั้งรหัสผ่าน ป้อน 

รหัสผ่านที่มีตัวอักษรและตัวเลขมากที่สุดไม่เกิน 20 ตัวอักษร
 2 ยืนยันรหัสผ่านของคุณ
 3. พิมพ์คำบอกใบ้รหัสผ่านของคุณ (แนะนำ)
 4. เมื่อทำเสร็จ, คลิก Ok �ตกลง�
 5. เลือกอุปกรณ์ที่คุณต้องการล็อค จากนั้นคลิก Apply �นำไปใช้�
 6. ป้อนรหัสผ่านที่คุณตั้งค่าไว้ก่อนหน้านี้, จากนั้นคลิก Ok �ตกลง�

 ในการปลดล็อคอุปกรณ์:
	 1. ยกเลิกการเลือกอุปกรณ์ที่คุณล็อคไว้ จากนั้นคลิก Apply �นำไปใช้�
	 2. พิมพ์รหัสผ่านของคุณ จากนั้นคลิก OK �ตกลง�

 ในการเปลี่ยนรหัสผ่าน:
 • คลิก คลิกคลิก Change Password �เปลี่ยนรหัสผ่าน�, จากนั้นทำตามขั้นตอนบนหน้าจอ  

เพื่อเปลี่ยนรหัสผ่าน

AI Booting (การบูต AI)
AI Booting (การบูต AI) ใช้เพื่อให้คุณระบุลำดับความสำคัญของอุปกรณ์บูต

 เพื่อระบุลำดับการบูต: 

 1. เลือกอุปกรณ์, จากนั้นคลิกปุ่มซ้าย/ขวา เพื่อระบุลำดับการบูต 
 2. เมื่อทำเสร็จ, กด Apply �นำไปใช้�
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My favorites �รายการโปรดของฉัน�
My Favorites �รายการโปรดของฉัน� อนุญาตให้คุณเพิ่มแอปพลิเคชั่นที่คุณใช้บ่อยๆ, ช่วย 
ประหยัดเวลาให้คุณไม่ต้องค้นหาแอปพลิเคชั่นจากทั้งคอมพิวเตอร์

ในการเพิ่มแอปพลิเคชั่น:

1. คลิก Add �เพิ่ม�, จากนั้นค้นหาแอปพลิเคชั่นที่คุณต้องการเพิ่มไปยัง My Favorites 	
�รายการโปรดของฉัน� 

2. คลิก Open �เปิด� บนหน้าต่างสถานที่ของไฟล์ แอปพลิเคชั่นจะถูกเพิ่มไปยังรายการ My 	
Favorites �รายการโปรดของฉัน� 

คลิกขวาที่ไอคอนแอปพลิเคชั่นเพื่อเปิด, ลบ หรือเปลี่ยนชื่อแอปพลิเคชั่นที่เลือก นอกจากนี้  
คุณสามารถดับเบิลคลิก เพื่อเปิดแอปพลิเคชั่นที่เลือกได้ด้วย

Support �การสนับสนุน�
คลิกลิงค์ใดๆ บนหน้าต่าง Support �การสนับสนุน� เพื่อไปยังเว็บไซต์ ASUS, เว็บไซต์สนับสนุน 
ด้านเทคนิค, เว็บไซต์สนับสนุนดาวน์โหลด หรือข้อมูลติดต่อ 

Information �ข้อมูล�
คลิกแท็บบนหน้าต่าง Information �ข้อมูล� เพื่อดูข้อมูลอย่างละเอียดเกี่ยวกับระบบ, เมนเบอร์ด,  
CPU, BIOS, อุปกรณ์ที่ติดตั้งอยู่ และหน่วยความจำของคุณ

Ai Charger
Ai Charger เป็นซอฟต์แวร์ที่ไม่เหมือนใคร ที่อนุญาตให้คุณชาร์จอุปกรณ์ Apple ของคุณ เช่น iPod,  
iPhone และ iPad บนพอร์ต USB 2.0 / USB 3.0 ของคอมพิวเตอร์ ASUS ของคุณ

• ไม่มีหน้าจอการตั้งค่าสำหรับ Ai Charger หลังจากการติดตั้งบนคอมพิวเตอร์ของคุณ, ไอคอน Ai  
Charger จะปรากฏบนทาสก์บาร์ของ Windows®

• ไอคอน Ai Charger ( ) แสดงขึ้นเมื่ออุปกรณ์ Apple เชื่อมต่อเข้ากับพอร์ต USB  
ของคอมพิวเตอร์ของคุณ

• อุปกรณ์ Apple ของคุณจะสามารถถูกตรวจจับได้ ถ้าไดรเวอร์ Apple USB  
มีการติดตั้งอย่างเหมาะสม

• อุปกรณ์ Apple ปัจจุบันของคุณสนับสนุนเฉพาะสมรรถนะระดับ USB 2.0 เท่านั้น  
แม้ขณะที่คุณเสียบอุปกรณ์ Apple ของคุณลงในพอร์ต USB 3.0, อัตราการชาร์จสูงสุดก็ยังคงเป็น  
500mA, ซึ่งเป็นอัตราการชาร์จสูงสุดของ USB 2.0 Ai Charger สามารถเพิ่มขีดจำกัดนี้เป็น  
700mA~900mA

• ไม่จำเป็นต้องมี BIOS, ฮาร์ดแวร์ หรือความต้องการด้านชิปเซ็ตสำหรับ Ai Charger
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การติดตั้ง Webstorage
ในการติดตั้ง Webstorage:
ใส่แผ่น DVD สนับสนุนลงในออปติคัลไดรฟ์ ดับเบิลคลิกไฟล์ setup.exe จากโฟลเดอร์ ASUS  
WebStorage ในโฟลเดอร์ Software ในแผ่น DVD สนับสนุน

การเปิด Webstorage
ในการเปิด WebStorage จากเดสก์ทอป  
Windows® , คลิก Start �เริ่ม� > All 
Programs �โปรแกรมทั้งหมด� > ASUS > 	
Webstorage แถบด่วนของ Webstorage จะ 
ปรากฏขึ้นในทาสก์บาร์ของ Windows® คลิกขวาที ่
ไอคอนนี้ เพื่อสลับระหว่างแถบด่วน และหน้าต่างหลัก

ASUS Webstorage
ASUS Webstorage ได้รับการออกแบบเพื่อช่วยคุณดึงข้อมูลไปยังโน้ตบุ๊ค สมาร์ตโฟน หรือแท็บแล็ต  
ในทุกสถานที่ซึ่งมีการเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต

ยูทิลิตี้นี้ติดตั้งมาให้ล่วงหน้าในเครื่องบางรุ่น สำหรับรุ่นที่ไม่มีระบบปฏิบัติการ  
ให้ทำตามขั้นตอนด้านล่าง เพื่อติดตั้งยูทิลิตี้นี้

ไดร�์
อนุญาตให้คุณดึงข้อมูลสำรองทั้งหมด, ไฟล์ที่ซิงค์, แชร์กลุ่ม และข้อมูลป้องกันรหัสผ่านได้จากที่นี่  
คลิกขวาเมาส์ เพื่อพรีวิวไฟล์ก่อนที่จะดาวน์โหลด หรือสร้าง URL สำหรับแชร์

สำรอง
เพื่อสำรองข้อมูลสำคัญที่สุดของคุณ ด้วยขั้นตอนง่ายๆ: ตั้งค่ากำหนดการสำรองตามที่คุณต้องการใน  
ที่เก็บข้อมูลบนคลาวด์; หรือเลือก “Auto Backup (สำรองอัตโนมัติ)” สำหรับการสำรองข้อมูลอย่าง 
สมบูรณ์
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MySyncFolder
เพื่อเก็บไฟล์ที่อัปเดตไปยัง MySyncFolder เพื่อให้สามารถเข้าถึงได้ง่าย และแชร์ไฟล์ทุกชนิด  
โดยไม่มีข้อจำกัดด้านสถานที่ หรืออุปกรณ์

ปฏิทิน
ASUS WebStorage ซิงค์เหตุการณ์ปฏิทินที่อัปเดตที่สุดโดยอัตโนมัติ ไปยังคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคลทุก 
เครื่อง เพื่อให้คุณทราบถึงเหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้นได้อย่างแม่นยำ ไม่ว่าจะใช้ PC เครื่องใดอยู่ก็ตาม

BookmarkSyncer
BookmarkSyncer ที่ใช้งานสะดวกนี้ เก็บเบราเซอร์โปรดและบุ๊คมาร์กของเราไว้บนคลาวด์ โดยซิงโครไน 
ซ์ในคอมพิวเตอร์หลายเครื่องโดยอัตโนมัติ 

MobileApp
ASUS WebStorage โมบายล์แอพพลิเคชั่น ซิงค์ไฟล์ของคุณระหว่างอุปกรณ์หลายอย่าง นอกจากนี้ยัง 
สนับสนุนเทคโนโลยีทรานสโค้ดดิ้ง ซึ่งอนุญาตให้พรีวิวและสตรีมไฟล์บนโทรศัพท์มือถือของคุณด้
วย

ไปยังเว็บ
สัมผัสประสบการณ์จากบริการคลาวด์ที่เพิ่มมูลค่าผ่าน ASUS WebStorage โดยไม่ต้องเสี่ยงกับการที่ 
ข้อมูลสูญหาย 

การตั้งค่า
1. คลิกไอคอน Settings �การตั้งค่า� , อินเตอร์เฟซของการตั้งค่าจะปรากฏขึ้น
2. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำการกำหนดค่าให้สมบูรณ์
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ASUS Easy Update
ASUS Easy Update เป็นเครื่องมือซอฟต์แวร์ที่ตรวจหาไดรเวอร์และแอพพลิเคชันล่าสุดโดยอัตโนมัติ 
สำหรับระบบของคุณ
1. จากบริเวณการแจ้งเตือนของ Windows®,  

คลิกขวาที่ไอคอน ASUS Easy Update 

2. เลือก Schedule �กำหนดการ� เพื่อตั้งว่า 
จะอัปเดตระบบของคุณบ่อยเพียงใด

3. เลือก Update �อัปเดต�  
เพื่อเปิดทำงานการอัปเดต

4. คลิก OK �ตกลง� เพื่อแสดงรายการที่คุณ 
สามารถดาวน์โหลดได้

5. คลิกรายการที่คุณต้องการดาวน์โหลด  
จากนั้นคลิก OK �ตกลง�



ไทย 

ไท
ย 

ASUS CM6340 129

ไทย 

ไท
ย 

ASUS Instant On
ASUS Instant On ช่วยให้คุณเข้าไปยังโหมดไฮบริดสลีปได้อย่างรวดเร็ว

การใช้ ASUS Instant On
ในการใช้ ASUS Instant On:
ยูทิลิตี้ Instant On ได้รับการติดตั้งไว้ล่วงหน้าบนคอมพิวเตอร์ของคุณ  
และเปิดขึ้นมาโดยอัตโนมัติหลังจากที่เริ่มคอมพิวเตอร์ของคุณ
1. ในขณะที่เริ่มคอมพิวเตอร์ของคุณ คุณสามารถเห็นไอคอนยูทิลิตี้  

 จากทาสก์บาร์ของ Windows

2. กด <Alt + F1> จากนั้นคลิก OK 	
�ตกลง� บนข้อความการยืนยัน ระบบของ 
คุณจะเข้าสู่โหมดไฮบริดสลีป 

ปุ่มด่วนเริ่มต้นคือ <Alt + F1> 	
ในการเปลี่ยนแปลง ให้ดูส่วนด้านล่าง

การตั้งค่า ASUS Instant On
ในการตั้งค่า ASUS Instant On:

1. คลิกขวาที่ไอคอน ASUS Instant On   
จากทาสก์บาร์ของ Windows 
หน้าจอการตั้ง 
ค่าหลักจะปรากฏขึ้น 

 คุณสามารถเลือกที่จะเปิดทำงาน/ 
ปิดทำงานปุ่มด่วน ASUS Instant On,  
และแสดง/ซ่อนไอคอน ASUS Instant On  
จากทาสก์บาร์ของ Windows ได้

ทำเครื่องหมายเพื่อไม่ให้แสดงข้อความนี้ในครั้ง	
หน้า

2. คลิกปุ่ม Redefine �กำหนดใหม่�  
จากหน้าจอการตั้งค่าหลัก หน้าจอการตั้งค่า 
ปุ่มด่วนจะปรากฏขึ้น 

3. ป้อนคีย์ผสมที่คุณต้องการใช้สำหรับปุ่มด่วน  
ASUS Instant On

4. คลิก OK (ตกลง) เพื่อบันทึกการเปลี่ยนแปลง 
ของคุณ และ Cancel (ยกเลิก) เพื่อทิ้งการ 
เปลี่ยนแปลงที่คุณทำ



130 บทที่ 6: การใช้ยูทิลิตี้

ไทย 

ไท
ย 

ไทย 

ไท
ย 

Nero 9 
Nero 9 อนุญาตให้คุณสร้าง คัดลอก เบิร์น แก้ไข แชร์ และอัปเดตข้อมูลชนิดต่างๆ

การติดตั้ง Nero 9
ในการติดตั้ง Nero 9:

1. ใส่แผ่น DVD Nero 9 ลงในออปติคัลไดรฟ์ของคุณ
2. ถ้าคุณสมบัติ Autorun เปิดทำงาน เมนูหลักจะปรากฏขึ้นโดยอัตโนมัติ 

ถ้าคุณสมบัติ Autorun ปิดทำงาน ให้ดับเบิลคลิกที่ไฟล์ SeupX.exe จากไดเรกทอรีหลักของแผ่น  
DVD Nero 9 ของคุณ

3. จากเมนูหลัก คลิก Nero 9 Essentials
4. เลือกภาษาที่คุณต้องการใช้สำหรับตัวช่วยสร้างการติดตั้ง คลิก Next �ถัดไป�
5. คลิก Next �ถัดไป� เพื่อทำต่อ
6. ทำเครื่องหมายที่ I accept the License Conditions �ยอมรับเงื่อนไขในใบอนุญาต�  

เมื่อทำเสร็จ, คลิก Next �ถัดไป�
7. เลือก Typical �ทั่วไป� จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�
8. ทำเครื่องหมายที่ Yes, I want to help by sending anonymous application data to 	

Nero �ใช่ ฉันต้องการช่วยเหลือ โดยการส่งข้อมูลแอพพลิเคชั่นโดยไม่เปิดเผยชื่อไปยัง 	
Nero� จากนั้นคลิก Next �ถัดไป�

9. เมื่อทำเสร็จ, คลิก Exit �ออก�

การเบิร์นไ�ล์
ในการเบิร์นไ�ล์:
1. จากเมนูหลัก คลิก Data Burning �การเบิร์นข้อมูล� > Add �เพิ่ม�
2. เลือกไฟล์ที่คุณต้องการเบิร์น เมื่อทำเสร็จ, คลิก Add �เพิ่ม�
3. หลังจากที่เลือกไฟล์ที่คุณต้องการเบิร์นแล้ว คลิก Burn �เบิร์น� เพื่อเบิร์นไฟล์ไปยังดิสก์

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการใช้ Nero 9 ให้ดูเว็บไซต์ Nero ที่ www.nero.com
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การกู้คืนระบบของคุณ
การใช้พาร์ติชั่นการกู้คืนระบบ 
พาร์ติชั่นการกู้คืนระบบ ช่วยกู้คืนซอฟต์แวร์ของเดสก์ทอป PC ของคุณกลับเป็นสถานะการทำงานเริ่มต้น  
ก่อนที่จะใช้พาร์ติชั่นการกู้คืนระบบ ให้คัดลอกไฟล์ข้อมูลของคุณ (เช่นไฟล์ PST ของ Outlook)  
ไปยังอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB หรือไปยังเน็ตเวิร์กไดรฟ์ และจดบันทึกการตั้งค่าคอนฟิเกอเรชั่นที่กำหนด 
เองต่างๆ ไว้ (เช่นการตั้งค่าเน็ตเวิร์ก)

เกี่ยวกับพาร์ติชั่นการกู้คืนระบบ
พาร์ติชั่นการกู้คืนระบบ คือพื้นที่ที่สงวนไว้บนฮาร์ดดิสก์ของคุณซึ่งใช้เพื่อกู้คืนระบบปฏิบัติการ ไดรเวอร์  
และยูทิลิตี้ที่ติดตั้งบนเดสก์ทอป PC ของคุณมาจากโรงงาน

อย่าลบพาร์ติชั่นการกู้คืนระบบ ซึ่งคือพาร์ ติชั่นที่ไม่มีชื่อโวลุ่มบนดิสก์ 0 พาร ์
ติชั่นการกู้คืนระบบถูกสร้างขึ้นที่โรงงาน และไม่สามารถกู้คืนได้หากถูกลบไป  
นำเดสก์ทอป PC ของคุณไปยังศูนย์บริการ ASUS ที่ได้รับการแต่งตั้ง ถ้าคุณมีปัญหากับ 
กระบวนการกู้คืน

การใช้พาร์ติชั่นการกู้คืน:

1. กด <F9> ระหว่างการบูตเครื่อง
2. ไฮไลต์ ติดตั้ง Windows [เปิดทำงาน EMS] และกด <Enter>
3. จากระบบกู้คืนไปยังหน้าจอพาร์ติชั่น, คลิก <ถัดไป>
4. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำกระบวนการกู้คืนให้สมบูรณ์ 

เยี่ยมชมเว็บไซต์ ASUS ที่ www.asus.com สำหรับไดรเวอร์และยูทิลิตี้ที่อัปเดต
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การใช้แผ่น DVD การกู้คืน �เฉพาะบางรุ่น�

เตรียมแผ่น DVD เปล่าที่สามารถเขียนได้ 1~3 แผ่นตามที่ระบุ เพื่อสร้างแผ่น DVD การกู้คืน

ถอดฮาร์ดดิสก์ภายนอกออก ก่อนที่จะทำการกู้คืนระบบบนเดสก์ทอป PC ของคุณ ตามข้อมูลจาก  
Microsoft คุณอาจจะสูญเสียข้อมูลสำคัญเนื่องจากการติดตั้ง Windows บนดิสก์ที่ไม่ถูกต้อง  
หรือฟอร์แมตไดรฟ์พาร์ติชั่นไม่ถูกต้อง

ในการใช้แผ่น DVD การกู้คืน:

1.  ใส่แผ่น DVD การกู้คืนลงในออปติคัลไดรฟ์ เดสก์เทป PC ของคุณจำเป็นต้องเปิดอยู่
2.  เริ่มเดสก์ทอป PC ใหม่ และกด <F8> ระหว่างการบูต และเลือกออปติคัลไดรฟ์  

(อาจมีข้อความว่า “CD/DVD”) และกด <Enter> เพื่อบูตจากแผ่น DVD การกู้คืน
3. เลือก OK (ตกลง) เพื่อเริ่มการกู้คืนอิมเมจ
4. เลือก OK (ตกลง) เพื่อยืนยันการกู้คืนระบบ

การกู้คืนจะเขียนทับฮาร์ดไดรฟ์ของคุณ ตรวจดูให้แน่ใจว่าได้สำรองข้อมูลสำคัญของคุณทั้งหมดก่อนที ่
จะทำการกู้คืนระบบ

5. ปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อทำกระบวนการกู้คืนให้สมบูรณ์ 

อย่านำแผ่นดิสก์การกู้คืนออกระหว่างกระบวนการกู้คืน ถ้าไม่ได้รับการบอกกล่าวให้ทำ ไม่เช่นนั้นพาร์ 
ติชั่นของคุณจะใช้ไม่ได้

เยี่ยมชมเว็บไซต์ ASUS ที่ www.asus.com สำหรับไดรเวอร์และยูทิลิตี้ที่อัปเดต
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การแก้ไขปัญหา
บทนี้นำเสนอปัญหาบางอย่างที่คุณอาจเผชิญ และทางแก้ไขปัญหาที่อาจเป็นไปได้ 

? คอมพิวเตอร์ไม่สามารถเปิดเครื่องได้ และ LED เพาเวอร์ที่แผงด้านหน้าไม่	
ติดขึ้นมา
• ตรวจสอบว่าคอมพิวเตอร์ของคุณเชื่อมต่ออย่างเหมาะสมหรือไม่
• ตรวจสอบว่าเต้าเสียบไฟฟ้าที่ผนังทำงานหรือไม่
•	 ตรวจสอบว่าสวิตช์จ่ายไฟเปิดอยู่หรือไม่ ดูส่วน การเปิด/ปิดคอมพิวเตอร์ของคุณ  

ในบทที่ 1

? คอมพิวเตอร์ค้าง
• ดำเนินการต่อไปนี้เพื่อปิดโปรแกรมที่ไม่ตอบสนอง:
 1. กดปุ่ม <Alt> �� <Ctrl> �� <Delete> บนแป้นพิมพ์พร้อมกัน, จากนั้นคลิก กดปุ่ม <Alt> �� <Ctrl> �� <Delete> บนแป้นพิมพ์พร้อมกัน, จากนั้นคลิกกดปุ่ม <Alt> �� <Ctrl> �� <Delete> บนแป้นพิมพ์พร้อมกัน, จากนั้นคลิก  

Start Task Manager �เริ่มตัวจัดการงาน�
 2. คลิกแท็บ Applications �แอปพลิเคชั่น�
 3. เลือกโปรแกรมที่ไม่ตอบสนอง, จากนั้นคลิก End Task �สิ้นสุดงาน�
• ถ้าแป้นพิมพ์ไม่ตอบสนอง กดปุ่มเพาเวอร์ที่ด้านบนของตัวเครื่องค้างไว้จนกระทั่ง 

คอมพิวเตอร์ปิดเครื่อง จากนั้นกดปุ่มเพาเวอร์ เพื่อเปิดเครื่อง 

? ไม่สามารถเชื่อมต่อไปยังเครือข่ายไร้สายโดยใช้ ASUS WLAN การ์ด 	
�เฉพาะในเครื่องบางรุ่น�?
• ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณป้อนคีย์ระบบป้องกันเครือข่ายที่ถูกต้องสำหรับเครือข่ายไร้สายที ่

คุณต้องการเชื่อมต่อไปยัง
• เชื่อมต่อเสาอากาศภายนอก (อุปกรณ์ซื้อเพิ่ม) เข้ากับขั้วต่อเสาอากาศบน ASUS WLAN  

การ์ด และวางเสาอากาศไว้ที่ด้านบนของตัวเครื่องคอมพิวเตอร์ เพื่อให้สมรรถนะไร้สาย 
ดีที่สุด

? ปุ่มลูกศรบนแผงปุ่มตัวเลขไม่ทำงาน 
 ตรวจสอบว่า LED Number Lock ดับ เมื่อ LED Number Lock ติด, แผงปุ่มตัวเลขจะใช้ 

เพื่อป้อนตัวเลขเท่านั้น กดปุ่ม Number Lock เพื่อปิด LED ถ้าคุณต้องการใช้ปุ่มลูกศรบ 
นแผงปุ่มตัวเลข

บทที่ 7
การแก้ไขปัญหา
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? ไม่มีการแสดงผลบนจอภาพ
• ตรวจสอบว่าจอภาพเปิดเครื่องอยู่ 
• ตรวจดูให้แน่ใจว่าจอภาพเชื่อมต่อเข้ากับพอร์ตวิดีโอเอาต์พุตบนคอมพิวเตอร์ของคุณ 

อย่างเหมาะสม
• ถ้าคอมพิวเตอร์ของคุณมาพร้อมกับกราฟฟิกการ์ดแยก ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณเชื่อมต่อ 

จอภาพของคุณเข้ากับพอร์ตวิดีโอเอาต์พุตบนกราฟฟิกการ์ดแยก
• ตรวจสอบว่ามีพินใดๆ บนขั้วต่อวิดีโอของจอภาพงอหรือไม่ ถ้าคุณพบว่ามีพินงอ ให้ 

เปลี่ยนสายเคเบิลขั้วต่อวิดีโอของจอภาพ 
• ตรวจสอบว่าจอภาพของคุณเสียบอยู่กับแหล่งจ่ายไฟอย่างเหมาะสมหรือไม่ 
• อ่านเอกสารที่มาพร้อมกับจอภาพของคุณ สำหรับข้อมูลการแก้ไขปัญหาเพิ่มเติม

? เมื่อใช้จอภาพหลายจอ มีจอภาพเพียงจอเดียวที่แสดงผล
• ตรวจดูให้แน่ใจว่าจอภาพทั้งสองจอนั้นเปิดเครื่องอยู่ 
• ระหว่างกระบวนการ POST, เฉพาะจอภาพที่เชื่อมต่อไปยังพอร์ต VGA  

เท่านั้นที่จะมีการแสดงผล ฟังก์ชั่นจอแสดงผลคู่ ทำงานเฉพาะภายใต้ Windows 
เท่านั้น 

• เมื่อติดตั้งกราฟฟิกการ์ดบนคอมพิวเตอร์ของคุณ, ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณเชื่อมต่อจอภาพ 
เข้ากับพอร์ตเอาต์พุตบนกราฟฟิกการ์ด 

• ตรวจสอบว่าการตั้งค่าการแสดงผลหลายจอภาพถูกต้องหรือไม่ ดูส่วน  
การเชื่อมต่อจอแสดงผลภายนอกหลายจอ ในบทที่ 3 สำหรับรายละเอียด

? คอมพิวเตอร์ของฉันตรวจไม่พบอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB 
• ครั้งแรกที่คุณเชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ของคุณเข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ,  

Windows จะติดตั้งไดรเวอร์สำหรับอุปกรณ์โดยอัตโนมัติ รอสักครู่หนึ่ง และไปที่ My  
Computer (คอมพิวเตอร์ของฉัน) เพื่อตรวจสอบว่าคอมพิวเตอร์ตรวจพบอุปกรณ์เก็บ 
ข้อมูล USB หรือไม่ 

• เชื่อมต่ออุปกรณ์เก็บข้อมูล USB ของคุณเข้ากับคอมพิวเตอร์อีกเครื่องหนึ่ง  
เพื่อทดสอบว่าอุปกรณ์เก็บข้อมูล USB เสียหายหรือทำงานผิดพลาดหรือไม่ 

? ฉันต้องการกู้คืน หรือเลิกทำการเปลี่ยนแปลงในการตั้งค่าระบบของ	
คอมพิวเตอร์โดยไม่ให้กระทบกับไ�ล์หรือข้อมูลส่วนตัวของฉัน
 คุณสมบัติ การกู้คืนระบบของ Windows® อนุญาตให้คุณกู้คืนหรือเลิกทำการ 

เปลี่ยนแปลงต่างๆ ต่อการตั้งค่าระบบคอมพิวเตอร์ของคุณ โดยไม่ส่งผลกระทบกับ 
ข้อมูลส่วนตัวของคุณ เช่น เอกสารหรือภาพถ่ายต่างๆ สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม  
ให้ดูส่วน การกู้คืนระบบของคุณ ในบทที่ 2
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? ลำโพงไม่ส่งเสียงออกมา 
• ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณเชื่อมต่อลำโพงเข้ากับพอร์ตสัญญาณออก (สีเขียว)  

ที่แผงด้านหน้าหรือแผงด้านหลัง 
• ตรวจสอบว่าลำโพงของคุณเชื่อมต่ออยู่กับแหล่งพลังงานไฟฟ้า และเปิดเครื่องอยู่ 
• ปรับระดับเสียงของลำโพง
• ตรวจดูให้แน่ใจว่าเสียงระบบของคอมพิวเตอร์ของคุณ ไม่ได้ถูกปิดเสียงไว้  

•   ถ้าเสียงถูกปิดเสียงไว้ ไอคอนระดับเสียงจะแสดงเป็น   
ในการเปิดทำงานเสียงระบบ, คลิก  จากบริเวณการแจ้งเตือนของ Windows,  
จากนั้นคลิก    

•  ถ้าเสียงไม่ถูกปิดไว้, คลิก  และลากตัวเลื่อนเพื่อปรับระดับเสียง
• เชื่อมต่อลำโพงของคุณไปยังคอมพิวเตอร์อีกเครื่องหนึ่ง เพื่อทดสอบว่าลำโพงทำงาน 

อย่างเหมาะสมหรือไม่

? DVD ไดร�์ไม่อ่านแผ่นดิสก์
• ตรวจสอบว่าแผ่นดิสก์ถูกวางโดยหงายด้านที่มีฉลากขึ้น
• ตรวจสอบว่าแผ่นดิสก์ถูกวางไว้บริเวณศูนย์กลางถาด โดยเฉพาะอย่างยิ่ง แผ่นที่ม ี

ขนาดหรือรูปร่างที่ไม่เป็นมาตรฐาน
• ตรวจสอบว่าแผ่นดิสก์มีรอยขีดข่วนหรือเสียหายหรือไม่ 

? ปุ่มนำแผ่นออกของ DVD ไดร�์ไม่ตอบสนอง

1. คลิก  > Computer �คอมพิวเตอร์�

2. คลิกขวา , จากนั้นคลิก Eject �นำออก� จากเมนู
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เพาเวอร์
ปัญหา สาเหตุที่เป็นไปได้ การดำเนินการ

ไม่มีพลังงานเข้า  
(ไฟแสดงสถานะ 
เพาเวอร์ดับ)

แรงดันไฟฟ้าไม่ถูกต้อง

•  ตั้งสวิตช์แรงดันไฟฟ้าของคอมพิวเตอร์ ตั้งสวิตช์แรงดันไฟฟ้าของคอมพิวเตอร์ตั้งสวิตช์แรงดันไฟฟ้าของคอมพิวเตอร ์
ของคุณให้ตรงกับค่าแรงดันไฟฟ้าใน 
พื้นที่ของคุณ

•  ปรับการตั้งค่าแรงดันไฟฟ้า ตรวจดูให้ ปรับการตั้งค่าแรงดันไฟฟ้า ตรวจดูให้ปรับการตั้งค่าแรงดันไฟฟ้า ตรวจดูให ้
แน่ใจว่าสายไฟถูกถอดปลั๊กจาก 
เต้าเสียบไฟฟ้า

คอมพิวเตอร์ของคุณไม่เปิด 
เครื่อง

กดปุ่มเพาเวอร์ที่แผงด้านหน้า 
เพื่อให้แน่ใจ 
ว่าคอมพิวเตอร์เปิดเครื่อง

สายไฟของคอมพิวเตอร์ไม่ได้ 
เชื่อมต่ออย่างเหมาะสม

•  ตรวจดูให้แน่ใจว่าสายไฟเชื่อมต่ออยู่ ตรวจดูให้แน่ใจว่าสายไฟเชื่อมต่ออยู่ตรวจดูให้แน่ใจว่าสายไฟเชื่อมต่ออยู่ 
อย่างเหมาะสม

•  ใช้สายไฟที่คอมแพทิเบิลอื่นๆ ใช้สายไฟที่คอมแพทิเบิลอื่นๆใช้สายไฟที่คอมแพทิเบิลอื่นๆ

ปัญหากับ PSU  
(หน่วยเพาเวอร์ซัพพลาย) 

ลองติดตั้ง PSU  
ใหม่บนคอมพิวเตอร์ของคุณ

จอแสดงผล
ปัญหา สาเหตุที่เป็นไปได้ การดำเนินการ

ไม่มีเอาต์พุตบน 
จอแสดงผล 
หลังจากที ่
เปิดคอมพิวเตอร์  
(หน้าจอเป็นสีดำ)

สายเคเบิลสัญญาณไม่ได ้
เชื่อมต่อเข้ากับพอร์ต VGA  
ที่ถูกต้องบนคอมพิวเตอร ์
ของคุณ 

•  เชื่อมต่อสายเคเบิลสัญญาณเข้า เชื่อมต่อสายเคเบิลสัญญาณเข้าเชื่อมต่อสายเคเบิลสัญญาณเข้า 
กับพอร์ตการแสดงผลที่ถูกต้อง  
(VGA ออนบอร์ด หรือพอร์ต VGA  
บนการ์ดแยก) 

•  ถ้าคุณกำลังใช้การ์ด VGA แยก, ถ้าคุณกำลังใช้การ์ด VGA แยก,ถ้าคุณกำลังใช้การ์ด VGA แยก,  
เชื่อมต่อสายเคเบิลสัญญาณเข้ากับ 
พอร์ต VGA ของการ์ดแยก

ปัญหาสายเคเบิลสัญญาณ ลองเชื่อมต่อเข้ากับจอภาพอื่น
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LAN
ปัญหา สาเหตุที่เป็นไปได้ การดำเนินการ

ไม่สามารถเข้าถึง 
อินเทอร์เน็ตได้

ไม่ได้เชื่อมต่อสายเคเบิล 
LAN

เชื่อมต่อสายเคเบิล LAN  
เข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ

ปัญหาเกี่ยวกับสายเคเบิล 
LAN

ตรวจดูให้แน่ใจว่า LED LAN ติด  
ถ้าไม่ ให้ลองสายเคเบิล LAN เส้นอื่น  
ถ้ายังคงไม่ทำงาน ให้ติดต่อศูนย์บริการ  
ASUS

คอมพิวเตอร์ของคุณไม่ได ้
เชื่อมต่อเข้ากับเราเตอร์หรือฮ ั
บอย่างเหมาะสม

ตรวจดูให้แน่ใจว่าคอมพิวเตอร์ของคุณ 
เชื่อมต่อเข้ากับเราเตอร์หรือฮับอย่าง 
เหมาะสม

การตั้งค่าเครือข่าย ติดต่อผู้ให้บริการอินเทอร์เน็ตของคุณ  
(ISP) สำหรับการตั้งค่า LAN ที่ถูกต้อง

ปัญหาที่เกิดโดยซอฟต์แวร ์
ป้องกันไวรัส ปิดซอฟต์แวร์ป้องกันไวรัส

ปัญหาเกี่ยวกับไดรเวอร์ ติดตั้งไดรเวอร์ LAN ใหม่

เสียง
ปัญหา สาเหตุที่เป็นไปได้ การดำเนินการ

ไม่มีเสียง

ลำโพงหรือหูฟังเชื่อมต่อเข้ากับ 
พอร์ตที่ผิด

•  ดูคู่มือผู้ใช้ของคอมพิวเตอร์ของคุณ ดูคู่มือผู้ใช้ของคอมพิวเตอร์ของคุณดูคู่มือผู้ใช้ของคอมพิวเตอร์ของคุณ  
สำหรับพอร์ตที่ถูกต้อง

•   ตัดการเชื่อมต่อ และเชื่อมต่อลำโพงเข้าตัดการเชื่อมต่อ และเชื่อมต่อลำโพงเข้า 
กับคอมพิวเตอร์ของคุณใหม่

ลำโพงหรือหูฟังไม่ทำงาน ลองใช้ลำโพงหรือหูฟังอื่น

พอร์ตเสียงด้านหน้าและ 
ด้านหลังไม่ทำงาน

ลองพอร์ตเสียงทั้งด้านหน้าและด้านหลัง  
ถ้าพอร์ตหนึ่งล้มเหลว ให้ตรวจสอบว่า 
พอร์ตถูกตั้งค่าเป็นระบบหลายแชนเนล 
หรือไม่ 

ปัญหาเกี่ยวกับไดรเวอร์ ติดตั้งไดรเวอร์เสียงใหม่
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ระบบ
ปัญหา สาเหตุที่เป็นไปได้ การดำเนินการ

ความเร็วระบบ 
ช้าเกินไป

โปรแกรมมากเกินไปกำลัง 
รันอยู่ ปิดโปรแกรมบางตัว

การโจมตีของไวรัส 
คอมพิวเตอร์

•  ใช้ซอฟต์แวร์ป้องกันไวรัสเพื่อสแกน ใช้ซอฟต์แวร์ป้องกันไวรัสเพื่อสแกนใช้ซอฟต์แวร์ป้องกันไวรัสเพื่อสแกน 
หาไวรัส และซ่อมแซมคอมพิวเตอร ์
ของคุณ

•  ติดตั้งระบบปฏิบัติการใหม่ ติดตั้งระบบปฏิบัติการใหม่ติดตั้งระบบปฏิบัติการใหม่

ระบบแฮงค์หรือ 
ค้างบ่อยๆ

ฮาร์ดดิสก์ไดรฟ์ล้มเหลว
•  ส่งฮาร์ดดิสก์ไดรฟ์ที่เสียหายไปยัง  ส่งฮาร์ดดิสก์ไดรฟ์ที่เสียหายไปยังส่งฮาร์ดดิสก์ไดรฟ์ที่เสียหายไปยัง 

ศูนย์บริการ ASUS เพื่อซ่อมแซม
•  เปลี่ยนเป็นฮาร์ดดิสก์ไดรฟ์ตัวใหม่ เปลี่ยนเป็นฮาร์ดดิสก์ไดรฟ์ตัวใหม่เปลี่ยนเป็นฮาร์ดดิสก์ไดรฟ์ตัวใหม่

ปัญหาโมดูลหน่วยความจำ

•  แทนที่ด้วยโมดูลหน่วยความจำที่ใช้ แทนที่ด้วยโมดูลหน่วยความจำที่ใช้แทนที่ด้วยโมดูลหน่วยความจำที่ใช ้
ด้วยกันได้

•  ถอดโมดูลหน่วยความจำเพ่ิมเติมท่ีคุณ ถอดโมดูลหน่วยความจำเพ่ิมเติมท่ีคุณถอดโมดูลหน่วยความจำเพ่ิมเติมท่ีคุณ 
ติดตั้งไว้ออก จากนั้นลองอีกครั้ง

มีการระบายอากาศสำหรับ 
คอมพิวเตอร์ของคุณไม ่
เพียงพอ

ย้ายคอมพิวเตอร์ไปยังบริเวณที่มีการไหล 
ของอากาศดีขึ้น

ติดตั้งซอฟต์แวร์ที่ใช้ได ้
ด้วยกันไม่ได้

ติดตั้ง OS ใหม่ และติดตั้งซอฟต์แวร์ที่ใช ้
ด้วยกันได้อีกครั้ง
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CPU
ปัญหา สาเหตุที่เป็นไปได้ การดำเนินการ

หลังจากที่เปิดเค 
รื่องคอมพิวเตอร์  
เครื่องส่งเสียงดัง 
เกินไป

คอมพิวเตอร์ของคุณกำลังบ ู
ตขึ้นมา

นี่เป็นเรื่องปกติ พัดลมหมุนที่ความเร็ว 
เต็มที่เมื่อคอมพิวเตอร์กำลังเปิดเครื่อง  
พัดลมจะหมุนช้าลงหลังจากที่เข้าสู่ OS  
แล้ว

การตั้งค่า BIOS  
ถูกเปลี่ยนแปลง กู้คืน BIOS กลับเป็นการตั้งค่าเริ่มต้น

เวอร์ชั่น BIOS เก่า
อัปเดต BIOS ไปเป็นเวอร์ชั่นล่าสุด  
เยี่ยมชมไซต์สนับสนุนของ ASUS  
ที่ http://support.asus.com  
เพื่อดาวน์โหลดเวอร์ชั่น BIOS ล่าสุด

คอมพิวเตอร์ส่ง 
เสียงดังเกินไปใน 
ขณะที่ใช้งาน

พัดลม CPU ถูกเปลี่ยน ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณใช้พัดลม CPU  
ที่ใช้งานด้วยกันได้ หรือที่ ASUS แนะนำ

มีการระบายอากาศสำหรับ 
คอมพิวเตอร์ไม่เพียงพอ

ตรวจดูให้แน่ใจว่าคอมพิวเตอร์ของคุณ 
ทำงานในบริเวณที่มีไหลเวียนดี

อุณหภูมิระบบสูงเกินไป

•  อัปเดต BIOS. อัปเดต BIOS.อัปเดต BIOS. 
•  ถ้าคุณทราบวิธีการติดต้ังเมนเบอร์ดก ถ้าคุณทราบวิธีการติดต้ังเมนเบอร์ดกถ้าคุณทราบวิธีการติดต้ังเมนเบอร์ดก 

ลับเข้าไปใหม่ ให้ลองทำความสะอาด 
บริเวณภายในของตัวเคร่ือง

ถ้าปัญหายังคงมีอยู่ ให้ดูใบรับประกันของเดสก์ทอป PC ของคุณ และติดต่อศูนย์บริการ ASUS  
เยี่ยมชมไซต์สนับสนุนของ ASUS ท่ี http://support.asus.com สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับศูนย์บริการ
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Telif Hakkı © 2012 ASUSTeK Computer Inc. Her Hakkı Saklıdır.
İçinde açıklanan ürünler ve yazılım da dahil olmak üzere bu kılavuzun hiçbir bölümü, ASUSTeK 
Computer Inc.’in (“ASUS”) açık yazılı izni olmaksızın, alıcı tarafından yedekleme amaçları 
doğrultusunda saklanan dokümantasyon hariç olmak üzere, herhangi bir şekilde ya da herhangi 
bir yolla yeniden çoğaltılamaz, devredilemez, sureti alınamaz, yeniden kullanma sisteminde 
saklanamaz ya da herhangi bir dile tercüme edilemez.
Aşağıdaki durumlarda ürün garantisi veya servisi uzatılmayacaktır:  (1) ASUS tarafından yazılı olarak 
onaylanmadıkça, ürünün onarılması, değiştirilmesi veya (�) ürünün seri numarasının okunmaz 
durumda olması veya hiç olmaması.
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ASUS YA DA DİREKTÖRLERİ, GÖREVLİLERİ, ÇALIŞANLARI YA DA TEMSİLCİLERİ, HERHANGİ BİR 
DOLAYLI, ÖZEL, ARIZİ YA DA SONUÇSAL HASARDAN (KAR KAYBI, İŞ KAYBI, KULLANIM YA DA VERİ 
KAYBI, İŞİN KESİNTİYE UĞRAMASI VE BENZERİ HASARLAR DA DAHİL OLMAK ÜZERE) DOLAYI, 
SÖZ KONUSU HASARIN BU KILAVUZDAKİ YA DA ÜRÜNDEKİ HERHANGİ BİR KUSURDAN YA DA 
HATADAN KAYNAKLANABİLECEĞİNİN ASUS’A BİLDİRİLMİŞ OLMASI DURUMUNDA DAHİ, SORUMLU 
OLMAYACAKTIR.
BU KILAVUZ KAPSAMINDAKİ SPESİFİKASYONLAR VE BİLGİLER YALNIZCA KULLANIM AMAÇLI 
SUNULMUŞ OLUP HERHANGİ BİR ZAMANDA HABER VERİLMEKSİZİN DEĞİŞTİRİLEBİLİR VE ASUS 
TARAFINDAN VERİLMİŞ BİR TAAHHÜT OLARAK YORUMLANMAMALIDIR.  ASUS, İÇİNDE AÇIKLANAN 
ÜRÜNLER VE YAZILIM DA DAHİL OLMAK ÜZERE BU KILAVUZDA GÖRÜLEBİLECEK HERHANGİ BİR 
HATADAN YA DA YANLIŞLIKTAN DOLAYI HİÇBİR SORUMLULUK YA DA YÜKÜMLÜLÜK KABUL ETMEZ.
Bu kılavuzda yer alan ürünler ve şirket adları, ilgili şirketlerin tescilli ticari markaları ya da telif hakları 
olabilir ya da olmayabilir ve ihlal maksadı olmaksızın yalnızca tanımlama ya da açıklama amaçları ve 
sahibinin faydası doğrultusunda kullanılabilir.  
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Haziran �01�
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Uyarılar 

REACH
REACH (Kimyasal Maddelerin Kaydı, Değerlendirilmesi, İzni ve Kısıtlanması) yönetmelik çerçevesine 
uygun şekilde, ürünlerimizdeki kimyasal maddeleri http://csr.asus.com/english/REACH.htm 
adresindeki ASUS REACH web sitesinde yayınladık.

ASUS Geri Dönüştürme/Geri Alma Hizmetleri
ASUS geri dönüştürme ve geri alma programlarında çevremizi korumak için en yüksek standartlara 
uymayı taahhüt ederiz.  Ürünlerimizi, pilleri, diğer bileşenleri ve ambalaj malzemelerini geri 
dönüştürme sorumluluğu için size çözümler sağladığımıza inanıyoruz.  Farklı bölgelerdeki ayrıntılı 
geri dönüştürme bilgileri için http://csr.asus.com/english/Takeback.htm adresine gidin.

Federal İletişim Komisyonunun Bildirimi
Bu aygıt FCC Kuralları Bölüm 15’e uygundur.  Kullanım, aşağıdaki iki şarta bağlıdır:
• Bu aygıt zararlı parazitlerin oluşmasına neden olmaz ve

• Bu aygıt, istenmeyen işlemlere neden olan parazitler dahil olmak üzere alınan tüm parazitleri 
kabul etmelidir.

Bu donanım test edilmiş ve FCC Kurallarının 15. Bölümü uyarınca, B Sınıfı dijital aygıtlarla ilgili 
kısıtlamalara uygun olduğu tespit edilmiştir.  Bu kısıtlamalar, evsel tesisatlarda, zararlı parazitlere 
karşı uygun koruma sağlamak üzere tasarlanmıştır.  Bu aygıt radyo frekansı enerjisi oluşturur, 
kullanır ve yayabilir ve üreticinin talimatlarına uygun biçimde kurulmadığı ve kullanılmadığı 
takdirde, radyo iletişimine zararlı parazitlere neden olabilir.  Ancak, belirli tesisatlarda parazit 
oluşmayacağına dair bir garanti verilmez. Bu cihaz radyo ve televizyon alıcılarında, cihazın 
kapatılması ve açılması ile anlaşılacak zararlı parazitlerin oluşmasına neden olursa, kullanıcı 
aşağıdaki önlemleri uygulayarak parazitleri gidermeyi deneyebilir:
• Alıcı anteninin yönünü veya yerini değiştirmek.

• Ekipman ve alıcı arasındaki mesafeyi artırmak.

• Aygıtı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir devredeki prize bağlamak.

• Yardım için satıcıya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine başvurun.

FCC emisyon limitlerinin karşılanması ve de radyo ya da televizyon yayının yakınında meydana 
gelen zararlı etkileşimi önlemek için korunmalı tip güç kablosunun kullanımı gerekmektedir. 
Sadece tedarik edilen güç kablosunun kullanılması önemlidir. I/O cihazları bu ekipmana bağlamak 
için sadece korunmalı kablolar kullanınız. Uyum için sorumlu olan kişi tarafından açık bir şekilde 
onaylanmayan değişikliklerin yada modifikasyonların, sizin bu ekipmanı kullanma yetkinizi sona 
erdireceği yönünde uyarılmaktasınız.

(Federal Düzenlemeler #47 Yasası, bölüm 15.193, 1993. Washington DC’ den yeniden 
basılmıştır: Federal Sicil Dairesi, Ulusal Arşivler ve de Kayıtlar İdaresi, A.B.D. Devlet Baskı 
Dairesi.)
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FCC Radyo Frekansına (RF) Maruz Kalma İkaz Beyanı

Uyum için sorumlu olan kişi tarafından açık bir şekilde onaylanmayan değişikliklerin yada 
modifikasyonların, sizin bu ekipmanı kullanma yetkinizi sona  
erdirebilecektir. “ASUS bu cihazın ABD içinde kontrol edilen belirli yazılımlar tarafından �.4 GHz 
frekansında Kanal 1’den 11’e sınırlı olduğu beyan eder.”

Bu ekipman, kontrol edilmemiş bir ortam için açıklanan FCC radyasyon maruziyet sınırlarına 
uygundur. FCC RF maruziyet uygunluk gerekliliklerini karşılamayı sürdürmek için, lütfen verici 
çalışırken verici antenle doğrudan temas etmeyin. RF maruziyet uygunluğunu karşılamak için, son 
kullanıcılar belirtilen çalışma yönergelerine uymalıdır.  

Kanada için IC Radyasyona Maruz Kalma Beyanı
Bu ekipman, kontrolsüz bir çevre için ortaya konulan IC radyasyona maruz kalma limitleri 
ile uyumludur. IC RF maruz kalma uyum gereksinimleri ile uyumu muhafaza etmek için, 
lütfen aktarım sırasında aktarım antenine doğrudan temas etmemeye özen gösteriniz. 
RF maruz kalma uyumunu sağlamak için nihai kullanıcılar spesifik işletim yönergelerini 
izlemelidirler.

Çalıştırma aşağıda yer alan iki koşula bağlıdır: 

• Bu cihaz zararlı müdahaleye sebebiyet vermez, ve de 

• Bu cihaz, istek dışı çalışmaya neden olabilen müdahale de dahil olmak üzere maruz kalınan her 
hangi bir müdahaleyi kabul etmelidir.

Lisanslı servise radyo karışımını önlemek için (örneğin, ikinci kanal Mobil Uydu Sistemleri), 
bu cihaz ev içinde kullanım amaçlı olarak üretilmiştir ve de maksimum koruma sağlamak 
için pencerelerden uzak yerlerde çalıştırılmalıdır. Dış mekan monte edilen ekipman (ya da 
onun anteni) lisanslamaya tabiidir. 

Déclaration d'Industrie Canada relative à l’exposition aux ondes radio 
Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiations d’Industrie Canada définies pour 
un environnement non-contrôlé. Pour maintenir la conformité avec les exigences d'exposition RF IC, 
veuillez éviter tout contact direct avec l'antenne pendant l'émission. Les utilisateurs finaux doivent 
suivre les instructions de fonctionnement spécifiques pour satisfaire la conformité aux expositions RF.
Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : 
• Cet appareil ne peut pas causer d'interférence, et 
• Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui pourraient causer 

un fonctionnement non souhaité de l'appareil.
Pour éviter les interférences radio avec le service sous licence (c'est à-dire le partage de canal 
avec les systèmes de téléphonie satellite), cet appareil est destiné à être utilisé en intérieur et loin 
des fenêtres pour fournir un blindage maximal. Tout appareil (ou son antenne d'émission) qui est 
installé en extérieur est sujet à cette licence. 

Farklı Etki Alanları için Kablosuz Operasyon Kanalı
K. Amerika  �.41�-�.46� GHz Ch01’den CH11’e

Japonya  �.41�-�.484 GHz Ch01’den CH14’e

Avrupa ETSI  �.41�-�.47� GHz Ch01’den CH13’e
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CE İşareti Uyarısı

Kablosuz LAN/Bluetooth özelliği olmayan aygıtlar için CE işareti
Bu aygıtın teslim edilen versiyonu, �004/108/EC “Elektromanyetik uygunluk” ve �006/95/

EC “Düşük voltaj direktifi” başlıklı EEC direktiflerinin gerekliliklerine uygundur.

  

Kablosuz LAN/Bluetooth özelliği olan aygıtlar için CE işareti
Bu aygıt, Avrupa Parlamentosu ve Komisyonunun, Radyo ve Telekomünikasyon Aygıtlarını 
ve karşılıklı uygunluk kabulünü kapsayan, 9 Mart, 1999 tarihli 1999/5/EC Direktifi 
gerekliliklerine uygundur.

Bu cihaz tüm AB üyelerinde kullanılabilir. Fransa’nın bazı bölgeleri sınırlı frekans bandına 

sahiptir. Bu cihaz sadece iç mekanlarda kullanılabilir.

低功率射頻電機設備警語
依據低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自

變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十四條

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及乾擾合法通信；經發現有乾擾現象

時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。

低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

與5.25GHz 至5.35GHz 區域內操作之

無線設備的警告申明

工作頻率5.250~5.350GHz 該頻率限於室內使用

VCCI: Japonya Uyum Beyanı

VCCI Sınıf B Beyanı



148

Macrovision Corporation Ürün Bildirimi
Bu ürün, Macrovision Corporation’a ve diğer hak sahiplerine ait bazı ABD patentleri ve diğer 
fikri mülkiyet hakları tarafından korunan telif hakkı koruma teknolojisi içerir. Telif hakkı koruma 
teknolojisinin kullanımı Macrovision Corporation tarafından yönetilmeli ve Macrovision 
Corporation tarafından aksi belirtilmedikçe yalnızca evde kullanımı ve diğer sınırlı 
görüntülemeyi amaçlamaktadır. Tersine mühendislik veya parçalarına ayırma yasaktır. 

Lityum-İyon Pil Uyarısı
 

DİKKAT: Pil yanlış yerleştirilirse patlama riski mevcuttur. Yalnız üreticinin önerdiği veya ona 
eşdeğer türle değiştirin. Kullanılmış pilleri üreticinin talimatlarına göre atın.

KC: Kore Uyarı Beyanı
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Güvenlik bilgileri

Temizlemeden önce AC gücünün ve çevre aygıtlarının bağlantılarını kesin. Masaüstü PC’sini temiz 
selüloz bir sünger veya aşındırıcı olmayan deterjan ve birkaç damla ılık su ile nemlendirilmiş 
güderi ile silin, sonra kalan nemi kuru bir bezle giderin.

• Düzgün veya sabit olmayan çalışma yüzeylerine YERLEŞTİRMEYİN. Kasa hasar görmüşse 
servise başvurun.

• Kirli veya tozlu ortamlara maruz BIRAKMAYIN. Gaz sızıntısı halinde ÇALIŞTIRMAYIN.

• Ürünün üzerine eşya düşürmeyin veya koymayın ve Masaüstü PC’sinin içine yabancı nesneleri 
İTMEYİN.

• Güçlü manyetik veya elektriksel alanlara maruz BIRAKMAYIN.

• Sıvılara, yağmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunların yanında KULLANMAYIN. 
Şimşekli fırtınalarda modemi KULLANMAYIN.

• Pil güvenlik uyarısı: Pili ateşe ATMAYIN. Temas noktalarına kısa devre YAPTIRMAYIN. Pili 
PARÇALARINA AYIRMAYIN.

• Bu ürünü ortam sıcaklığı 0˚C (3�˚F) ve 35˚C (95˚F) arasındaki sıcaklıklarda kullanın.

• Sistemin aşırı ısınmasını önlemek için masaüstü PC’nin üzerindeki hava deliklerini 
KAPATMAYIN.

• Hasarlı elektrik kablolarını, aksesuarları veya diğer çevre aygıtlarını KULLANMAYIN.

• Elektrik çarpması riskini önlemek için, sistemin yerini değiştirmeden önce güç kablosunun 
elektrik prizi ile olan bağlantısını kesin.

• Bir adaptör veya uzatma kablosu kullanmadan önce profesyonel yardım isteyin. Bu aygıtlar 
topraklanmış devreyi engelleyebilir.

• Güç kaynağınızın bölgenizde doğru voltaja ayarlandığından emin olun. Kullandığınız elektrik 
prizinin voltajından emin değilseniz yerel elektrik şirketinize başvurun.

• Güç kaynağı bozulmuşsa, tek başınıza onarmaya çalışmayın. Yetkili servis teknisyeniyle veya 
satıcınızla bağlantı kurun.
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Bu kılavuzda kullanılan ifadeler
Belirli görevleri düzgün gerçekleştirmeyi sağlamak için bu kılavuzda kullanılan aşağıdaki sembolleri 
not alın.

TEHLİKE/UYARI:  Bir görevi gerçekleştirmeye çalışırken yaralanmanızı önlemeye yönelik 
bilgilerdir. 

DİKKAT: Bir görevi gerçekleştirmeye çalışırken bileşenlerin hasar görmesini önlemeye 
yönelik bilgilerdir.  

NOT:  Bir görevi tamamlamanıza yardımcı olacak ipuçları ve ek bilgilerdir.

ÖNEMLİ: Bir görevi tamamlamak için izlemeniz GEREKEN yönergelerdir.

Daha fazla bilgi bulabileceğiniz yerler
Ek bilgi ve ürün ve yazılım güncellemeleri için aşağıdaki kaynaklara bakın.

 ASUS web siteleri

 ASUS web sitesi, ASUS donanım ve yazılım ürünleriyle ilgili güncel bilgiler sağlar.  ASUS web 
sitesine www.asus.com adresinden başvurun.

 ASUS Yerel Teknik Destek

 Yerel Teknik Destek Mühendisinin bilgileri için ASUS web sitesini http://support.asus.com/
contact adresinden ziyaret edin. 

http://www.asus.com
http://support.asus.com/contact
http://support.asus.com/contact
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Paket içeriği

• Yukarıdaki parçalardan herhangi biri hasar görmüş ya da kayıp ise bayiinizle temasa geçin.

• Yukarıda gösterilen öğeler yalnızca referans içindir.  Gerçek ürün özellikleri farklı modellerde 
değişiklik gösterebilir.

ASUS Essentio Masaüstü 
Bilgisayar Klavye x1 Fare x1

Installation Guide

Güç kablosu x1 Kurulum Kılavuzu x1 Garanti kartı x1

Nero 9 yakma yazılımı 
DVD x1 x1

Destek DVD’si x1 (steğe bağlı) (steğe bağlı)steğe bağlı))

Kurtarma DVD’si x1 (isteğe 
bağlı)

Anten x1 (isteğe bağlı)
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Bölüm 1
Başlarken

Bilgisayarınızı tanıma

Ön panel

Resimler yalnız referans içindir. Bağlantı noktaları ve konumları ve kasa rengi modellere göre 
değişiklik gösterir.

Hoş Geldiniz!
ASUS Essentio CM6340 Masaüstü Bilgisayar aldığınız için teşekkür ederiz!  
ASUS Essentio CM6340 Masaüstü Bilgisayar mükemmel performans, kusursuz güvenilirlik ve 
kullanıcı merkezli yardımcı programlar sağlar. Tüm bu değerler şaşılacak derecede modern ve şık 
sistem kasası içindedir.

ASUS Masaüstü PC’nizi kurmadan önce ASUS Garanti Kartını okuyun.

1

7    
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6
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1. USB 2.0 bağlantı noktaları.USB 2.0 bağlantı noktaları. Bu Evrensel Seri Veri Yolu �.0 (USB �.0) bağlantı noktaları fare, 
yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB �.0 aygıtlara bağlar.

2. Mikrofon bağlantı noktası.(pembe)Mikrofon bağlantı noktası.(pembe) Bu bağlantı noktası bir mikrofona bağlar.

3. Kulaklık bağlantı noktası.(açık yeşil)Kulaklık bağlantı noktası.(açık yeşil) Bu bağlantı noktası kulaklık veya hoparlöre bağlar.

4. Güç düğmesi. Bilgisayarınızı açmak için bu düğmeye basın.

5. Optik disk sürücü çıkarma düğmesi. Optik disk sürücüsü tepsisini çıkarmak için bu 
düğmeye basın.

6. Optik disk sürücü bölmesi. Bu bölmede bir optik disk sürücü bulunur..

7. MultiMediaCard(MMC)/xD-Picture (�D)/Secure Digital��SD)/High Capacity Secure 
Digital��(SDHC)/Memory Stick Pro��(MS/PRO) kart yuvası. Desteklenen bellek kartını bu 
yuvaya yerleştirin.

Arka panel

1. Güç konektörü. Bu konektöre güç kablosunu takın.

2. Volta� seçici anahtarı. Uygun sistem girişi gerilimini seçmek için değiştirin.

3. PS/2 klavye girişi (mor). Bu giriş bir PS/� klavyesi içindir.

4. HDMI bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası Yüksek Tanımlı Çoklu Ortam Arabirimi (HDMI) 
konektörü içindir ve HD DVD, Blu-ray ve diğer korumalı içeriği oynatmayı sağlayan HDCP 
uyumludur..

5. DVI-D bağlantı noktası.DVI-D bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası DVI-D uyumlu aygıtlar içindir ve HD DVD, Blu-
ray ve diğer korumalı içeriği oynatmayı sağlayan HDCP uyumludur..
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 WindowsWindows® işletim sistemini yüklerken bir klavyeyi / fareyi herhangi bir USB 3.0 bağlantı 
noktasına BAĞLAMAYIN.

• USB 3.0 denetleyici sınırlaması nedeniyle, USB 3.0 aygıtlar yalnızca Windows® İS ortamı altında 
ve USB 3.0 sürücü yüklemesinden sonra kullanılabilirler.

• USB 3.0 aygıtlar yalnızca veri depolaması için kullanılabilir.USB 3.0 aygıtlar yalnızca veri depolaması için kullanılabilir.

• USB 3.0 aygıtlarınız için daha hızlı ve daha iyi performans için USB 3.0 aygıtlarınızı USB 3.0 
bağlantı noktalarına bağlamanızı önemle öneririz.

6. USB 2.0 bağlantı noktaları. Bu Evrensel Seri Veri Yolu �.0 (USB �.0) bağlantı noktaları fare, 
yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB �.0 aygıtlara bağlar.

7. USB 3.0 bağlantı noktaları 1 ve 2. Bu iki 9 pinli Evrensel Seri Veriyolu (USB) bağlantı 
noktaları USB 3.0/�.0 aygıtlarını bağlamak için vardır.

8. Hat Girişi bağlantı noktası (açık mavi). Bu port bir bant, CD, DVD yürütücü veya diğer ses 
kaynaklarını bağlar.. 

9. Hat Çıkışı bağlantı noktası (açık yeşil). Bu bağlantı noktası kulaklık veya hoparlöre bağlar. 
4, 6 veya 

10. Mikrofon bağlantı noktası (pembe). Bu bağlantı noktası bir mikrofona bağlar.

�, 4, 6 veya 8 kanal yapılandırmada ses bağlantı noktalarının fonksiyonu için aşağıdaki ses 
yapılandırma tablosuna bakın.

11. Genişletme yuvası braketi. Bir genişletme kartı takarken genişletme yuvası braketini 
çıkarın.

12. ASUS WLAN Kartı (yalnızca seçili modellerde).ASUS WLAN Kartı (yalnızca seçili modellerde). Bu isteğe bağlı WLAN kartı bilgisayarınızın 
kablosuz bir ağa bağlanmasını sağlar..

13. LAN (RJ-45) bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası, bir ağ hubı yoluyla Yerel Ağ Bağlantısına 
(LAN) olan Gigabit bağlantısına izin verir.

 LAN bağlantı noktası LED göstergeleri

Etkinlik/Bağlantı LED’i                     Hız LED’i

Durum Açıklama Durum Açıklama

KAPALI Bağlantı yok KAPALI 10 Mbps bağlantı

TURUNCU Bağlı TURUNCU 100 Mbps bağlantı

YANIP SÖNME Veri etkinliği YEŞİL 1 Gbps bağlantı
LAN bağlantı 
noktası

HIZ LED
’İ

ETK/BAĞLANTI 
LED’İ

 Ses 2, 4, 6 veya 8 kanal yapılandırması

Bağlantı Noktası Kulaklık 
2 kanallı 4-kanal 6-kanalkanal 8-kanalkanal

Light Blue (Arka panel) Hat Giriş Arka Hoparlör Çıkışı Arka Hoparlör Çıkışı Arka Hoparlör Çıkışı

Lime (Arka panel) Hat Çıkış Ön Hoparlör Çıkışı Ön Hoparlör Çıkışı Ön Hoparlör Çıkışı

Pink (Arka panel) Mikrofon Giriş Mikrofon Giriş Bas/Merkez Bas/Merkez

Lime (Ön panell) - - - Yan Hoparlör Çıkışı
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14. VGA bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası VGA monitör gibi VGA uyumlu aygıtlar içindir..

15. PS/2 fare girişi (yeşil). Bu giriş bir PS/� faresi içindir.

16. Hava delikleri. Bu hava delikleri havalandırmayı sağlar.

Kasadaki hava deliklerini KAPATMAYIN.  Bilgisayarınız için her zaman uygun havalandırmayı 
sağlayın.

Bilgisayarınızı kurma
Bu bölüm, harici monitör, klavye, fare ve güç kablosu gibi ana donanım aygıtlarını bilgisayarınıza 
bağlarken size yol gösterir.

Harici bir monitör bağlama

Yerleşik ekran çıkışı bağlantı noktalarını kullanma
Monitörünüzü yerleşik ekran çıkışı bağlantı noktasına bağlayın.

Harici bir monitörü yerleşik ekran çıkışı bağlantı noktalarına bağlamak için:

1. Bir VGA monitörü VGA bağlantı noktasına veya bir DVI-D monitörü DVI-D bağlantı noktasına 
veya bir HDMI monitörü bilgisayarınızın arka panelindeki HDMI bağlantı noktasına bağlayın.

�. Monitörün fişini bir güç kaynağına takın.



TÜ
RKÇE

TÜ
RK

ÇE

TÜ
RKÇE

TÜ
RK

ÇE

ASUS CM6340 157

• Bilgisayarınız bir ASUS Grafik Kartıyla gelirse, grafik kartı BIOS’da birincil görüntü aygıtı olarak 
ayarlanır. Bu yüzden, monitörünüzü grafik kartındaki bir ekran çıkışı bağlantı noktasına 
bağlayın.

• Birden fazla harici monitörü bilgisayarınıza bağlamak için, ayrıntılar için bu kullanıcı 
kılavuzunda Bölüm 3’teki Birden fazla harici monitör bağlama konusuna bakın.

Bir USB klavyeyi ve bir USB fareyi bağlama
Bir USB klavyeyi ve bir USB fareyi bilgisayarınızın arka panelindeki USB bağlantı noktalarına 
bağlayın.
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Güç kablosunu bağlama
Güç kablosunun bir ucunu bilgisayarınızın arka panelindeki güç konektörüne ve diğer ucunu bir 
güç kaynağına bağlayın.
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Bilgisayarınızı AÇMA/KAPATMA
Bu bölüm bilgisayarınızı kurduktan sonra bilgisayarı nasıl açıp kapatacağınızı açıklar.

Bilgisayarınızı AÇMA
Bilgisayarınızı AÇMAK için:

1. Monitörünüzü AÇIN.

�. Bilgisayarınızdaki güç düğmesine basın.

Bilgisayarınızı KAPATMA
Bilgisayarınızı KAPATMAK için:

1. Çalışan tüm uygulamaları kapatın.

�. Windows® masaüstündeki  öğesini tıklatın.

3. İşletim sistemini kapatmak için  düğmesine basın.

Güç düğmesi

3. İşletim sistemi otomatik olarak yüklenene kadar bekleyin.
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İlk kez başlatma
Bilgisayarınızı ilk kez çalıştırdığınızda, Windows® 7 işletim sisteminizin temel ayarlarını 
yapılandırırken size kılavuzluk etmek için ekranlar serisi görünür.

İlk kez başlatmak için:

1. Bilgisayarınızı açın. Windows’u Kur ekranı görününceye kadar birkaç dakika bekleyin.

�. Aşağı açılır listeden dilinizi seçin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

3. Aşağı açılır listelerden, Ülke veya bölge, Saat ve para birimi ve Klavye düzeni ayarlarınızı 
seçin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

4. Kullanıcı adı ve bilgisayar adı için benzersiz adlar girin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

5. Parolanızı ayarlamak için gerekli bilgileri girin, sonra Sonraki’ni tıklatın. Herhangi bir bilgi 
girmeden bu adımı atlamak için Sonraki’ni de tıklatabilirsiniz.

6. Lisans koşullarını dikkatlice okuyun. Lisans koşullarını kabul ediyorum’u işaretleyin ve 
Sonraki’ni tıklatın.

7. Bilgisayarınız için güvenlik ayarlarını ayarlamak için Önerilen ayarları kullan veya Yalnızca 
önemli güncellemeleri yükle öğesini seçin. Bu adımı atlamak için, Daha sonra sor’u seçin.

8. Tarih ve saat ayarlarınızı inceleyin. Sonraki’ni tıklatın. Sistem yeni ayarları yükler ve yeniden 
başlar. Artık bilgisayarınızı kullanmaya başlayabilirsiniz.

Hesabınız için daha sonra bir parola ayarlamak istiyorsanız, bu bölümdeki Bir kullanıcı hesabı ve 
parola ayarlama kısmına bakın.

Bölüm 2
Windows® 7’yi kullanma
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Windows® 7 masaüstünü kullanma

Başlat menüsünü kullanma
Başlat menüsü bilgisayarınızdaki programlara, yardımcı programlara ve diğer kullanışlı öğelere 
erişmenizi sağlar. Ayrıca, Yardım ve Destek özelliği yoluyla Windows 7 hakkında daha fazla bilgi 
sağlar.

Öğeleri Başlat menüsünden başlatma
Öğeleri Başlat menüsünden başlatmak için:

1. Windows® görev çubuğundan, Başlat simgesini  tıklatın.

�. Başlat menüsünden, başlatmak istediğiniz öğeyi seçin.

Başlat menüsünde sürekli görüntülemek istediğiniz programları sabitleyebilirsiniz. Daha fazla 
ayrıntı için, bu bölümdeki Başlat menüsünde veya görev çubuğunda programları sabitleme 
kısmına bakın.

Windows® 7 hakkında daha fazla bilgi almak için Başlat simgesi  > Yardım ve Destek öğesini 
tıklatın.

Başlarken öğesini kullanma
Başlat menüsündeki Başlarken öğesi, Windows® 7’yi kullanmayı öğrenmenize yardımcı olan 
Windows®’u kişiselleştirme, yeni kullanıcı ekleme ve dosya aktarma gibi bazı temel görevler 
hakkında bilgiler içerir.

Başlarken öğesini kullanmak için:

1. Başlat menüsünü başlatmak için Windows® görev çubuğundan, Başlat simgesini tıklatın.

�. Başlarken’i seçin. Kullanılabilir görevler listesi görünür.

3. Gerçekleştirmek istediğiniz görevi seçin.

Görev çubuğunu kullanma
Görev çubuğu bilgisayarınızda yüklü programları veya öğeleri başlatmanızı veya yönetmenizi sağlar.

Görev çubuğundan bir program başlatma
Görev çubuğundan bir program başlatmak için:

• Windows® görev çubuğundan, başlatmak için bir simgeyi tıklatın. Programı gizlemek için 
simgeyi yeniden tıklatın.

Görev çubuğunda sürekli görüntülemek istediğiniz programları sabitleyebilirsiniz.  Daha fazla 
ayrıntı için, bu bölümdeki Başlat menüsünde veya görev çubuğunda programları sabitleme 
kısmına bakın.
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Atlama listesindeki öğeleri sabitleme
Görev çubuğundaki bir simgeyi sağ tıklattığınızda, programla veya öğeyle ilgili bağlantılara hızlı 
erişmek için bir atlama listesi başlatılır. Atlama listesindeki sık kullanılan web siteleri, sık ziyaret 
edilen klasörler veya sürücüler veya en son oynatılan ortam dosyaları gibi öğeleri sabitleyebilirsiniz.

Öğeleri atlama listesine sabitlemek için:

1. Görev çubuğundan bir simgeyi sağ tıklatın.

�. Atlama listesinden, sabitlemek istediğiniz öğeyi sağ tıklatın, sonra Bu listeye sabitle’yi seçin.

Atlama listesindeki öğelerin sabitliğini kaldırma
Atlama listesindeki öğelerin sabitliğini kaldırmak için:

1. Görev çubuğundan bir simgeyi sağ tıklatın.

�. Atlama listesinden kaldırmak istediğiniz öğeyi atlama listesinde sağ tıklatın, sonra Bu 
listedeki sabitliği kaldır’ı seçin.

Başlat menüsüne veya görev çubuğuna programları sabitleme
Başlat menüsüne veya görev çubuğuna programları sabitlemek için:

1. Başlat menüsünü başlatmak için Windows® görev çubuğundan, Başlat simgesini  tıklatın.

�. Başlat menüsüne veya görev çubuğuna sabitlemek istediğiniz öğeyi sağ tıklatın.

3. Görev çubuğuna sabitle veya Başlat menüsüne sabitle öğesini seçin.

Ayrıca görev çubuğunda çalışmakta olan bir programın simgesini de sağ tıklatabilir, sonra Bu 
programı görev çubuğuna sabitle öğesini seçebilirsiniz.

Başlat menüsünden programların sabitliğini kaldırma
Başlat menüsünden programların sabitliğini kaldırmak için:

1. Başlat menüsünü başlatmak için Windows® görev çubuğundan, Başlat simgesini  tıklatın.

�. Başlat menüsünden, sabitliğini kaldırmak istediğiniz programı sağ tıklatın, sonra Bu listeden 
kaldır öğesini seçin.

Görev çubuğundan programların sabitliğini kaldırma
Görev çubuğundan programların sabitliğini kaldırmak için:

1. Görev çubuğundan kaldırmak istediğiniz programı görev çubuğunda sağ tıklatın, sonra Bu 
programın sabitliğini görev çubuğundan kaldır öğesini seçin.
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Bildirim alanını kullanma
Varsayılan olarak, bildirim alanı şu üç simgeyi gösterir:

İşlem Merkezi bildirimi

Tüm alarm mesajlarını/bildirimleri görüntülemek için bu simgeyi tıklatın ve Windows® İşlem 
Merkezi’ni başlatın.

Ağ bağlantısı

Bu simge, kablolu ve kablosuz ağ bağlantısının bağlantı durumunu ve sinyal gücünü görüntüler.

Ses Düzeyi

Ses düzeyini ayarlamak için bu simgeyi tıklatın.

Bir alarm bildirimi görüntüleme
Bir alarm bildirimi görüntülemek için:

• Bildirim simgesini  tıklatın, sonra açmak için mesajı tıklatın.

Daha fazla bilgi için, bu bölümdeki Windows® İşlem Merkezi’ni Kullanma kısmına bakın.

Simgeleri ve bildirimleri özelleştirme
Görev çubuğundaki veya bildirim alanındaki simgeleri ve bildirimleri görüntülemeyi veya gizlemeyi 
seçebilirsiniz.

Simgeleri ve bildirimleri özelleştirmek için:

1. Bildirim alanından ok simgesini  tıklatın.

�. Özelleştir’i tıklatın.

3. Açılan listeden, özelleştirmek istediğiniz simgelerin veya öğelerin davranışlarını seçin.

Dosyalarınızı ve klasörlerinizi yönetme

Windows® Gezgini’ni Kullanma
Windows® Gezgini dosyalarınızı ve klasörlerinizi görüntülemenizi, yönetmenizi ve düzenlemenizi 
sağlar.

Windows® Gezgini’ni Başlatma
Windows Gezgini’ni başlatmak için:

1. Başlat menüsünü başlatmak için Windows® görev çubuğundan, Başlat simgesini  tıklatın.

�. Windows Gezgini’ni başlatmak için Bilgisayar’ı tıklatın.
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Dosya ve klasörleri bulma
Dosya ve klasörleri bulmak için:

1. Windows® Gezgini’ni başlatın.

�. Gezinti veya görünüm bölmesinden, verilerinizin yerine gözatın.

3. İçerik haritası çubuğundan, sürücü veya klasörün içindekileri görüntülemek için oku tıklatın.

Dosya/klasör görünümünü özelleştirme
Dosya/klasör görünümünü özelleştirmek için:

1. Windows Gezgini’ni başlatın.

�. Gezinti bölmesinden, verilerinizin konumunu seçin.

3. Araç çubuğundan, Görünüm simgesini  tıklatın.

4. Görünüm menüsünden, dosyayı/klasörü nasıl görüntülemek istediğinizi seçmek için 
kaydırıcıyı kaydırın.

Ayrıca Görünüm bölmesinde herhangi bir yeri de tıklatabilirsiniz, Görümüm’ü tıklatın ve 
istediğiniz görüntüleme tipini seçin.

Dosyalarınızı düzenleme
Dosyalarınızı düzenlemek için:

1. Windows Gezgini’ni başlatın.

�. Düzenleme ölçütü alanından, aşağı açılır listeyi görüntülemek için tıklatın.

3. Tercih ettiğiniz düzenleme türünü seçin.

Dosyalarınızı sıralama
Dosyalarınızı sıralamak için:

1. Windows Gezgini’ni başlatın.

�. Görünüm bölmesinde herhangi bir yeri sağ tıklatın.

3. Görünen menüden, Sıralama ölçütü’nü seçin, sonra tercih ettiğiniz sıralama türünü seçin.

Dosyalarınızı gruplama
Dosyalarınızı gruplamak için:

1. Windows Gezgini’ni başlatın.

�. Görünüm bölmesinde herhangi bir yeri sağ tıklatın.

3. Görünen menüden, Gruplama ölçütü’nü seçin, sonra tercih ettiğiniz gruplama türünü seçin.
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Yeni bir klasör ekleme
Yeni bir klasör eklemek içim:

1. Windows Gezgini’ni başlatın.

�. Araç çubuğundan, Yeni klasör’ü seçin.

3. Yeni klasör için bir ad yazın.

Ayrıca Görünüm bölmesinde herhangi bir yeri sağ tıklatıp, Yeni > Klasör’ü de tıklatabilirsiniz.

Dosyalarınızı yedekleme

Bir yedek ayarlama
Bir yedek ayarlamak için:

1.  > Tüm Programlar > Bakım > Yedekle ve Geri Yükle’yi tıklatın.

�. Yedek ayarla’yı tıklatın. Sonraki’ni tıklatın.

3. Yedekleme hedefinizi seçin. Sonraki’ni tıklatın.

4. Windows’un seçmesine izin ver (önerilir) veya Yedekleme modunuz olarak seçmeme 
izin ver öğesini seçin. 

Sistem ayarlarınızı geri yükleme
Windows® Sistem Geri Yükleme özelliği, bilgisayarın sistem ayarlarının belirli saat ve tarihlerde 
depolandığı yerlerde bir geri yükleme noktası oluşturur. Kişisel verilerinizi etkilemeden 
bilgisayarınızın sistem ayarlarını geri yükler ve yapılan değişiklikleri geri alır.

Sisteminizi geri yüklemek için:

1. Çalışan tüm uygulamaları kapatın.

�.  > Tüm Programlar > Aksesuarlar > Sistem Araçları > Sistem Geri Yükleme’yi tıklatın.

3. İşlemi tamamlamak için ekrandaki yönergeleri izleyin.

Windows’un seçmesine izin ver öğesini seçerseniz, Windows 1 GB veya daha büyük olan 
programlarınızı, FAT biçimli dosyaları, Geri Dönüşüm Kutusu dosyalarını veya geçici dosyaları 
yedeklemeyecektir.

5. İşlemi bitirmek için ekrandaki yönergeleri izleyin.
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Bilgisayarınızı koruma

Windows® 7 İşlem Merkezi’ni Kullanma
Windows® 7 İşlem Merkezi alarm bildirimleri, güvenlik bilgileri, sistem bakım bilgileri ve bazı ortak 
bilgisayar sorunlarını otomatik olarak giderme ve onarma seçeneği sunar.

Bildirimleri özelleştirebilirsiniz. Daha fazla bilgi için, bu bölümdeki önceki Simgeleri ve 
bildirimleri özelleştirme kısmına bakın.

Windows® 7 İşlem Merkezi’ni Başlatma
Windows® 7 İşlem Merkezi’ni başlatmak için:

1. Windows 7 İşlem Merkezi’ni başlatmak için, Bildirim simgesini  tıklatın, sonra İşlem 
Merkezi’ni Aç öğesini tıklatın.

�. Windows 7 İşlem Merkezi’nden, yapmak istediğiniz görevi seçin.

Windows® Update’i Kullanma
Windows Update, bilgisayarınızın güvenliğini ve performansını geliştirmek için en son 
güncelleştirmeleri kontrol etmenizi ve yüklemenizi sağlar.

Windows® Update’i Başlatma
Windows® Update’i başlatmak için:

1. Başlat menüsünü başlatmak için Windows® görev çubuğundan, Başlat simgesini  tıklatın.

�. Tüm Programlar > Windows Update’i seçin.

3. Windows Update ekranından yapmak istediğiniz görevi seçin.

Bir kullanıcı hesabı ve parola ayarlama
Bilgisayarınızı kullanacak kişiler için kullanıcı hesapları ve parolalar oluşturabilirsiniz.

Bir kullanıcı hesabı ayarlama
Bir kullanıcı hesabı ayarlamak için:

1. Windows® görev çubuğundan,  > Başlarken > Yeni kullanıcılar ekle’yi tıklatın.

�. Başka hesabı yönet’i seçin.

3. Yeni bir hesap oluştur’u seçin. 

4. Yeni kullanıcının adını yazın.

5. Kullanıcı türü olarak Standart kullanıcı veya Yönetici seçeneğini seçin.

6. Tamamladığınızda, Hesap Oluştur’u tıklatın. 
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Bir kullanıcı parolası ayarlama
Bir kullanıcı parolası ayarlamak için:

1. Bir parola ayarlamak istediğiniz kullanıcıyı seçin.

�. Parola oluştur’u seçin.

3. Bir parola yazın ve onaylayın.  Parolanızın ipucunu yazın.

4. Tamamladığınızda, Parola oluştur’u tıklatın.

Anti-virüs yazılımını etkinleştirme  
Trend Micro Internet Security bilgisayarınızda önceden yüklü olarak gelir. Bilgisayarınızı virüsten 
koruyan üçüncü taraf bir anti-virüs programıdır. Ayrı olarak satın alınır.  Etkinleştirdikten sonra 30 
günlük deneme süresi vardır.  

Trend Micro Internet Security’yi etkinleştirmek için:

1. Trend Micro Internet Security uygulamasını çalıştırın.

�. Lisans koşullarını dikkatlice okuyun. Kabul Et ve Etkinleştir’i tıklatın.

3. E-posta adresinizi girin ve konumunuzu seçin. Sonraki’ni tıklatın. 

4. Etkinleştirmeyi tamamlamak için Bitti’yi tıklatın.

Windows® için Yardım ve Destek Alma
Windows® Yardım ve Destek size kılavuzlar ve Windows® 7 platformundaki uygulamaları kullanma 
hakkında yanıtlar sunar. 

Windows® Yardım ve Destek’i başlatmak için  > Yardım ve Destek’i tıklatın. 

En son Windows® çevrimiçi yardımını almak için Internet’e bağlandığınızdan emin olun.
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Bir USB depolama aygıtını çıkarmak için:

1. Bilgisayarınızdaki Windows bildirim alanından  öğesini 
tıklatın, sonra USB2.0 FlashDisk’i çıkar öğesini tıklatın.

�. Donanımı Kaldırmak Güvenli mesajı açıldığında, 
USB depolama aygıtını bilgisayarınızdan çıkarın.

Bir USB depolama aygıtını bağlama
Bu masaüstü PC’si hem ön hem de arka panellerde USB �.0/1.1 ve USB 3.0 bağlantı noktalarına 
sahiptir. USB bağlantı noktaları depolama aygıtları gibi USB aygıtlarını bağlamanıza olanak sağlar.  

Bir USB depolama aygıtını bağlamak için:  

 • USB depolama aygıtını bilgisayarınıza bağlayın.

Ön panel Arka panel

Veri aktarma devam ederken bir USB depolama aygıtını ÇIKARMAYIN. Aksi halde veri kaybı 
oluşabilir veya USB depolama aygıtı zarar görebilir.

Bölüm 3
Aygıtları bilgisayarınıza bağlama
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Mikrofon ve hoparlörü bağlama
Bu masaüstü PC, hem ön hem de arka panellerde mikrofon bağlantı noktaları ve hoparlör bağlantı 
noktaları ile gelir. Arka panelde bulunan ses G/Ç bağlantı noktaları � kanallı, 4 kanallı, 6 kanallı ve 8 
kanallı stereo hoparlörleri bağlamanızı sağlar.

Kulaklık ve Mikrofonu Bağlama

2 Kanallı Hoparlörleri Bağlama
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4 Kanallı Hoparlörleri Bağlama

6 Kanallı Hoparlörleri Bağlama
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8 Kanallı Hoparlörleri Bağlama
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Birden fazla harici ekranı bağlama
Masaüstü PC’niz VGA, HDMI veya DVI bağlantı noktalarıyla gelir ve birden fazla harici ekran 
bağlamanıza izin verir.  

Birden fazla ekranı ayarlama
Birden fazla monitör kullanırken ekran modlarını ayarlamanıza izin verilir. Ek monitörü ana 
ekranınızın bir kopyası olarak kullanabilir veya Windows masaüstünüzü genişletmek için 
kullanabilirsiniz.  

Birden fazla ekran ayarlamak için:  

1. Bilgisayarınızı kapatın.

�. Bilgisayarınıza iki monitör bağlayın ve güç kablolarını monitörlere bağlayın. Bir monitörü 
bilgisayarınıza bağlama konusunda ayrıntılar için Bölüm 1’deki Bilgisayarınızı ayarlama 
kısmına bakın. 

Bir grafik kartı bilgisayarınıza takıldığında, grafik kartının çıkış bağlantı noktalarındaki monitörleri 
bağlayın.

Bazı grafik kartları için, yalnızca birincil ekran olarak ayarlanan monitör POST işlemi sırasında 
görüntü verir.  Çift ekran işlevi yalnızca Windows altında çalışır.
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5. Birden çok ekran: aşağı açılır listesinden ekran modunu seçin.

 •  Bu ekranı yinele: Bu seçeneği ana ekranınızın kopyası olarak ek monitör kullanmak için 
seçin.

 •  Bu ekranları genişlet: Bu seçeneği genişletilmiş ekran olarak ek monitör kullanmak 
için seçin. Bu, masaüstü alanınızı artırır. 

 •  Masaüstünü yalnızca 1 / 2 üzerinde göster: Bu seçeneği masaüstünü yalnızca 
monitör 1 veya monitör � üzerinde göstermek için seçin.

 • Bu ekranı kaldır: Bu seçenekleri seçili ekranı kaldırmak için seçin.

6. Uygula veya Tamam’ı tıklatın. Sonra onay mesajında Değişiklikleri Koru’yu tıklatın.

3. Bilgisayarınızı açın.  

4. Ekran Çözünürlüğü ayarı ekranını açmak için aşağıdakilerden birini yapın: 

 •   > Denetim Masası > Görünüm ve Kişiselleştirme > Görüntü > Görüntü 
ayarlarını değiştir’i tıklatın. 

 •  Windows masaüstünüzde herhangi bir yeri sağ tıklatın. Açılır menü göründüğünde, 
Kişiselleştir > Görüntü > Görüntü ayarlarını değiştir’i tıklatın.
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Bir HDTV Bağlama
Bir Yüksek Tanımlı TV’yi (HDTV) bilgisayarınızın HDMI bağlantı noktasına bağlayın.  

• HDTV’yi ve bilgisayarı bağlamak için bir HDMI kablosu gerekecektir. HDMI kablosu ayrı olarak 
satın alınır.

• En iyi görüntü performansını elde etmek için, HDMI kablonuzun 15 metreden kısa olduğundan 
emin olun.  
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Masaüstü PC’nizi kullanırken düzgün oturma
Masaüsrü PC’nizi kullanırken bileklerinizde, ellerinizde ve diğer eklem ve kaslarınızda gerilmeyi 
önlemek için düzgün oturmak gerekir. Bu kısımda, Masaüstü PC’nizi kullanırken ve PC’nizden keyif 
alırken fiziksel rahatsızlığı ve olası yaralanmayı önlemek için ipuçları sağlanmaktadır.

Eye level to the top of 
the monitor screen

Foot rest 90˚ angles

Düzgün oturma pozisyonunu korumak için:

• Bilgisayar koltuğunuzu dirseklerinizi klavyede rahatça yazabilecek durumda klavyede veya 
klavyeden biraz yüksekte olacak şekilde ayarlayın.

• Koltuğunuzun yüksekliğini uyluklarınızın arkasını rahatlatacak şekilde dizleriniz kalçanızdan 
biraz yüksekte olacak şekilde ayarlayın. Gerekirse, dizlerinizin düzeyini yükseltmek için ayak 
desteği kullanın.

• Koltuğunuzun arkasını bel kemiğinizin alt kısmı iyice desteklenecek şekilde ve geriye doğru 
biraz açılı şekilde ayarlayın.

• PC’deyken dizlerinizle, dirseklerinizle ve kalçanızla yaklaşık 90º açıyla dik bir şekilde oturun.

• Monitörünüzü doğrudan karşınıza koyun ve sonra monitör ekranının en üstünü göz 
seviyenizde olacak şekilde çevirin, böylece gözleriniz biraz aşağı baksın.

• Fareyi klavyeye yakın tutun ve gerekirse, yazarken bileklerinizdeki basıncı azaltmak için bilek 
desteği kullanın.

• Masaüstü PC’nizi rahatça aydınlatılmış bir alanda kullanın ve pencereler ve doğrudan güneş 
ışığı gibi parlak kaynaklardan uzak tutun.

• Masaüstü PC’nizi kullanırken düzenli olarak mini molalar verin.

Bölüm 4
Bilgisayarınızı kullanma

Monitör ekranının üst kısmına gelen 
göz seviyesi

Ayak dayama 
yeri

90° açı
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3. Bittiğinde, Bilgisayar ekranında bellek kartı sürücüsü simgesini sağ tıklatın, Çıkar’ı tıklatın ve 
sonra kartı çıkarın.

Hiçbir zaman karttaki verileri okuma, kopyalama, biçimlendirme veya silme sırasında veya hemen 
sonra kartları çıkarmayın, aksi halde veri kaybı oluşabilir.

Veri kaybını önlemek için, bellek kartını çıkarmadan önce Windows bildirim alanındaki “Donanımı 
Güvenle Çıkar ve Ortamı Çıkar” öğesini kullanın.

Bellek kartı okuyucuyu kullanma
Dijital fotoğraf makineleri ve diğer dijital görüntüleme aygıtları dijital resim veya ortam dosyalarını 
depolamak için bellek kartları kullanırlar. Sisteminizin ön panelindeki yerleşik bellek kartı okuyucu, 
çeşitli bellek kartı sürücülerinden okumanızı ve bunlara yazmanızı sağlar.

Bellek kartını kullanmak için:

1. Bellek kartını kart yuvasına yerleştirin.

�. Dosyalarınıza erişmek için Otomatik Kullan penceresinden bir program seçin.  

• Otomatik Kullan bilgisayarınızda etkin değilse, görev çubuğunda Windows® 7 Başlat 
düğmesini tıklatın, Bilgisayar’ı tıklatın ve sonra üzerindeki verilere erişmek için bellek kartı 
simgesini çift tıklatın.

• Her kart yuvasının Bilgisayar ekranında görüntülenen kendi sürücü simgesi bulunur.

• Bellek kartından veri okunurken veya karta veri yazılırken bellek kartı okuyucusu LED’i yanar ve 
yanıp söner.

• Bir bellek kartı yalnızca bir yönde girecek şekilde anahtarlanmıştır. Kartın zarar görmesini 
önlemek için kartı zorla yuvaya İTMEYİN.

• Ortamı bir veya daha fazla kart yuvasına yerleştirip her bir ortamı bağımsız olarak 
kullanabilirsiniz.  Yuvaya bir seferde yalnızca bir bellek kartı yerleştirin.

1
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Optik sürücüyü kullanma

Optik disk yerleştirme
Optik disk yerleştirmek için:

1. Sisteminiz açıkken tepsiyi açmak için sürücü bölmesi kapağının altındaki çıkar düğmesine 
basın.

�. Diski etiketli yüzü yukarı bakacak şekilde optik sürücüye yerleştirin.  

3. Kapatmak için tepsiyi itin.

4. Dosyalarınıza erişmek için Otomatik Kullan penceresinden bir program seçin.  

Optik diski çıkarın
Optik diski çıkarmak için:

1. Sistem açıkken kaseti çıkarmak için aşağıdakilerden birini yapın:

• Sürücü bölmesi kapağının altındaki çıkar düğmesine basın.

• Bilgisayar ekranındaki CD/DVD sürücü simgesini sağ tıklatın ve sonra Çıkar’ı tıklatın.

�. Diski disk tepsisinden çıkarın.

Otomatik Kullan bilgisayarınızda etkin değilse, görev çubuğunda Windows® 7 Başlat düğmesini 
tıklatın, Bilgisayar’ı tıklatın ve sonra üzerindeki verilere erişmek için CD/DVD sürücüsü simgesini 
çift tıklatın.

1

2
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Multimedya klavyeyi kullanma  
(yalnızca seçili modellerde)

Klavye modele göre değişir.  Bu bölümdeki resimler sadece referans içindir.  

ASUS PRIMA�/KB2621 klavyeklavye

Özel işlev tuşları yalnızca Windows® Vista / Windows® 7 işletim sistemlerinde çalışır. 

Tuşlar Açıklama

1.
Sistem ses düzeyini azaltır.

�.
Ses düzeyinin sessiz modunu açar/
kapatır.

3.
Sistem ses düzeyini artırır.

4.
Media player’da önceki parçaya gider.

5.
Media player’da oynatmaya başlar veya 
duraklatır.

6.
Media player’da sonraki parçaya gider.  

2

4

331

5 6



TÜ
RKÇE

TÜ
RK

ÇE

TÜ
RKÇE

TÜ
RK

ÇE

ASUS CM6340 181

Kısayol tuşları Açıklama

1.  
Ses düzeyinin sessiz modunu açar/
kapatır.

�.  
Sistem ses düzeyini azaltır.

3.  
Sistem ses düzeyini artırır.

ASUS KB34211 modern kablolu klavye

• Özel işlev tuşları yalnızca WindowsÖzel işlev tuşları yalnızca Windows® Vista / Windows® 7 / XP işletim sistemlerinde çalışır.  

1 2 3

ASUS PK1100 kablolu klavye
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DSL/kablolu modem yoluyla bağlanma
DSL/kablolu modem yoluyla bağlanmak için:

1. DSL/kablolu modeminizi ayarlayın.

Kablolu bağlantı
Bilgisayarınızı bir DSL/kablolu modeme veya bir yerel ağa (LAN) bağlamak için bir RJ-45 kablosu 
kullanın.

�. RJ-45 kablosunun bir ucunu bilgisayarınızın arka panelindeki LAN (RJ-45) bağlantı noktasına 
ve diğer ucunu bir DSL/kablolu modeme bağlayın.

DSL/kablolu modeminizle birlikte gelen belgelere bakın.

3. DSL/kablolu modemi ve bilgisayarınızı açın.

4. Gerekli Internet bağlantısı ayarlarını yapılandırın.

Internet bağlantısını ayarlama hakkında ayrıntılar veya yardım için Internet Servis Sağlayıcınıza 
(ISS) başvurun.

Bölüm 5
Internet’e bağlanma

Modem

RJ-45 cableRJ-45 kablo
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Yerel ağ (LAN) yoluyla bağlanma
LAN yoluyla bağlanmak için:

1. RJ-45 kablosunun bir ucunu bilgisayarınızın arka panelindeki LAN (RJ-45) bağlantı noktasına 
ve diğer ucunu LAN’ınıza bağlayın.

�. Bilgisayarınızı açın.

3. Gerekli Internet bağlantısı ayarlarını yapılandırın.

Internet bağlantısını ayarlama hakkında ayrıntılar veya yardım için ağ yöneticinize başvurun.

RJ-45 cable LANRJ-45 kablo
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Kablosuz bağlantı (yalnızca seçili modellerde)
Bilgisayarınızı Internet’e kablosuz bir bağlantı yoluyla bağlayın.

• Kablosuz radyo sinyalinin aralığını ve hassasiyetini artırmak için, harici antenleri ASUS WLAN 
Kartındaki anten konektörlerine bağlayın.

• En iyi kablosuz performans için antenleri bilgisayarınızın en üstüne yerleştirin.

• Harici antenler isteğe bağlı öğelerdir.

Kablosuz bir bağlantı kurmak için, kablosuz erişim noktasına (AP) bağlanmanız gerekir.

Kablosuz bir ağa bağlanmak için:

1. Kullanılabilir kablosuz ağları görüntülemek için bildirim alanında ağ simgesini  tıklatın.

�. Bağlanmak istediğiniz kablosuz ağı seçin, sonra Bağlan’ı tıklatın.

3. Güvenli kablosuz ağ için ağ güvenlik anahtarını yazmanız gerekebilir, sonra Tamam’ı tıklatın.

4. Bilgisayarınız kablosuz ağa bağlanırken bekleyin.

5. Kablosuz ağ başarıyla kuruldu.  Bağlantı durumu görüntülenir ve ağ simgesi bağlı  
durumunu görüntüler.

Wireless AP

Modem

Kablosuz AP

Modem
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Bölüm 6
Yardımcı programları kullanma

ASUS AI Suite II
ASUS AI Suite II, birçok ASUS yardımcı programını birleştiren ve kullanıcıların bu yardımcı 
programları eşzamanlı olarak çalıştırmalarını sağlayan tümü bir arada bir arabirimdir.

Bu program bazı modellerde önceden yüklenmiştir. Bir işletim sistemi bulunmayan modeler için 
aşağıdaki adımları izleyerek programı yükleyin.

ASUS AI Suite II’yi Yükleme
AI Suite II’yi yüklemek için:

1. Destek DVD’sini optik sürücüye yerleştirin. Otomatik çalıştırma etkinse sürücüler yükleme 
sekmesi görünür.

�. Yardımcı Programlar sekmesini tıklatın, sonra ASUS AI Suite II öğesini tıklatın.

3. Kurulumu tamamlamak için ekranda verilen talimatları yerine getirin.

AI Suite II’yi kullanma
Windows® işletim sistemine girdiğinizde AI Suite II otomatik olarak başlar. AI Suite II simgesi 
Windows® bildirim alanında görünür. AI Suite II ana menü çubuğunu açmak için tıklatın.
Bir yardımcı programı seçmek ve başlatmak için, sistemi izlemek için, anakart BIOS’unu güncellemek 
için, sistem bilgilerini görüntülemek için ve AI Suite II ayarlarını özelleştirmek için düğmeleri tıklatın..

Destek DVD’si ve Kurtarma DVD’si pakette bulunmayabilir. Kurtarma Bölümü özelliğini Destek 
DVD’si ve Kurtarma DVD’si oluşturmak için kullanabilirsiniz. Ayrıntılar için, bu bölümdeki 
Sisteminizi kurtarma bölümüne bakın.

Oto Ayarlama 
yardımcı programını 
çalıştırmak için 
tıklayın

Sensörleri veya CPU 
frekansını izlemek 
için tıklatın

Anakart BIOS’unu 
güncellemek için 
tıklatın

Sistem bilgilerini 
göstermek için 
tıklatın

Arabirim ayarlarını 
özelleştirmek için 
tıklatın
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Araç menüsü
Tool (Araç) menüsüne EPU, Probe II, Sensör Kaydedici ve Ai Charger+ panelleri dahildir.

EPU’yu Başlatma
EPU, toplam güç tasarrufu çözümü sunan enerji tasarruflu bir araçtır. Geçerli yüklemeyi algılar ve 
akıllı bir şekilde gerçek zamanda güç kullanımını ayarlar. Otomatik modunu seçtiğinizde, sistem 
modları geçerli sistem durumuna göre otomatik olarak değiştirir. CPU frekansı, vCore Voltajı ve Fan 
Kontrolü gibi ayarlarla her modu özelleştirmenizi sağlar.

EPU’yu başlatmak için:

• AI Suite II ana menü çubuğunda Araç > EPU öğesini tıklatın.

•   EPU’yu yüklediğinizden beri azalan CO�’yi göstermek için EPU Yüklemesinden öğesini seçin.

•   Temizle düğmesine  bastığınızdan beri azalan toplam CO�’yi göstermek içinbastığınızdan beri azalan toplam CO�’yi göstermek için Son 
Sıfırlamadan öğesini seçin..

*Toplam ve Azalmış 
Geçerli CO2 ekranı 
arasında geçiş yapar

Her modun sistem 
özelliklerini görüntüler 

Hiç VGA güç tasarrufu motoru 
algılanmadıysa aşağıdaki mesa�ı 
görüntüler.

Her mod için gelişmiş ayarlar

Birden çok sistem 
çalıştırma modları

Geçerli modu görüntüler

Aydınlatılan öğeler güç 
tasarrufu motorunun etkin 
olduğu anlamına gelir

Azaltılmış CO2 miktarını 
görüntüler

Geçerli CPU gücünü 
görüntüler
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Prob II’yi başlatma ve yapılandırma
Prob II, bilgisayarın önemli bileşenlerini izleyen ve bu bileşenlerde olan sorunları algılayan ve alarm 
veren bir yardımcı programdır.  Prob II fan dönüşlerini, CPU sıcaklığını ve sistem voltajlarını vb. 
algılar.  Bu yardımcı programla, bilgisayarınızın her zaman sağlıklı çalışma koşullarında olmasını 
sağlarsınız.

Prob II’yi başlatmak için:

• AI Suite II ana menü çubuğunda Araç > Prob II öğesini tıklatın.

Prob II’yi yapılandırmak için:

• Sensörleri etkinleştirmek veya sensör eşik değerlerini ayarlamak için Volta�/Sıcaklık/Fan Hızı 
sekmelerini tıklatın. 

• Tercih sekmesi sensör alarmlarının zaman aralığını özelleştirmenizi veya sıcaklık birimini 
değiştirmenizi sağlar.

Her sensör için 
varsayılan eşik 
değerlerini yükler

Değişikliklerinizi 
uygular

Kaydettiğiniz 
yapılandırmayı 
yükler

Yapılandırmanızı 
kaydeder
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Sensör Kaydediciyi başlatma ve yapılandırma
Sensör Kaydedici sistem voltajındaki, sıcaklıktaki ve fan hızındaki değişiklikleri izlemenizi ve 
değişiklikleri kaydetmenizi sağlar.

Sensör Kaydedici’yi başlatmak için:

• AI Suite II ana menü çubuğunda Araç > Sensör Kaydedici’yi tıklatın.

Sensör Kaydedici’yi yapılandırmak için:

• Volta�/Sıcaklık/Fan Hızı sekmelerini tıklatın ve izlemek istediğiniz sensörleri seçin. 

• Geçmiş Kaydı sekmesi etkinleştirdiğiniz sensörlerdeki değişiklikleri kaydetmenizi sağlar.

Y eksenini yakınlaştırmak/
uzaklaştırmak için tıklatın

� eksenini 
yakınlaştırmak/
uzaklaştırmak için 
tıklatın

Varsayılan moda 
dönmek için tıklatın

Belirli bir süre 
boyunca durumu 
görüntülemek için 
sürükleyin

Select the sensors 
that you want to 
monitor
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Monitör menüsü
Monitör menüsü Sensör ve CPU Frekansı panellerini içerir.

Sensörü Başlatma
Sensör paneli sistem sensörünün fan dönüşü, CPU sıcaklığı ve voltajlar gibi geçerli değerini 
görüntüler. 

Sensörü başlatmak için:

• AI Suite II ana menü çubuğunda Monitör > Sensör’ü tıklatın.

CPU Frekansını Başlatma
CPU Frekansı paneli geçerli CPU frekansını ve CPU kullanımını görüntüler.

CPU frekansını başlatmak için:

• AI Suite II ana menü çubuğunda Monitör > CPU Frekansı’nı tıklatın.

Güncelleme menüsü
Güncelleme menüsü anakart BIOS’unu ve BIOS açılış logosunu ASUS’un tasarladığı güncelleme 
yardımcı programlarıyla günceller.

ASUS Update
ASUS Update, Windows® İS’de anakart BIOS’unu yönetmek, kaydetmek ve güncellemek için yardımcı 
bir programdır. ASUS Update yardımcı programı BIOS’u doğrudan Internet’ten güncellemenizi, 
en son BIOS dosyasını Internet’ten indirmenizi, BIOS’u güncellenmiş bir BIOS dosyasından 
güncellemenizi, geçerli BIOS dosyasını kaydetmenizi veya BIOS sürümü bilgilerini görüntülemenizi 
sağlar.

BIOS’u Internet yoluyla güncelleme
BIOS’u Internet yoluyla güncellemek için:

1. ASUS Update ekranından, BIOS’u dosyadan yükle öğesini seçin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

�. Ağ trafiğinden kaçınmak için size en yakın ASUS FTP sitesini seçin.  

 BIOS sürümünü düşürmeyi ve Otomatik BIOS yedekleme işlevlerini etkinleştirmek için iki 
öğeyi işaretleyin.

3. İndirmek istediğiniz BIOS sürümünü seçin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

 Güncellenmiş bir sürüm algılanmadığında, BIOS sunucusunda yeni bir BIOS dosyasının 
bulunmadığı konusunda sizi bilgilendiren bir mesaj görüntülenir.

4. Açılışta-Kendi Kendini Sınama (POST) sırasında görünen bir görüntü olan Açılış logosunu 
değiştirmek istiyorsanız Evet’i tıklatın. Aksi halde Hayır’ı tıklatın.

5. Güncelleme işlemi tamamlamak için ekrandaki yönergeleri izleyin.
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BIOS’u bir BIOS dosyası yoluyla güncelleme
BIOS’u bir BIOS dosyası yoluyla güncellemek için:

1. ASUS Update ekranından, BIOS’u dosyadan yükle öğesini seçin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

�. Aç penceresinden BIOS dosyasını bulun, Aç’ı tıklatın ve Sonraki’ni tıklatın.

3. Açılışta-Kendi Kendini Sınama (POST) sırasında görünen bir görüntü olan Açılış logosunu 
değiştirmek istiyorsanız Evet’i tıklatın. Aksi halde Hayır’ı tıklatın.

4. Güncelleme işlemi tamamlamak için ekrandaki yönergeleri izleyin.

Sistem Bilgileri ekranı
Sistem Bilgileri ekranı anakart, CPU ve bellek yuvaları hakkında bilgi görüntüler.

• Anakart üreticisi, ürün adı, sürüm ve BIOS hakkında ayrıntıları görmek için MB sekmesini 
tıklatın.

• İşlemci ve Önbellek hakkında ayrıntıları görmek için CPU sekmesini tıklatın.

• SPD sekmesini tıklatın ve sonra karşılık gelen yuvaya takılı bellek modülü hakkında ayrıntıları 
görmek için bellek yuvasını seçin.

Ayarlar ekranı
Ayarlar ekranı ana menü çubuğu ayarlarını ve arabirimin dış görünümünü özelleştirmenizi sağlar.

• Uygulama etkinleştirmek istediğiniz uygulamayı seçmenizi sağlar.

• Çubuk, çubuk ayarlarını değiştirmenizi sağlar,

• Dış görünüm, arabirimin kontrastını, parlaklığını, doygunluğunu, renk tonunu ve gammasını 
özelleştirmenizi sağlar.
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Uygulamayı çalıştırdıktan sonra, Windows® görev çubuğunda AI Manager simgesi görünür.
Hızlı çubuk ile ana pencere arasında geçiş yapmak ve AI Manager’ı hızlı çubuktan veya görev 
çubuğundan başlatmak için bu simgeyi sağ tıklatın.

ASUS AI Manager
ASUS AI Manager, sık kullanılan uygulamalara hızlı ve kolay bir şekilde erişmenizi sağlayan bir 
yardımcı programdır.

Bu program bazı modellerde önceden yüklenmiştir. Bir işletim sistemi bulunmayan modeler için 
aşağıdaki adımları izleyerek programı yükleyin.

AI Manager’ı Yükleme
AI Manager’ı yüklemek için:

1. Destek DVD’sini optik sürücüye yerleştirin.  Otomatik Çalıştır etkin değilse, Sürücü kurulum 
sihirbazı görünür.

Otomatik Çalıştır devre dışıysa, destek DVD’sinde bulunan ASUS AI Manager klasöründeki setup.
exe dosyasını çift tıklatın. 

�. Yardımcı Programlar sekmesini tıklatın, sonra ASUS AI Manager’ı tıklatın.

3. Kurulumu tamamlamak için ekranda verilen talimatları yerine getirin.

AI Manager’ı Çalıştırma
AI Manager’ı Windows® masaüstünden başlatmak için, Başlat > Tüm Programlar > ASUS > AI 
Manager > AI Manager 1.xx.xx öğesini tıklatın. AI Manager hızlı çubuğu masaüstünde görünür.

AI Manager hızlı çubuğu
AI Manager hızlı çubuğu masaüstü alanını kaydeder ve ASUS yardımcı programlarını çalıştırmanızı 
veya sistem bilgilerini kolayca görüntülemenizi sağlar.  Menünün içindekileri görüntülemek için 
Ana, Favorilerim, Destek ve Bilgi sekmelerinden birini tıklatın.

Tam pencere ile hızlı çubuk arasında geçiş yapmak için Büyüt/eski haline getir  düğmesini 
tıklatın. AI Manager’ı görev çubuğunda tutmak için Küçült düğmesini  tıklatın. AI Manager’dan 
çıkmak için Kapat düğmesini  tıklatın.

Ana
Ana menüde üç yardımcı program bulunur:  AI Disk, AI Security ve AI Booting. Ana menüdeki 
yardımcı programlar arasında gezinmek için Ana menü simgesindeki oku tıklatın.

Ana

Favorilerim

Destek

Bilgi

Çıkış düğmesi
Ana Pencereye geç
Araç Çubuğuna ekle
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AI Disk
AI Disk, geçici IE dosyalarını, IE çerezlerini, IE URL’lerini, IE geçmişini veya Geri Dönüşüm 
Kutusunu kolayca temizlemenizi sağlar. Tam AI Disk penceresini görüntülemek ve silmek 
istediğiniz öğeleri seçmek için hızlı çubuktaki AI Disk simgesini tıklatın.  Tamamlandığında 
Uygula öğesini tıklatın.

AI Security
AI Security, USB flaş disk ve CD/DVD diski gibi aygıtlarınızı yetkisiz erişime karşı güvenli 
olması için bir parola ayarlamanızı sağlar.

 Bir aygıtı kilitlemek için:

 1.  AI Security’yi ilk kez kullanırken, bir parola ayarlamanız istenir. En fazla �0 alfanümerik 
karakterden oluşan bir parola yazın.

 �. Parolayı doğrulayın.  

 3. Parola ipucunu yazın (önerilir).

 4. Tamamladığınızda, Tamam’ı tıklatın.

 5. Kilitlemek istediğiniz aygıtı seçin, ardından Uygula’yı tıklayın.

 6. Önceden ayarladığınız parolayı yazın, ardından Tamam’ı tıklatın.

 Aygıtın kilidini açmak için:

 1. Kilitli aygıtın seçimini kaldırın, sonra Uygula’yı tıklatın. 

 �.  Önceden ayarladığınız parolayı yazın, ardından Tamam’ı tıklatın. 

 Parolayı değiştirmek için:

 •  Parolayı değiştirmek için Parola Değiştir’i tıklatın, ardından ekran üstündeki talimatları 
izleyin.

 AI Booting
AI Booting, önyükleme aygıtı öncelik sırasını belirlemenizi sağlar.

 Önyükleme sırasını belirlemek için:  

 1.  Bir aygıt seçin, ardından önyükleme sırasını belirlemek için sol/sağ düğmesini tıklatın.  

 �. Tamamlandığında, Uygula’ya basın.
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Destek
ASUS web sitesine, teknik destek web sitesine, dosya indirme desteği web sitesine veya iletişim 
bilgilerine gitmek için Destek penceresindeki bağlantıları tıklatın. 

Bilgi
Sistem, anakart, CPU, BIOS, yüklenen aygıtlar ve bellek hakkında ayrıntılı bilgi için Bilgi 
penceresindeki sekmeyi tıklatın.

Ai Şar� aleti
Ai Şarj aleti eşsiz bir yazılım olup iPod, iPhone ve iPad gibi cihazlarınızın ASUS bilgisayarınızın USB 
�.0 / USB 3.0 bağlantı noktasından hızlı bir şekilde şarj etmenize olanak sağlar.

• Ai Şarj aleti için ayar ekranı yoktur. Bilgisayarınıza kurduktan sonra, Ai Şarj aleti simgesi 
Windows® görev çubuğunda görünür.

• Ai Şarj Aleti simgesi  ( ) bir Apple aygıtının bilgisayarınızın USB bağlantı noktasına bağlanıp 
bağlanmadığını gösterir.

• Apple aygıtınız sadece Apple USB sürücüsü doğru bir şekilde takılmışsa algılanır.

• Mevcut Apple aygıtlarınız sadece USB �.0 performansını destekler. Apple aygıtınızı bir USB3 
.0 bağlantı noktasına takmanıza rağmen, maksimum şarj hızı 500mA’dır, bu da USB �.0 
maksimum şarj hızıdır. Ai Şarj aleti bu sınırı 700mA~900mA değerine yükseltebilir.

• Ai Şarj aleti için BIOS, donanım veya yonga seti gereksinimleri yoktur.

Favorilerim
Favorilerim bilgisayarınızda uygulamaları arama zamanından kazandırarak sık kullandığınız 
uygulamaları eklemenizi sağlar.
Bir uygulama eklemek için:

1. Ekle’yi tıklatın, ardından Favorilerim’e eklemek istediğiniz uygulamayı bulun. 

�. Dosya konumu penceresinde Aç’ı tıklatın. Uygulama Favorilerim listesine eklenir. 

Seçili uygulamayı çalıştırmak, silmek veya yeniden adlandırmak için uygulama simgesini sağ tıklatın.  
Ayrıca seçili uygulamayı çalıştırmak için uygulamayı çift tıklatabilirsiniz.
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ASUS Webstorage
ASUS webstorage internet bağlantısı bulunduğunda dizüstlerinizdeki, akıllı telefonlarınızdaki veya 
tabletlerinizdeki verilerinizi almanız için tasarlanmıştır.

Bu program bazı modellerde önceden yüklenmiştir. Bir işletim sistemi bulunmayan modeler için 
aşağıdaki adımları izleyerek programı yükleyin.

Webstorage kurulumu
Webstorage’ı kurmak için:

Destek DVD’sini optik sürücüye yerleştirin. Destek DVD’sindeki Yazılım klasöründe bulunan ASUS 
Webstorage kurulumundan setup.exe dosyasına çift tıklayın.

Webstorage Başlatma
WebStorage’ı Windows® masaüstünden başlatmak için,  Start (Başlat) > All Programs (Tüm 
programlar) > ASUS > Webstorage . üzerine 
tıklayın. Webstorage hızlı çubuğu Windows
® görev çubuğunda görünür. Hızlı çubuk ile 
ana pencere arasında geçiş yapmak için simge 
üzerine sağ tıklayın.

Sürücü
Tüm yedeklemeleri, senkronize edilen dosyaları, paylaşım gruplarını ve parola ile korunan verileri 
buradan almanıza olanak sağlar. Paylaşılan URL’yi indirmeden veya oluşturmadan önce önizleme 
dosyalarını önizlemek için fareye sağ tıklayın.

Yedek
En önemli verilerinizi basit adımlar ile yedeklemek için: bulut depolamasındaki tercihleriniz ile 
bir yedekleme programını sıfırlayın; veya tam veri yedeklemesi için “Auto Backup” (Oto Yedek) 
seçeneğini belirleyin.
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Takvim
ASUS WebStorage en güncel takvim etkinliklerini tüm kişisel bilgisayarlar ile otomatik olarak 
senkronize eder, böylece hangi PC’nin kullanımda olduğundan bağımsız olarak tüm etkinlikleri 
bilirsiniz.
BookmarkSyncer
Güvenilir BookmarkSyncer tarayıcı tercihlerimizin ve buluttaki yerimimizin birden fazla bilgisayarda 
otomatik olarak senkronize edilmesine olanak sağlar. 

MobileApp
ASUS WebStorage mobil uygulamaları çoklu aygıtlarınız arasındaki dosyaları senkronize eder. Aynı 
zamanda cep telefonunuzda önizleme yapmanıza ve dosyaların akışına olanak sağlayan kod çevrimi 
teknolojisini de destekler.

Webe Git
Verilerinizi kaybetme riski bulunmadan ASUS WebStorage aracılığıyla değer katılan bulut hizmetini 
deneyimleyin. 

Ayarlar

1. Settings (Ayarlar) simgesine   tıkladığınızda ayarlar arayüzü görünür.

�. Yapılandırmayı tamamlamak için ekranda verilen talimatları yerine getirin.

MySyncFolder
Yer veya aygıt sınırlaması olmadan tüm dosya türlerine kolay ulaşmak amacıyla güncellenen 
dosyaları MySyncFolder’da saklamak içindir.
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ASUS Easy Update
ASUS Easy Update, sisteminiz için en yeni sürücüleri ve uygulamaları otomatik algılayan bir yazılım 
aracıdır.

1. Windows® bildirim alanından ASUS Easy 
Update simgesine sağ tıklayın.

�. Sisteminizi ne kadar sıklıkla güncellemek 
istediğinizi belirlemek için Schedule 
(Programla)’yı seçin.

3. Güncellemeyi etkinleştirmek için Update 
(Güncelle)’yi seçin.

4. İndirebileceğiniz öğeleri göstermek için  OK 
(Tamam) ’a tıklayın.

5. İndirmek istediğiniz öğe(ler)i kontrol edin ve 
daha sonra  OK (Tamam) ’a tıklayın.  
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ASUS Instant On
ASUS Instant On, Karma Uyku moduna hızlı bir şekilde erişmenize olanak sağlar

ASUS Instant On Kullanımı
ASUS Instant On kullanmak için:

Instant On uygulaması bilgisayarınıza önceden yüklenmiştir ve 
bilgisayarınızı başlattıktan sonra otomatik olarak başlar.

1. Bilgisayarınızı başlatırken, Windows görev çubuğunda 

uygulama simgesini   görebilirsiniz.

�. <Alt + F1> tuşlarına basın ve ardından 
onay mesajında  OK (Tamam)’a tıklayın. 
Sisteminiz Karma Uyku moduna 
geçecektir. 

Varsayılan hızlı erişim tuşu <Alt 
+ F1>’dir. Bunu değiştirmek için, 
aşağıdaki bölüme bakın.

ASUS Instant On’u Ayarlama
ASUS Instant On’u ayarlamak için:

1. Windows görev çubuğundan ASUS Instant 

On simgesine  sağ tıklayın. Ana ayarlar 
ekranı görünür. 

 ASUS Instant On hızlı erişim tuşunu 
etkinleştirmeyi/engellemeyi seçebilir ve 
Windows görev çubuğunda ASUS Instant 
On simgesini görüntüleyebilirsiniz/
gizleyebilirsiniz.

Bir sonraki sefere bu mesa�ı göstermemek için 
tıklayın

�. Ana ayarlar ekranından  Redefine (Yeniden 
tanımla) düğmesine tıklayın. Hızlı erişim 
ayarları ekranı görünür. 

3. ASUS Instant On hızlı erişim tuşu için 
kullanmak istediğiniz tuş kombinasyonlarını 
girin..

4. Değişikliklerinizi kaydetmek için OK 
(Tamam)’a tıklayın ve yaptığınız değişiklikleri 
geri çevirmek için Cancel (İptal)’e tıklayın.
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Nero 9 
Nero 9 fraklı veri türleri oluşturmanızı, kopyalamanızı, yakmanızı, düzenlemenizi, paylaşmanızı ve 
güncellemenizi sağlar.

Nero 9’u Yükleme
Nero 9’u yüklemek için:

1. Nero 9 DVD’sini optik sürücünüze yerleştirin.

�. Otomatik Çalıştır etkinse, ana menü otomatik olarak görünür.  

Otomatik Çalıştır devre dışı ise Seup�.exe dosyasını Nero 9 DVD’nizin ana dizininden çift tıklatın.

3. Ana menüden Nero 9 Essentials seçeneğini tıklatın.

4. Yükleme Sihirbazı’nda kullanmak istediğiniz dili seçin. Sonraki’ni tıklatın.

5. Devam etmek için Sonraki’ni tıklatın.

6. Lisans Koşullarını kabul ediyorum öğesini işaretleyin. Tamamladığınızda Sonraki 
düğmesini tıklatın.

7. Tipik’i seçin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

8. Evet, anonim uygulama verilerini Nero’ya göndererek yardımcı olmak istiyorum’u 
işaretleyin, sonra Sonraki’ni tıklatın.

9. Tamamladığınızda, Çık’ı tıklatın.

Dosyaları yakma
Dosyaları yakmak için:

1. Ana menüden, Veri Yakma > Ekle öğesini tıklatın.

�. Yakmak istediğiniz dosyaları seçin.  Tamamladığınızda, Ekle’yi tıklatın.

3. Yakmak istediğiniz dosyaları seçtikten sonra, dosyaları diske yakmak için Yak’ı tıklatın.

Nero 9’u kullanma hakkında daha fazla bilgi için www.nero.com adresindeki Nero web sitesine 
başvurun
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Kurtarma Bölümünü Kullanma:

1. Önyükleme sırasında <F9> tuşuna basın.

�. Windows Kur [EMS Etkin] öğesini vurgulayın ve <Enter> tuşuna basın.

3. Sistem kurtarmadan bir bölme ekranına gitmek için <Next> (İleri) üzerine tıklayın.

4. Kurtarma işlemini tamamlamak için ekrandaki yönergeleri izleyin.  

Güncel sürücüler ve yardımcı programlar için www.asus.com adresindeki ASUS web sitesini 
ziyaret edin.

Sisteminizi kurtarma
Sistem kurtarma bölüştürmesini kullanma 
Sistem kurtarma bölümü Masaüstü Desktop PC’nizin yazılımını ilk çalışma durumuna hızlı bir şekilde 
getirir. Sistem kurtarma disk bölümünü kullanmadan önce veri dosyalarınızı (Outlook PST dosyaları 
gibi) USB depolama aygıtlarına ya da bir ağ sürücüsüne kopyalayın ve özelleştirilmiş yapılandırma 
ayarlarını (ağ ayarları gibi) bir yere not edin.

Sistem kurtarma bölüştürmesi hakkında
Sistem kurtarma bölümü, sabit disk sürücünüzde ayrılmış olan ve Masaüstü PC’nize fabrikada 
yüklenen işletim sistemi, sürücü ve yardımcı programları geri yüklemek için kullanılan bir alandır.

Birim etiketi Disk 0’da olmayan sistem kurtarma bölüştürmesini SİLMEYİN. Sistem kurtarma 
bölüştürmesi fabrikada oluşturulmuştur ve silinmesi halinde geri yüklenemez. Kurtarma 
işlemi ile sorunlar yaşarsanız Masaüstü PC’nizi yetkili bir ASUS servis merkezine götürün.
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Kurtarma DVD’sini Kullanma (seçili modellerde)

Kurtarma DVD’si oluşturmak için anlatılan şekilde 1~3 boş yazılabilir DVD oluşturun.

Masaüstü PC’nizde sistem kurtarma işlemi uygulamadan önce harici sabit disk sürücüsünü çıkarın.  
Microsoft’a göre, Windows’u yanlış disk sürücüsüne kurduğunuzda veya yanlış sürücü bölümünü 
biçimlendirdiğinizde önemli verilerinizi kaybedebilirsiniz.

Kurtarma DVD’sini kullanmak için:

1. Kurtarma DVD’sini optik sürücüye yerleştirin.  Masaüstü PC’nizin AÇIK olması gerekir.

�. Masaüstü PC’nizi yeniden başlatın ve önyükleme sırasında <F8> tuşuna basın ve optik 
sürücüyü seçin (“CD/DVD” olarak etiketlenmiş olabilir) ve Kurtarma DVD’sinden açmak için 
<Enter> tuşuna basın.

3. Yansımayı geri yüklemeyi başlatmak için Tamam’ı seçin.

4. Sistem kurtarmayı onaylamak için Tamam’ı seçin.

Geri yükleme sabit sürücünüzün üzerine yazacaktır.  Sistem kurtarma işleminden önce tüm 
önemli verilerinizi yedeklediğinizden emin olun.

5. Kurtarma işlemini tamamlamak için ekrandaki yönergeleri izleyin.  

Kurtarma işlemi sırasında sizden istenmediği sürece Kurtarma diskini ÇIKARMAYIN, aksi halde 
bölümleriniz kullanılmaz hale gelebilir.

Güncel sürücüler ve yardımcı programlar için www.asus.com adresindeki ASUS web sitesini 
ziyaret edin.
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Sorun giderme
Bu bölüm karşılaşabileceğiniz bazı sorunları ve olası çözümlerini sunmaktadır.  

? Bilgisayarım açılmıyor ve ön paneldeki güç LED’i yanmıyor

• Bilgisayarınızın düzgün şekilde bağlı olduğunu kontrol edin.

• Duvar prizinin çalıştığını kontrol edin.

• Güç Kaynağı Ünitesinin açık olduğunu kontrol edin. Bölüm 1’deki Bilgisayarınızı 
AÇMA/KAPATMA kısmına bakın.

? Bilgisayarım kilitleniyor.

• Yanıt vermeyen programları kapatmak için aşağıdakini yapın:

 1.  Klavyedeki <Alt> + <Ctrl> + <Delete> tuşlarına aynı anda basın, sonra Görev 
Yöneticisini Başlat’ı tıklatın.

 �. Uygulamalar sekmesini tıklatın.

 3. Yanıt vermeyen programı seçin, sonra Görevi Sonlandır’ı seçin.

• Klavye yanıt vermiyorsa.  Bilgisayarınız kapanana kadar kasanızın en üstündeki Güç 
düğmesini basılı tutun.  Sonra açmak için Güç düğmesine basın.  

? ASUS WLAN Kartını (yalnızca seçili modellerde) kullanarak kablosuz bir ağa 
bağlanamıyorum?
• Bağlanmak istediğiniz kablosuz ağ için doğru ağ güvenlik anahtarını girdiğinizden 

emin olun.

• Harici antenleri (isteğe bağlı) ASUS WLAN Kartı üzerindeki anten konektörlerine 
bağlayın ve en iyi kablosuz performansı için antenleri bilgisayarınızın üzerine 
yerleştirin.

? Sayı tuş takımındaki ok tuşları çalışmıyor. 

 Num Lock LED’inin kapalı olduğunu kontrol edin.  Num Lock LED’i açıkken, sayı 
tuş takımındaki tuşlar yalnızca sayı girmek için kullanılırlar. Sayı tuş takımında ok 
tuşlarını kullanmak istiyorsanız LED’i kapatmak için Num Lock tuşuna basın.

Bölüm 7
Sorun giderme
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? Monitörde görüntü yok.

• Monitörün açık olduğunu kontrol edin.  

• Monitörünüzün düzgün bir şekilde bilgisayarınızın video çıkış bağlantı noktasına 
bağlandığından emin olun.

• Bilgisayarınız ayrı bir grafik kartıyla geldiyse, monitörünüzü ayrı grafik kartındaki bir 
video çıkışı bağlantı noktasına bağladığınızdan emin olun.

• Monitör video konektöründeki pinlerin eğilmediğini kontrol edin. Eğilmiş pinler 
görürseniz, monitör video konektörü kablosunu değiştirin.

• Monitörünüzün bir güç kaynağına düzgün şekilde takıldığını kontrol edin.  

• Daha fazla sorun giderme bilgisi için monitörünüzle birlikte gelen belgelere bakın.

? Birden çok monitör kullanırken, yalnızca bir monitörde görüntü var.

• Her iki monitörün de açık olduğundan emin olun.  

• POST sırasında, yalnızca VGA bağlantı noktasına bağlı olan monitörde görüntü olur. 
Çift ekran işlevi yalnızca Windows altında çalışır.  

• Bir grafik kartı bilgisayarınıza takıldığında, grafik kartının çıkış bağlantı noktasındaki 
monitörleri bağladığınızdan emin olun.  

• Birden çok ekran ayarını doğru olduğunu kontrol edin.  Ayrıntılar için Bölüm 3 
Birden fazla harici ekranı bağlama kısmına bakın.

? Bilgisayarım USB depolama aygıtımı algılayamıyor.

• USB depolama aygıtınızı bilgisayarınıza ilk bağladığınızda, Windows otomatik olarak 
onun için bir sürücü yükler. Biraz bekleyin ve USB depolama aygıtının algılandığını 
kontrol etmek için Bilgisayarım’a gidin.  

• USB depolama aygıtınızın bozuk ve yanlış çalışıp çalışmadığını test etmek için USB 
depolama aygıtınızı başka bir bilgisayara bağlayın.  

? Kişisel dosyalarımı veya verilerimi etkilemeden bilgisayarımın sistem 
ayarlarını geri yüklemek veya değişiklikleri geri almak istiyorum.
 Windows® Sistem Geri Yükleme özelliği, belgeleriniz veya fotoğraflarınız gibi kişisel 

verilerinizi etkilemeden bilgisayarınızın sistem ayarlarını geri yüklemenizi veya 
yapılan değişiklikleri geri almayı sağlar. Daha fazla bilgi için, Bölüm �, Sisteminizi 
geri yükleme kısmına bakın.
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? Hoparlörlerimden ses çıkmıyor. 

• Hoparlörlerinizi ön paneldeki veya arka paneldeki Hat çıkış bağlantı noktasına (açık 
yeşil) bağladığınızdan emin olun.  

• Hoparlörünüzün bir elektrik kaynağına bağlı olduğu ve açık olduğunu kontrol edin.  

• Hoparlörünüzün ses düzeyini ayarlayın.

• Bilgisayarınızın sistem seslerinin Sessiz modda olmadığından emin olun.  

•  Sessiz ise ses düzeyi simgesi  olarak görüntülenir. Sistem seslerini 
etkinleştirmek için, Windows bildirim alanında  öğesini tıklatın, sonra  
öğesini tıklatın. 

•  Sessiz değilse,  öğesini tıklatın ve ses düzeyini ayarlamak için kaydırıcıyı 
sürükleyin.

• Hoparlörlerin düzgün çalıştığını test etmek için hoparlörlerinizi başka bir bilgisayara 
bağlayın.

? DVD sürücüsü bir diski okuyamıyor.

• Diskin etiketli kısmı yukarı bakacak şekilde yerleştirildiğini kontrol edin.

• Özellikle standart boyutta ve şekilde olmayan bir diskin tepside ortalandığından 
emin olun.

• Diskin çizik veya hasarlı olup olmadığını kontrol edin.  

? DVD sürücüsünün çıkar düğmesi yanıt vermiyor.

1.  > Bilgisayar’ı tıklatın.

�.  öğesini sağ tıklatın, sonra menüden Çıkar’ı tıklatın.
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Güç
Sorun Olası Neden İşlem

Güç yok  
(Güç göstergesi 
kapalı)

Güç voltajı yanlıştır

•    Bilgisayarınızın güç voltajını bölgenizin 
güç gereksinimlerine uyacak şekilde 
değiştirin.

•    Voltaj ayarlarını yapın. Güç kablosunun 
prizden çıkık olduğundan emin olun.

Bilgisayarınız açık değildir. Bilgisayarınızın açılmasını sağlamak için 
ön paneldeki güç düğmesine basın.

Bilgisayarınızın güç kablosu 
düzgün bağlanmamıştır.

•    Güç kablosunun düzgün 
bağlandığından emin olun.

•    Başka bir uyumlu güç kablosu kullanın.

PSU (Güç kaynağı ünitesi) 
sorunları

Bilgisayarınıza başka bir PSU 
yüklediğinizden emin olun.

Görüntüle

Sorun Olası Neden İşlem

Bilgisayarı 
açtıktan sonra 
ekran çıkışı yok 
(Siyah ekran)

Sinyal kablosu 
bilgisayarınızda doğru VGA 
bağlantı noktasına bağlı 
değildir.  

•    Sinyal kablosunu doğru ekran bağlantı 
noktasına bağlayın (kartta VGA veya 
ayrı VGA bağlantı noktası). 

•    Ayrı bir VGA kartı kullanıyorsanız, sinyal 
kablosunu ayrı VGA bağlantı noktasına 
bağlayın.

Sinyal kablosu sorunları Başka bir monitöre bağlamaya çalışın.
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LAN
Sorun Olası Neden İşlem

Internet’e 
erişilemiyor

LAN kablosu bağlı değil. LAN kablosunu bilgisayarınıza bağlayın.

LAN kablosu sorunları

LAN LED’inin açık olduğundan emin 
olun. Değilse, başka bir LAN kablosu 
deneyin. Hala çalışmıyorsa, ASUS servis 
merkezine başvurun.

Bilgisayarınız bir 
yönlendiriciye veya huba 
düzgün bağlanmamıştır.

Bilgisayarınızın bir yönlendirici veya huba 
düzgün bağlandığından emin olun.

Ağ ayarları Doğru LAN ayarları için Internet Servis 
Sağlayıcınıza (ISS) başvurun.

Anti-virüs yazılımının neden 
olduğu sorunlar Anti-virüs yazılımını kapatın.

Sürücü sorunları LAN sürücüsünü yeniden yükleyin

Ses

Sorun Olası Neden İşlem

Ses Yok

Hoparlör veya kulaklık yanlış 
bağlantı noktasına bağlı.

•    Doğru bağlantı noktası için 
bilgisayarınızın kullanıcı kılavuzuna 
başvurun.

•    Hoparlörle bilgisayarınızın 
bağlantısını kesin ve yeniden 
bağlayın.

Hoparlör veya kulaklık 
çalışmıyor.

Başka bir hoparlör veya kulaklık 
kullanmayı deneyin.

Ön ve arka ses bağlantı 
noktaları çalışmıyor.

Hem ön hem de arka ses bağlantı 
noktalarını kullanın.  Bir bağlantı 
noktası başarısız olduğunda, bağlantı 
noktasının çok kanala ayarlandığını 
kontrol edin.  

Sürücü sorunları Ses sürücüsünü yeniden yükleyin
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RKÇE
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RK
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RKÇE

TÜ
RK

ÇE

Sistem

Sorun Olası Neden İşlem

Sistem hızı çok 
yavaş

Çok fazla program 
çalışıyordur. Programlardan bazılarını kapatın.

Bilgisayar virüsü saldırısı

•    Virüsleri taramak ve bilgisayarınızı 
onarmak için bir anti-virüs yazılımı 
kullanın.

•    İşletim sistemini yeniden yükleyin.

Sistem sık sık 
kilitleniyor veya 
donuyor.

Sabit disk sürücü hatası

•     Zarar gören sabit disk sürücüsünü 
ASUS Servis Merkezi’ne servise 
gönderin.

•    Yeni bir sabit disk sürücüsü ile 
değiştirin.

Bellek modülü sorunları

•    Uyumlu bellek modülleri ile 
değiştirin.

•    Taktığınız ekstra bellek modüllerini 
çıkarın, sonra yeniden deneyin.

Bilgisayarınız için yeterli 
havalandırma yok.

Bilgisayarınızı daha iyi hava akışı olan 
bir alana taşıyın.

Uyumsuz yazılımlar yüklü. İS’yi yeniden yükleyin ve uyumlu 
yazılımları yeniden yükleyin.
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TÜ
RKÇE

TÜ
RK

ÇE

CPU

Sorun Olası Neden İşlem

Bilgisayarı açtıktan 
hemen sonra çok 
gürültü oluyor.

Bilgisayarınız önyüklüyordur.
Bu normaldir. Bilgisayar açılırken fan 
tam hızda çalışır. Fan İS’ye girdikten 
sonra yavaşlar.

BIOS ayarları değişmiştir. BIOS’u varsayılan ayarlarına geri 
yükleyin.

Eski BIOS sürümü

BIOS’u en son sürüme güncelleyin. 
En son BIOS sürümlerini indirmek için 
http://support.asus.com adresindeki 
ASUS Destek sitesini ziyaret edin.

Bilgisayar 
kullanılırken çok 
gürültülü.

CPU fanı çıkarılmıştır. Uyumlu veya ASUS’un önerdiği bir CPU 
fanı kullandığınızdan emin olun.

Bilgisayar için yeterli 
havalandırma yoktur.

Bilgisayarınızın iyi hava akışı olan bir 
alanda çalıştığından emin olun.

Sistem sıcaklığı çok yüksektir.

•    BIOS’u güncelleyin. 
•    Anakartı nasıl yükleyeceğinizi 

biliyorsanız, kasanın içindeki alanı 
temizlemeye çalışın.

Sorun devam ederse, Masaüstü PC’nin garanti kartına bakın ve ASUS Servis Merkezi’ne başvurun.  
Servis merkezi bilgileri için http://support.asus.com adresindeki ASUS Destek sitesini ziyaret 
edin.



ASUS iletişim bilgileri

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adres   15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11�59
Telefon   +886-�-�894-3447
Faks   +886-�-�890-7798
E-posta   info@asus.com.tw
Web sitesi   www.asus.com.tw

Teknik Destek
Telefon   +86-�1-384�9911
Online yardım   support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adres   800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Telefon   +1-510-739-3777
Faks   +1-510-608-4555
Web sitesi   usa.asus.com

Teknik Destek
Telefon   +1-81�-�8�-�787
Destek faksı   +1-81�-�84-0883
Online yardım   support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Almanya ve Avusturya)
Adres   Harkort Str. �1-�3, D-40880 Ratingen, Almanya
Faks   +49-�10�-959911
Web sitesi   www.asus.de
Online iletişim   www.asus.de/sales

Teknik Destek
Telefon (Bileşen)   +49-1805-0109�3*
Telefon (Sistem/Dizüstü Bilgisayar/Eee/LCD) +49-1805-0109�0*
Destek Faksı   +49-�10�-9599-11
Online yardım   support.asus.com

* Bir Almanya sabit hattından arama 0,14 Avro/dakika; cep telefonundan arama 0,42 
Avro/dakika.

Üretici: ASUSTeK Computer Inc.

Adres: No.150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 11�, TAIWAN

Avrupa yetkili temsilcisi: ASUS Computer GmbH

Adres: HARKORT STR. �1-�3, 40880 RATINGEN, GERMANY
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Déclaration d'Industrie Canada relative à l’exposition aux ondes radio 
Cet	appareil	est	conforme	aux	limites	d'exposition	aux	radiations	d’Industrie	Canada	définies	pour	
un	environnement	non-contrôlé.	Pour	maintenir	la	conformité	avec	les	exigences	d'exposition	RF	IC,	
veuillez	éviter	tout	contact	direct	avec	l'antenne	pendant	l'émission.	Les	utilisateurs	finaux	doivent	
suivre	les	instructions	de	fonctionnement	spécifiques	pour	satisfaire	la	conformité	aux	expositions	RF.
Son	utilisation	est	sujette	aux	deux	conditions	suivantes	:	
•	 Cet	appareil	ne	peut	pas	causer	d'interférence,	et	

•	 Cet	appareil	doit	accepter	toute	interférence,	y	compris	les	interférences	qui	pourraient	causer	
un	fonctionnement	non	souhaité	de	l'appareil.

Pour	éviter	les	interférences	radio	avec	le	service	sous	licence	(c'est	à-dire	le	partage	de	canal	
avec	les	systèmes	de	téléphonie	satellite),	cet	appareil	est	destiné	à	être	utilisé	en	intérieur	et	loin	
des	fenêtres	pour	fournir	un	blindage	maximal.	Tout	appareil	(ou	son	antenne	d'émission)	qui	est	
installé	en	extérieur	est	sujet	à	cette	licence.	
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低功率射頻電機設備警語
依據低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自

變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十四條

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及乾擾合法通信；經發現有乾擾現象

時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。

低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

與5.25GHz 至5.35GHz 區域內操作之

無線設備的警告申明

工作頻率5.250~5.350GHz 該頻率限於室內使用
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Déclaration d'Industrie Canada relative à l’exposition aux ondes radio 
Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiations d’Industrie Canada définies pour 
un environnement non-contrôlé. Pour maintenir la conformité avec les exigences d'exposition RF IC, 
veuillez éviter tout contact direct avec l'antenne pendant l'émission. Les utilisateurs finaux doivent 
suivre les instructions de fonctionnement spécifiques pour satisfaire la conformité aux expositions RF.
Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : 
• Cet appareil ne peut pas causer d'interférence, et 

• Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui pourraient causer 
un fonctionnement non souhaité de l'appareil.

Pour éviter les interférences radio avec le service sous licence (c'est à-dire le partage de canal 
avec les systèmes de téléphonie satellite), cet appareil est destiné à être utilisé en intérieur et loin 
des fenêtres pour fournir un blindage maximal. Tout appareil (ou son antenne d'émission) qui est 
installé en extérieur est sujet à cette licence. 
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低功率射頻電機設備警語
依據低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自

變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十四條

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及乾擾合法通信；經發現有乾擾現象

時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。

低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

與5.25GHz 至5.35GHz 區域內操作之

無線設備的警告申明

工作頻率5.250~5.350GHz 該頻率限於室內使用
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